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Felolós szerkeszt i ' 
K n I I U ú ti P á l . 
Laplu la jdonn i . cs k i a d ó . 

I F . l . \ V A J H I T S 

S z e r k e s ' t ó s á g ; N a g y k a n i z s a , Ko-ut 16. s z á m . 
E l ő f i z e t é s e k é s h i r d e t i t e k I f j . W a j d i l a J ó z s e f könyv-

k « r a a k a d 4 > 4 b e k ü l d e n d ő k . 
Megjelen minden hé t főn dé lben 

Képviselőtestületi és egyébb 
bizottságok. 

Mult hónap H vá lasztások j e g y é b e n szüle-

tett és mult ki. 

A városi képviselők vá lasztású oly izga-

lommal, oly k o r t e s k e d é s e k k e l és n a g y rész-

vevésse l folyt le, mint m á s k o r a legdulóbb 

politikai h a r c o k a l k a l m á v a l az o r s z á g g y ű l é s i 

képvise lő vá lasztások. A z újonnan m e g v á l a s z -

tott v á r o s a t y á k a tisztújító széken a város 

p o l g á r m e s t e r é n e k és belopó t iszt ikarának j e g y -

z ő k ö n y v i e l ismerést szavaztak u g y a n , kiindul-

ván azon g y a k o r l a t i e l v b ő l : „ n e k ü n k nem 

kt-rül a n n y i b a mint pld. 10,/°-os d r á g a s á g i 

pótlék, azok m e g ennek Í6 m e g ö r ü l n e k " !/ 

Amily szép e g y e t é r t é s b e n m e g j u l a l m a z -

mazták az e l ismeréssel a t isztviselőket, oly 

h a n g o k merültek fel a H e r t e l e n d y Béla által 

e g y b e h í v o t t ér tekez le ten , mely értekezletnek 

feladata lett volna a képviselő testületi bizott-

s á g o k a t rovidíálni , h o g y választások minden 

s z e m é l y e s ambit iókat lehetőleg k ie lég í tsenek. 

A z értekezlet e g y s z ű k e b b körű jelölő 

bizottságot küldött ki, de m á r ezen bizottság 

m e g v á l a s z t á s á n á l össze külömböztek a v á r o s 

a l y á k . mert többen sokal lották a bizottságban 

jelölt 8 ü g y v é d e t . 

Amint értesülünk két ellen értekezlet is 

tartatott, mely értekezlet tagja i sa já t külön 

je lö l te ikért törnek lándzsát a b izotságok 

vá lasztásánál . 

A t á r s a s k ö r is mult hónapban tartotta 

évi t isztújító g y ű l é s é t , mely g y ű l é s p ikáns 

meglepetésse l végződöt t . A vá lasztás u g y a n 

megismét lődött , a m e n y i b e n az uj vá lasztmány 

lemondott és az első vá lasztáson elkövetett 

hiba m e g r e p e r á l ó d o t t , — de je l lemző ezen 

eset is társadalmi v í s z o n y a i n k r a l . 

A z izrael ita h i t k ö z s é g e l ö l j á r ó s á g a k iegé-

szíttetett. Ismét k o r t e s k e d é s , házalás , kézszo-

r o n g a t á s és a rojtet ambíc iók v e h e m e n s 

kitörése. No de ez is m e g t ö r t é n t n a g y o b b 

baj nélkül. 

Az izraelita j ó t é k o n y nőegyletnél az évi 

vá lasztások majdnem a jótékony n ő e g y l e t 

v á l s á g á h o z illetve kettéválásához vezettek. A 

kedé lyek azonban leosillapultak és remélhető, 

hogy eme e lsőrangú humánus egyesületnél 

nem fog n a g y o b b rázkódást sértett és ki nem 

elégített ambíciók mellőzése előidézni. 

Korteskedésben, polgári és egylet i j o g a -

ink g y a k o r l á s á b a n volt tehát részünk a mult 

hónapban e g é s z r o g y á s i g — S o h a annyi 

lekötelező mosolyt , koreskedő kézszorítást és 

barátságos v á l v e r e g e t e s t nem kaptunk — mi 

e g y s z e r ű választók és egyleti tagok — mint 

a mult hóban. 

Igen tisztelt megválasztot takhoz most már 

nekünk is volna e g y tiszteletteljes instanoiánk I 

K é r j ü k őket szeretettel , mint bizalmunknak 

letéteményeseit , mely bizalmat s o k a n u g y 

erőszakolták ki tőlünk, hogy most már 

n y u g o d j a n a k m e g k issé a torzsalkodásban és 

s z í v e s k e d j e n e k valamit a k ö z ü g y e k k e l is fog-

lalkozni, és no fecsérel jék d r á g a idejűket 

s z e s z é l y e s k e d é s s e l , fényes pro és contra 

szónoklatokkal , s z e m é l y e s érvényesülés i törek-

v é s e k k e l . hanem dolgozsanak a választó és 

adófizető a lanyok érdekében is, inert éppen 

elég volt m á r a sok akarnokoskodásból , mi 

u t ó v é g r e is Ízléstelenné válik és mi is kíván-

csiak v a g y u n k reá, h o g y tulajdonképen h o g y a n 

is tesznek bennünket b o l d o g g á , mint azt a 

választások előtt oly sokszor m e g í g é r t é k . 

Egy választó polgár 

A tollas hiénák. 
Ártatlanul meghuroolva. 

N a g y k a n i z s a . 1 8 0 8 . m á r c i u s 3 0 

<*) Ma speciel haza beszélek, tekintetes 
k ö z v é l e m é n y . — A mint hogy a le közelé-
ted kiaszott, kitoKVOtt szántóföldje se termel 
ma m á r acé lszemü búzát, s a mi kevés terem 
is, e lvész a kankoly tömkelegében, azon 
képpen az ú jságírók tisztes céhének' fényes 

c ímerét is e lhomályos í t ják a „tol las h i é n á k " 
A becsületes kultur n a p s z á m o s kezében szű-
zies t isztaságban r a g y o g ó acéltoll igaz . a l i g 
adja m e g a miatyáukbel i mindennapi k e n y e r e t 
ám a tollas hiénák fe l fedezték, hogy a 
nyomtatt betű, nemcsak tápláló, de minden 
méregnél g y o r s a b b a n ölő is. — l 'z letet 
csináltak hát a kultura f á k l y á j á b ó l s annak 
messe ter jedő v i l á g o s s á g a mellett a t íszteseg 
és becsület s ír jai t tíz körmükkel k a p a r g a t v a , 
szerte hurcol ják az élő emberek csontjai t , 
meleg hurokba h a r a p v a vérdi jért ordítanak. 
Nincs ezek előtt szentély , t isztesség és b e c s ü -
let : ismeretlen előttük a jóizlés, a nemesség . 
Kies fogaikkal l e s z a k í t j á k karintjait p iacra 
a magánélet legre j tet tebb titkait é s g y i l k o l n a k 
a nyomtatt b e t ű k k e l . 

* 

A fővárosi és vidéki sajtót legutóbb 
bejárta az a hir h o g y a hozzánk szomszé-
dos Ki l imáu k ö z s é g tanítónője nom hivatá-
sának, hanem a jelenlegi társadalmi f e l f o g á s 
szerint, bűnös szere lmének él. — Nem törő-
dik a reá bizott g y e r m e k e k k e l , s o k s z o r 
napokig távol van az iskolától és a tanulók 
n e h é z k e s o lvasása helyett , s z e r e l m e s é n e k 
suttogó hangja iban g y ö n y ö r k ö d i k . Kbból az 
ügyből ki folyólag o g y c s ú n y a utcai voreke-
dés is lett a falu két vezető e m b e r e között. 

Nem a k a r j u k az ü g y e t ismét t á r g y a l n i 
egyedül csak annak a nőnek a becsületét 
a k a r j u k v i s s z a adni, kiét igazságta lanul e g y e s 
r iportra tollas hiénák elrabolták. — A kili-
máni tanítónő ez az áldozat , kinek a ge lse i 
c s ú n y a af férhoz semmi köze, s m é g i s m e g v á -
doltál mindennel ; inegondolatlauul k e n y e r é n ' 

i törtek, becsületét rabolták el. — A kílimáni 
tanítónő, mint m e g g y ü z ó d t ü n k e g y i k e a 
legköle lességtudóbb tanítóknak e r k ö l c s é h e z 
még csak g y a n ú sem fér. és m é g c s a k 
ideális szerelmi viszony s.'in vonzotta a 
gelsei affér e g y i k szereplő jéhez sem. — 

Különben ez ü g y b e n a m e g h u r c o l t tani-
| tónó. a b íróságnál a tollas hcénák ellen s a j t ó 
| pórt indítót. 

A V / I I véletlenség az, hogy a ISO ezer ember 
kihűlt, aki esztenMkön át kivándorol Magyaror-
szágból, soha sím * se egy főherceg, se egy püspök, 

se egy tábornok 

B U D A F E S T . 
B a n k - k ö z p o n t u n k ; 

VI., Magy Kir. O p e r a - ü u z a r p a l o t á | i b u n . 
I j a n k b e l y l a / g c k : 

Ó - u t c a 15. s z á m cs Lázá r -u t ca I I. száin , 

Díjtalanul nyújtunk bárkinek szakszem 
fölvilágosítást. 

Válaazbályeg mindenkor me l l éke lendő . 

F o l y ó s í t u n k : 

Törlesztésen kölcsönöket fJ " 111 
. k e s / p e n z b e n . 

."> eves törlesztésre .1",„—:)' f .'„ 4 ' k a m a t r a 

Jelzálog' kölcsönöket cs u i -ad helyi b e u s i » « » •> 1.« »vre •'>" „•»•. eset leg y .»„-ai. 

S z e m é l v - ós tároaváltóhitelt '.r««"iok " Vi"""inl "»ndín hiw,w<w c"yt""ck CM 
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Z A L A I K Ö Z L Ö N Y toos. Á P R I L I S H. 

János t r a g é d i á j a . 
1,1« . MOI.N'AK ,I.ASZI.O 

liahoruli a csi l lagfényes éjszakára szürke fátyo-
léval a ködös virradat . . Itent a bál teremben meg 
szörnyen járták a/, utolsó csárdást de az a lmosak, a 
fáradtak, már szállingóznak hazafele. 

Az utczán még „agy csendesség van Az a 
csendesség, melyben az e m b e r néz. de nem lá t ; hall-
gat . de uem hall semmit . Az a liatal ember azonban, 
aki a kiirt) ködben szemeinek semmi hasznát sem 
tudta veuni, fllleil hallásra annál jobban hegyet to . Fá-
radtai,. gyenge)», de szelíden és esdően szólalt meg 
egy női hang : 

— f ' gyau . édes János, keresse meg a kocsinkat 
F.s az . é d e s " János rohant a kocsiért . 
Az előbbi női hang „ | ra megszólal , de most 

már kevésbbé szelíden és éppen uem esdően : 
Nem kellett volna eddig maradnunk, I rma ! 

Csak nem alszol itt álló he lyedben? 
Krre a kérdésre egy tetőtől talpig beburkolt 

múmia felüli. Meg keli adni. hogy karcsú múmia 
.volt és csengő hangon te le l t : 

— Dehogy alszom, mama . . . 
— Hát akkor mit szuszogsz olyan e r ő s e n ? 

J é z u s M á r i a ! Ha ezt J ános hallotta volna, 

hogy s z u s z o g ! Szerencsére János messze volt De 
már közeledet t A kocsi színién. Klőbh a mama szállt 
a kocsiba, h'áradl és kövér lévén, a kocsiba való-
emelésnél Jánosnak a kocsis nem megvetendő segít-
ségére volt szükség. Aztán következett Irma I). már 
ama bizonyos „kedve* t e r h e k ' közé tartozott, de 
azért nem volt valami könnyít Káradl volt ó is és 
e lhagyta magát. De végre is , ő " volt és János ép-
penséggel uem szorul t a kocsis segítségére. Akár 
ölben hazavitte volna ót, sót szívesen kifogta volna a 
lovakai és egyedül húzta volna a kocsit I rmástul , 

mamástul e g y e t e k b e n . Szerepel t ö már néhány pri-
madouua-vn,i talosnál . A s imább utoil még vágtatott 
volna is. 

A mama, amint bellit a kocsiba, roglou elaludt! 
János felhasznál ta a ked»w.ő alkalmai rgv merész 
kérdést iulézell Ir ináim/, : 

A második „égyesle-,, mit sugdosó, i magúnak 
az a kur ihorgas huszártiszt V 

János ehhez a kérdéáhez olyan savanyu arco 
vágóit , hogy I rma elkacagta magát . 

— Maga sze rencsé t l en ! <!sak nem hisz,, hogy 
sze re lmes lel tem b e l e ? 

— Azt nem de nagyin, is h a m a r összebará t -
koztak. — 

— Is tenem, hál baj a z ? 

— Vigyázzon, a bárá lság gyak ran a szere lem 
kezdete. 

— Vagy v é g e . . — szólt hir telen I r m a 
Isten önnel b a r á t o m ! 
A kocsi e lrobogott . Já l los ,s hazafelé indult-

O ment , de az esze megállott Mit is mondot t I r m a ? 

János nem íol t már gyerek A feje lágya már 
közel harmiuez év óla keményed ik Anti»! s/.ántó-
veló körökben „>omlani -zoklák. olyan . i gának á l l ó ' 
volt, Szóval házasulandó, sót házasodni minden á ron 
akaró S mint ilyeu, azok közé tartozóit , akik az 
utolsó perczig bíznak a maiunkban . Most is azzal 
vigasztalta magát , hogy ma jd holnap megvigaszta l l ja 
a mama. !<ls hazaért megkönnyebbül t szívvel, mintha 
az a nagy kő. amelybe a kapu előtt megbot lo t t , az 
ő szivéről eselt volna le . . . 

I rmáék is hazaér tek. Az ebédlőn uienlek, vagyis 
inkább osonlak keresztül . 

— I r m a , — szólt halkan a mama - l ábuj jhe-
gyen jár j , hogy apád l'ol ne é b r e d j e n Hatra jár t e ! 
Ugyan az isten szere lméér t , ne kopogj . Apád fó téb 
red és lesz akkor ne m u l a s s ! 

Nincs az a hallerina, de még pipiske sem, ak-
lobbau tudna hegyezni a láhaiijlát. mint ahogy I r m a 
hegyezte a ne mulass szóra Mert hát ó még mula tn i 
»ka, a fa rsangon. A megyebálou a második négyes t 
oda is ígér te már valakinek, no meg a kotiliont is 
meg a szupccsárdás t is. meg „ninlent De a miml-mt 
csak gondola tban Irina ilyen édes visszaemlé-

kezések közi l ipeg topog egyik szekrénytő l a másikig. 
Ide a legyezőjét , oda az ékszerei t rakosgat ja . A láb-
u | |árol nem feledkezik meg de meg a piczl nsaeska 
szájáról és lelkiall h a n g o s a n : 

— J a j m a m á m , de soká lesz a m e g y e b á l ! 

A u,a,„a csodás önmérsékle t te l - í ö rnye . l eli 
Tekinte tő fölér egy csatakiáltással, de óvatós ajka 
csak seppegni m e r : 

— Az Isten szerű iméér t , I r m a 1 Apád fö lébred 
és akkor lesz csak soká a megyebá l . Soha „ap iáu . 
T u d o d , apád meghagyta , hogy h á r o m r a i t thon 
lugy Iliik. — 

Sze rencsé re a . z s a r n o k " apa fe lhasznál t« az 
asszonynépség távollétét s a kaszinóban kár tyázot t 
reggel ig Az imént |olt haza ő is. Labui l l ,egyen 
0801,1 keresztül az ebédlőn szobájába ö is, ,izl h i t e n , 
hogy az asszonyok már illluu, vannak. 

Még el se,,, a ludt , mindent áthall a/, ebédlőből . 
Csöndesei , viseli magát , a gyapp , á ra . amit tegnapi 
kapott az ispántól, elúszott , pedig ezzel holnap az 
asszonynak számolni kell Mert hát az a nagy f é r j 
hatalom az asszony feleli , csupán csak bölcs f u r f a n g 
a . g y e r e k " előtt Ilezzeg , légyszem k ö z t ! A . z s a r -
nok" apa elhatározta . I, gy holnap a . g y e r e k " előtt 
fog beszámolni a gyapjn árával. 

Az asszonyok lefekvés előtt még beszé lge tnek 
egy kicsit. A m a m a k é r d i : 

— I r m a ! Te nagyon félvállról beszéltél Jánossa l 
az egés bál alatt, pedig hát . . . 

— J a j mama, olyan csúnya . . . 

Muraközi kérdés. 
A murakőzi e g j h á z í kérdés országos é rdekű . 

Az egész országol érdekli az hogy a muraközi pap-
SHÜOI Zágrábból el leuseges helyréi dir igál |ák-e, v igy 
pedig Vessprémből Addig u i. mig horvát papok 
prédikálnak a muraközi népnek, olt e r edmenyes 
magvarosílásról beszélői sem lehet . 

Az egyházi visszacsatolás ügye elsősorban mégis 
Za.4megye érdeke. Azért a februári megyegjOlég 
elhatározta, hogy a visszacsatolás é rdekében lelir a 
kormányhoz A feliratot Arvay l.ajos, vármegyénk 
ragyogólollu alispánja készitelie Alább közöljük 
ege.sz te r jedelmében, mert nagyértékll , lontos kor-
történelini okirat ez mely a délvidéki veszedemet 
minden vezércikknél és par lament i beszédnél é leseb-
ben állítja elélik 

A nagylontosságu okirat így hangzik 
.Nagymél tóságú M. kir. Miniszterelnök u r ! 

Zalamegye törvényhatósági bizottsági közgyűlése fél-
százai! óta már több alkalommal, legutóbb 1904. évi 
május hó 4-éu feliratot intézett a képviselőházhoz 
egyik históriailag legloutosabb földrésznek a Mura és 
Dráva közi fekvő félszigetnek — Muraköznek a 
zágrábi egyházmegyéből leendő kikapcsolása és a 
szombathelyi egyházmegyébe leendő bekeblezése 
érdekében I 

Rámutatniuk ezen feliratainkban azon tor téuelmi 
okokra, melyeknek következménye a politikailag Zala-
varmegye lestéhez tartozó, Illa már majdnem száze-
zer l e l k e t száiuláláló, a Csáktornyái és perlaki járások-
ból álló . M u r a k ö z é n e k horvátországi, a zágrábi egy-
házmegyébe történt bevonása le l t ; - r ámuta t tunk 
azon, a magyar állam azupremáciáját sértő es a magyar 
á l lameszme törekvéseivel, irányával össze nem te rhe lő 
káros következményekre , melyek a márakozi horvát-
anyanyelvit magyar lakosságnak a dálszláv állam 
megalkotásának ábrándjait ápoló zágrábi klérus részére 
történi kiszolgáltatásából erednek . — és rámuta t tunk 
még azon veszedelmekre is, melyeket a csöndesen 
folyó, de partot mosó viz módjára és a szeretet neve-
ben, hoztáférbel len vallási kereten bellii operáló 
zavartalan folytonosságban való továbbmúkódése ezen 
ránk nézve idegen társadalmi szerkezetűek, a mura -
közi nép elhorvátosodása, tólllnk való elhidegUlése 
tekintetében még hozhat 

Legutolsó fel i raluokal * Horvátországul Miü l . 
évben rázkódásha hozott és Muraközbe is behurcolni 
szándékolt részleges parasztlázadás je lenségei követ-
keztében, a már aj tónk előtt álló sürgős veszedelem 
hatása alatt t e r jesz te t tük a törvényhozás elé, azoubau 
ugy hozta magával a jó szerencse hogy ezen aggo-
dalmunk még korai vol t ; Muraköz egyházi vissza 
csatolásának eszméjé t is leszorították a nap i rendrő l a 
később elkövetkezet t a lko tmányvédelem küzde lmei . 

De ma amidőn az á l lamuek nem csak g u v e r -
uemeuta l i s funkciók«' vivő szervei, hanem minden 
közülete vagy lagia is egy erősen konszolidált nem-
zeti állam megvalósí tásának szándékában egyesülve 
küzd miudeii Wien, mi ennek útjában áll. — ma mi 
is és ismét a küzdők ezen sorába ál lunk, de nem 
csak ezen említet t ál talános okból, hanem mert dél -
ről még veszede lmesebb törekvéseket látunk Mura-
köz elhorválosi lására . mint láitunk előbb. 

Való az, hogy Muraköz ma is csöndes, béké-
ben szántják Zrínyi Miklós vitéz ha jdúinak vérei 
Muraköz földiéről a nemzet kenyerének egy részét , 
áll még a Csáktornyái vár a határszéli hegyek lábá-
nál és tornyából a szálló ha rangszó hirdeti még a 
nagy költő és hadvezér örökre való igé i t : . N e bántsd 
a u m g y a r l ! " — de vaj|on megért i -e ez t majd a n é p , 
m e l y alatta él ? 

Igen ott szántanak a ha jdúk unokái Itaksa, 
Vértes, Tokola, Mocskai Kenyeres . Újlaki, K e n y é r -
vári, Szegedi , Sellei, Hunyadi , Kanizsai, Sá rkány , 
Tiszai, Haramia , Kocsis, Szakái. Vadász, Kis. I 'ougrác . 
Hegedűs . Csanádi . Kules, Vitéz. Vas, Ország Kölkedi, 
Malog, Muraközi Dávid, Tarődi , Pozsgai, Rusóci és 
megannyi a régi m a g y a r jobbágyok véréből való. de 
magyarul nem é r tenek . 

Kinberöllók mulasztását potolui törekedve mel le t tünk 
állanak már a közhatalom le té teményesei s a magyar 
kul iura lelkes napszámosai , a tanítók, hogy az i f j abb 
uemzedékek nyelvében és szívében az elkövetkező 
minden időkre a magyar ház i irénti szere te tnek meg 
nyer jék . 

Zágráb felől ped ig szövődik a fonál, a m e h u e k 
szála elveszet némely muraközi parochíáig, ezl tények 
igazolták, aggoda lomra ébre iz tó tények molyek közigaz-
gatási b izot tságunknak f. évi j anuá r havi ü lésében 
telt intézkedésénél fogva, ma már az i l letékes bün-
tető bíróságnál várjuk elbírálásukat 

De nemcsak a palástolt akua iuuuka célozza 
Muraköz elhorvátosi lását hanem nyilván hirdel i horváth 
politikai párt is Zégrábban Muraköznek a nagy délszláv 
áb rándban való behód i t án i l : és uem sokáig kellene 
kuta tunk. — n Murakoz/nl közvet len szoniszédo-i 
megye központja , gv innas iuma, társas káptalanja és 
más horvát kulturíntézetej i iél fogva messze a Dráván 
innen a muraközi népre ia kihaló erkölcsi erő és 
befolyásban gazdag Varasdou som, és őzen párt 
határszél i exposi iurái l , fanat ikus vagv ka landor vezérei t 
megla lá l l ia luák. 

Ks mi inost is az vi tassuk-e tovább hogy ne 
válasszuk el Muraközt a zágrábi egyházmegyé tő l , 
mer t ezzel megszakad egy régi . köz jog i kapocs" ? 
ezl vitassuk-e mikor látjuk hogy ha a fontolgatásnál 
maradunk , m e g m a r a d h a t eset leg a . a kőziogi k incs" , 
de e lveszt jük Muraközt . 

Mi akik közvetlen megf igyelők vagyunk ezen 
le leuségekuek, uem lehelünk egyút ta l összetett kezek-
kel álló szemlélői is, hanem a hazafiúi aggodalom 
hatása alatt, de |ól megfonto l t mai t anácskozásunkból 
a nagymél tóságú m. kir. ko rmányhoz , mint a szuverén 
hatalom másik l e t é t eményeséhez fo rdu lunk azon 
t isztelet tel jes kérésünkkel , hogy a tö rvényhozáshoz 
Muraköznek a zágrábi egyházmegyébő l leendő kikap-
csolása s a szombathely i vagy vesz tprémi egyház -
megyébe leendő bekeblezése iránti , l egu tóbb I0 i i4 . 
évben benyúj tot t felraluiilc.it fe l séges k i rá lyunknak 
ezen é r d e m b e n m á r kifelyezelt l egmagasabb e lha lá -
lozása szerint i in tézkedés tá rgyává tenni mél tóz tassék , 

Kelt Za laegerszegen . Za l avá rmegye t ö r v é n y h a -
tósági bizottságának l u n s . évi f e b r u á r hó 10 én 
lartot t remles közgyűlésében . 

A vá rmegye közönsége n e v é b e n : Arvay Lajos 
s. k Za lavármegye al ispánja . 

A k e r e s k e d e l e m ü g y i m i n i s z t e r Káhiáu 
Lajos válalkoző mérnök , budapest i lakósuak a in kir, 
á l lamvasutak Somogy vásárhely megál lóhe ly vagy 
Devecser ál lomástól kiindulva a duiiántul h é. VK-it-
tuk S ü m e g vagy L'kk ál lomásig vezetendő h. é. vasút 
vouanalra meghosszabbí tot t e lőmunkála t i engedé lv t 
további e j y évre megadla . 
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Munkás mozgalmak. 
N a g y k a n i i a á n , I B 0 8 . ápr i l i s I 

Kbben a (szociális eszmékkel szalukéit vj lágban, 
a liol megszok tuk , hogy lúplcu nyomon inuiikái olt 
hagyó tömegekke l utálkozunk, uem igen lep meg 
seukil , Iia legközelebb h<1 olvassa, hogy a r ikkancsok 
cipó fűző árulók zajos közgyűlés után k imondot tak 
a sz t rá jkot és felvették a harcol az átkos burzsoával . 
Mindennapi kenyerünk ez nekünk iíjságlaló népség -
nek, s már a szeinpil lánk sem rebben meg a dö rge -
de lmes dikeiókra. melyek a gózfürdó vendéglőben 
hangzanak el somogyiék itjkmi. — N e n lep meg 
már bennünke t az sem, ha bár inife lo sz t rá jkró l 
m u n k á s mozgalmakró l ér tesülünk. — Az e lmú l t hónap 
a szociálizmus jegyében folyt le. 

Nagyobszabásu munkás mozga lmakat e m l í t v e 
csak. kezdjük a kefegyár i i i ioigalomniul 

N e m keressük az iuditó okokat, tárgyi lagosak 
akarunk lenni. A gyá r vezetó elbocsátott egy munkás t 
ki vélet lenül bizalmi férfi volt. — Kzeu in tézkedés 
uem tetszet t , a munkások bérharccal fenyege tőz lek , 
hogy egy b é r h a r c kel lemet lenségeinek ne tegye kí 
magát a Vezetőség, az összes munkása inak szabály-
szerűen f e lmondo t t , és mindazokat elbocsátotta, kik 
a szervezetet nem akarták e lhagyni . Krro jön azután 
az igazi kétségbeesése a fómozga lomnak . J o g o s volt 
a fe le lnünk, iner t a munkások inkább váhiszlolták a 
kenyéradó gazdá i , mint a szervezete i , ott hagyták 
u szervezete i , szidiák az a lprófé iakat . Ivz volt az első 
kudarca a m u n k á s mozgalmat támugatö bölcs szociál 
demokra t a szaktanácsnak. A másik kt ldaie laiau m e g 
é rzékenyebb . 

Az első bukással nemzetköziek e iveszie l lek a 
lezorizuius alupiáii fe lépül t , tekinté lyükül , kel let t , egy 
u jabb nagyobb szabású sztrájkol provokálni , hogy azt 
vissza nyer jek . Legközelebb állónak találták a s o r g y á r t 
s tudták IIZI. hogy ha olt váratlan sz t rá jko t idéznek 
elő, a sö rgyár kényszer helyzetben lesz, S m e g a d j a 
a követe lésükéi . — Heggel s órakor adlak he egy 
m e m o r a n d u m o t és dé l re már döntés t követel lek A 

sö rgyár vezetősége ¿1 óra idői kért a munkások 
elbizakodottan egy óra halasztást sem engedé lyez lek 
a déli ó rákban sz t rá jkba léplek, b a l g á n ; mer t ha 
varnak, a sö rgyá r tekintettel a helyzet tel , lavilott volna 
lo lyzelükón Ott hagyták a fu iö t l kazánokat , az e r j e d ő 
malátái a télig lőtt sört és büszkén hagyták cl a 
gyá ra i , hogy r imánkodva tértének oda vissza. A 
s o r g y á r vá lságos he lyzetében sem eselI . ké t ségbe a 
Itiv'alallioknk f í nejeik éjjel nappal, llllullek lapátol-
lak, s megmen te t t ék a sörgyár i óriá-i ves ' tosség ió l 

i óra alalt azoiih.tu már jöttek m u u k á x i k s imp 
alatt már u régi iiiunkii-ok kon*oro^lok hogy vegye« 
éket vissza s innunk iiiiszáiitilkböl téptek el a sze rve-
zet i tagsági konyvekei átkozva a lia^v mogulokat 
Nagy részei vis-za is vette a so rgvar vissza áll olt 
a liéke de io m a szoeinldeii iokraU párt (¡elődében 
hol' a két bukás nagy válságot idézeti e lő 

"A nartll illik bukás, a Iliinek az előszele már 
érezhető , a vasutasok indokolatlan e l já rása Kgy 

munkás a reá bizotl inuukáján ik teljesítése he lye t t 
szociális röpiratot osztogatott , tízért a helybeli állo-
más főnök fe l fügesz te l le állásától körülbelül 4 0 0 
m u n k á s e r r e abba hagyla a munkát . Új ra csak akkor 
léptek munkába , mikor az igazgatóság megigér te , hogy 

gvizsgál ja az Ügyüket. 
Mi lesz akkor, ha igazságosan dönt . és meg-

bünteti a mulasz tó munkás tV Sztrá jkba l é p n e k ! 
A sztráik két élű fegyver. Kél eleiből kifolyó-

lag m á r több családapa kenyér nélkül marad i . Vigyáz-
zanak a vezetők, hogy asinét több családfeutar tó 
munka nélkül ne m a r a d j o n , inert közel vau az"idŐ, 
hogy azok az e m b e r e k kikel tévútra vezetlek és 
kenyér nélkül marad lak , botol fognak és kiverik őket . 

E g y m u n k á s 

1 l i t e r 

Jamaikai rum 

9 0 kr. 
C S O I T ) a g 

Törmelók tea 

3 0 kr. 
K a p h a t ó : D r o g é r i a a „ V ö r ö s k e r e s z t h e z " 

N a g y k a n i z s á n . 

A nagykanizsai társadalom. 
Nagykanizsa, niárc. ÜK. 

N a g y k a n i z s a t á r s a d a l m á t k i z á r ó l a g a 

k ö z é p o s z t á l y a l k o t j a . É v s z á z a d o k ó l a a z 

i g a z i p o l g á r i e l e m d o l g o z i k a v á r o s ínlai 

k ö z ö t t C s t i p u m u n k á s o k , a k á r a b f l r ó b a i i , 

11 k á r ir/, ü z l e t b e n kel l a z e x i s t e n c i á é r t a z é let 

j a v a r é s z é i l e d o l g o z n i . Innen v a n a z , h o g y 

h a a m u n k á t l a n o k s o r á b ó l v a l a m e l y i k túl-

s á g o s á n e l l i a l a l n u i s k o d i k , a s a j á t h a n g j a é s 

v a k m e r ő s é g e k ö r é b e n : a mi p o l g á r s á g u n k , 

a m a g a t iszi . s k e n y é r k e r e s e t é n e k b e c s ü l e t e s 

m u n k a v é g z é s é b e n m e g m o s o l y o g j a é s l e g f e l -

j e b b a n n y i t v e t oi l i t : K g y f e c s k e n e m c s i -

nál n y a r a t K g y h a n d a b a n d á z ó é h e n k ó r á s z 

n e m v e l i ki f o r m á j á b ó l a v á r o s t á r s a d a l m á t 

H a a z o n b a n n a g y o n e l h a t a l m a s o d n a k a z u j -

1'njla k é t l á b ú f e c s k e k é s r á v e t i k m a g u k a t a 

p o l g á r s á g r a , r a a k a r j á k o k t r o j á l n i a m a g u k 

e g y ü g y ü s é g é t a z o k o s s á g r a , t i s z t á t a l a n g o n -

d o l a t a i k a t a h e l y i t á r s a d a l o m p u r i t á n e r k ö l -

c s e i r e , v a g y h a m u n k á t l a n s á g u k k a l a m u n 

k á s p o l g á r o k b e c s ü l e t é n k e r e s z t ü l e z e k n o k 

z s e b j e i b ö l a k a r n a k é l ö s k ö d n i , a k k o r a t á r -

s a d a l o m s e m m a r a d h a t l é t l e n , h a n e m k i t ö r 

be ló le a z a m á s i k i s m e r t m o n d á s : E n n e k 

fe le s e m t r é f a - é s ö s s z e g y ű j t i , a m l i i n 

k i v o n j a a t a n u l s á g o k a t é s c s e l e k s z i k . 

A n a g y k a n i z s a i t á r s a d a l o m k ö r ü l b e l ü l 

e l j u t o t t a h h o z a z időponthoz. , a m i k o r m á r 

u n o s u n t i g e l é g s é g e s t a n u l s á g o k á l l a n a k r e n -

d e l k e z é s r e a c s e l e k v é s h e z . 

A l e g u t ó b b i e s z t e n d ő k a lat t a k a n i z s a i 

k ö z é l e t b e n m e g d ö b b e n t ő e t i k a i d e f e k t u s o k 

n y o m a i v a l t a l á l k o z o t t a k ö z ö n s é g , a m e l y 

n e m a n n y i s z á z e z e r f ó n y i m é g . h o g y e g y - e g y 

h a n g o s a lak n a g y l á r m á j a é s z r e v é t l e n nrn-

r a d h i i s s o u . 

V o l t a k c s e l e k , h o g y á l l á s b a n , e r k ö l c s i 

é s s z e l l e m i t a r t a l o m b a n g a z d a g e l ő k e l ő s é g e k 

k é n y t e l e n e k vo l tak e g y - e g y i l y e n t a r t a l m a i -

Imi a l a k h a n g o s t e r r o r j a elől v i s s z a v o n u l n i . 

M á s k o r a n a l f a b é t á k , a k i k k é t s z ó t u e m t u d -

nak t i s z t e s s é g e s e n Ieirni , á l lot tak a p o r o n d r a 

é s ö s s z e f ü g g é s t e l e n , é r t e l m e t l e n b e s z é d e i k k e l 

a k a r t a k k ó z k é r d é s e k b e n i r á n y í t a n i . 

L á t u n k i d ő n k é n t a f ó r u m o n a l a k o k a t , 

a k i k a r r a v a l ó h i v a t o t t s á g u k a t s e m m i f é l e 

s z e l l e m i t a r l a t o m m a l n e m k é p e s e k i g a z o l n i 

M á s o k a t f ö l e l e v e n e d n i , a k i k e t a k ö z h a n g u -

lat r e g e n a j ó l k i é r d e m e l t s z ó t l a n s á g r a 

e x p e d i á l t . 

O r e s v a g y k é t e s , d e m i n d i g h a n g o s 

a l a k o k . B e l e á r t j á k m a g u k a t k é r e t l e n ü l m i n -

d e n b e s m e g v a n n a k g y ő z ő d v e s z e m é l y ü k , 

t o l a k o d á s u k é s l á r m á j u k n é l k ü l ö z h e t e t l e n s é -

g é r ő l . 

U g y te tsz ik h o g y a k a n i z s a i t á r s a d a -

lom m á r érz i e z e n v i s s z á s a lh ipotok k e l l e -
m e t l e n t e r h é t . R á u n h a t o t t m á r ¡1 f ö l é b e ke-

r e k e d ő ü r e s d e m a g ó g o k r a , a z e g y ü g y i i s - g 

dózsölest - i re . a mi d o l g o s t á r s a d a l m u n k n a k 

fittyet h á n y ó s t r é b e r k e d e s e k r e . A n n y i s / á z 

é s s z á z é r t e l m e s é s é r d e m e s p o l g á r t u e m 

lehet s o k i d e i g s e m f é l r e v e z e t n i , s e m j ó i z -

lésü t a r t ó z k o d á s á v a l v i s s z a é l n i . KI k e l l e t t 

k ö v e t k e z n i e a n n a k a z i d ő n e k , h o g y a k a n i -

zsai t á r s a d a l o m m é r l e g r e v e s s e a z o k n a k a z 

— |)e |o e m b e r . — itlolidja tv m a m a 
Ulyau una lmas . . 

— De pi ember , - erősködik újra a m a m a . 
— N e m tud boszlonozui, a csari lásban kétszer a 

l ábamra liágoil. kesztyű nélkül |ott a bálba, oldali 
választja a haját és — mér t liivják J ánosnak 

A m«máunk elállt a szava Ennyi égtiekiáll tó 
bűn el len n incs mentség egy t izenhét e v W h t á u y n y a l 
s zemben . Mivé törpül t i n o s f e z a pur i tán egyszerű-
ségű el lenvetés , hogy . J á n o s jó e m b e r . " 

Mielőtt a mama aludni tér t volna, m e g csak 
ezl mer t e m o n d a n i : 

— Kíváncsi vagyok, ki lesz az a tökéle tes e m b e r , 
aki neked megte tsz ik . 

I r m a a második n é g y e s r e gondol t , do nem szólt 
s emmi t . Lefeküd t . Alig várta, hogy a m a m a e la lud jék . 
Elővette a t áncrende t . Te le vau ez írva elejétől vé-
gig. Az első csárdástól a harmadik négyesig . I r m a 
olvasui k e z d i : 

— Klsó csárdás . Nagy Jáuos . (A Irancía nyelv-
mes te r lelke legyen raila. I r m a ezt m o u d t a : Kidouc!) 
Klsó négyes . Cselötey Aladár . (Kedves e m b e r ! ) Má-
sodik csárdás . Hajszay E l e m é r . (Ez még kedvesebb I) 
Második négyes . Derecskoy A l f r éd báró. (Hz a leg-
leg—kiá l lha ta t lanabb e m b e r ! ) 

El kell hinni , ez a legkiá l lha la t lanabb e m b e r 
az egész vároabau. Dehogy ! Az egész v i lágon! 

I 
I rma min tha nagyon is fel indult volna. Hál ez 

igen le rn iésze tes Ez a Derecskéi ' báró a szünóra 
alal t linkel l i e z é l l össze-vissza! Szépeket ig«z. na-
gyolt szépeket de hál llélll illik lllilld|árl, első látásra 
ugy beszélni . Egv ízben édes I r inának szólilá. Ilel-
l e u c l e s ! I rma ugy remege t t , szere l te volna megmon-
dani a bárónak , hogy vele ne beszéljen ilyen bizal-
masan - - ilyen hamar . De 110111 bírt egy szót sem 
kieiteui. Ah, milyen ügyetlen volt Az ész abban a 
fl lrlös fe jecskében erősen tiltakozott, de a csipke alalt-
dobogot t ám valami erősen és bizony Irmának nagy 

ere iébe kerül t az ész és a .va lami* közt az egyen-
súlyi csak némileg is l 'enlartaui. Majd hogy nevet-
ségessé nem h'll a báró előli, a'ii olvan gyönyörű 
séggel nézte I rma vergődését , lázas remegésé t , mely 
a logos fe l indulás és ingerül tség je le volt, a világért 
sem á kéjes izgalomnak, mely a lángra kapott szere-
lem e lőhí rnöke szokott lenui. 

I rma elcsöndesedet t . A némaság zsongó tündé-
rei ráterel ik I rma szemeire a bllvős látyolt s a tűn 
déru j j ak az édes v ímaomlókezéseke t szép á l m o k é 
szövik, szövik. 

* 

Délre járt az idő, iníkor a mama belépőit 
I r m a szobájába. Ü még a ludt , a nyitott táncrendet 
a kezeiben szorongatta. 

— Persze , persze, — gondol ja a mama — báró 

is, huszár is, Alfréd i s : amaz pedig csúnya is, uual 
inas is, J á u o s is 

Es az egész dolgot nagyon te rmésze tesnek ta-
lálla Miért ue ? A Marczi sógor fe leségének a n a g y 
anyját is báró vette el annak ide jében. 

Szegény János , pedig jó e m b e r voll! 
Nesze neked J á n o s , mié r t bizlál a mamában • 
Csöngetnek J a j ! Ilizonyosan a papa jött haza 

— I r m a ! — kiállja a mama . — U g o r j f e l ! Ha 
apád aludva talál, nem fog olereszseui bennűnkn t a 
megyobálha 

I r m a lelri.nl és/, nélkül ugrik ki az ágyból 
pongyolái öli magára és egyen - s t .1 konyhába roliati. 
Kgy óriási fózókanalal ragad a ke iébe és azzal kós-
tolja a levest. Aztán sóz kegyet lenül 

A papa sürget i a levest. H* is viszik. Az asz -
talhoz ül mindenki . Az első kanál levesnél el l into-
a papa arca. a másodiknál má r az a szent m e g g y ő -
ződése t ámad , hogy az isten a szere lmes lányokat 
csak azér t t e remte t t e , hogy a levest elsózzák. Á m d e 
jó kedvében van, nem boszankodik, sót enye legve 
mondja : 

— Hejh , az a Jáuos , az a J áuos . . . 
A mama és leánya összenéznek és gondolaUik 

megegyeznek abbau, hogy a papá t se hiába hivják 
— J á u o m a k . --• 
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erkölcsi ós intellektuális tartalmát és értékét, 
akik a j ta ján kopogtatnak. Vissza kell álli-
tani a j ta inkra a régi kis figyelő ablakokat, 
mielőtt a kopogtatót beboosátanánk. A ma-
dara t tolláról, az embert barát járól . Vizsgál-
juk meg minden csoport alkotó elemeit és 
ha azokban csak egy kivetni valót találunk, 
tartsuk magunktól távol őket. Ez legyen a 
törvény minden létező és leendő alakulásnál, 
amely a kanizsai társadalomban szerepet 
kivált. 

A h é t . 
T a v a s z o d i k . M o d e r n kollói lélek azt m o n -

d a n á . h o g y H l evegő te le van tavaszi s e j t e l e m m e l . 

M e r t t a g a d h a t a t l a n u l , va l ami van a l e v e g ő b e n , v a l a m ' 

b i z t a tó , i n g e r l ő f r i s s f u v o l á s mi f e l v i d u l ó é r zé s se l 

tö l t el b e n n ü n k e t . 

Mi n e m a köl tő. 1111 a város i p o l g á r s z e m e i -

vel l á t j uk a k ö z é l e t ü n k t a v a s z o d á s á l . 

Kgv h o s s z ú f. é v e s té l van h á t u n k i n o g o t t 

m e l y e l f a g y a s z t o t t m i n d e n h a j t á s t , m e l y v á r o s u n k 

f e j l ő d é s é t cé loz ta 

A l ágy az á l l a n d ó s z e m é l y e s k e d é s vol t , m e l y . 

a közé le t i fé r t i a ink k ö t ö t t , m i n d e n n a p o s volt . A 

t avasz m e g h o z t a a b é k é t . M e g ta lán kell e g y lapát 

s z e n e t t e n n i a közé l e t k á l y h á j á b a , h o g y a tél r o m -

b o l á s á t e g é s z e n e l f e l e j t s ü k 

Mi b í z u n k e b b e n , hogy ez ( . ikerül . un cé lu l 

tUzttlk ki. h o g y s i k e r n l j ö n . 

— Vásáráthelyezéu A kereskedelemügyi 
m . k i r . m i n i s z t e r m e g e n g e d t e , h o g y K i s k o m á r o m 
k ö z s é g b e n a fo lyó évi áp r i l i s 2 0 - á r a e ső o r s z á g o s 
v á s á r ez é v b e n k i v é t e l e s e n fo lyó évi áp r i l i s l ' - é t i 
l a r t a s s é k m e g . 

N é p t a k a r é k p é n z t á r r. t igazgatósága 
a l e g u t ó b b t a r t o t t ü l é s é b e u e l h a t á r o z t a , h o g y áp r i l i s 
hó 1 2 - é r e r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s t hiv össze , a m e l y n e k 
j a v a s o l n i fog ia , hogy az in téze l j e l e n l e g i • .Tio.ooo 
k o r o u á s a l a p t ő k é j e 4 0 0 . < ( l o k o r o n á r a e m e l t e s s é k . Az 
u j k i b o c s á t á s r é s z l e t e s f e l t é t e le i t ezen r e n d k í v ü l i köz-
g y ű l é s f o g j a m e g á l l a p í t a n i Az 111 r é s z v é n y e k e l h e -
l y e z é s e é r t e s ü l é s ü n k sze r in t — m á r ez idő sze-
r in t is b i z tos í tva van 

— A c i g á n y - ü g y . N a g y k a n i z s a k é p v i s e l ő t e s t ü -
l e t e az e l m ú l t é v b e n azon h a t á r o z a t o t I n n i a . hogy a 
v á r o s h a l á r á b a n lakó s á t o r o s - c i g á n y o k a t a két város -
i é s z k ö z e a K i r á ly -u t ca v é g é r e te lep i l i . Kz a h a t á r o -
zat m o s t le t t j o g é r v é n y e s é s igy a r e n d ő r s é g v é g r e 
is h a j t o t t a A c i g á n y o k n e m sz íve sen hagy ták oda 
r é g i . m e g s z o k o t t h e l y ü k e t , v iszont a K i r á l y - u t c a lakói 
s e m l o g a d t á k va l ami sz ívesen az n j j ö v e v é n y e k e t 
Kgyik he ly i lap m e g n y u g t a t n i k íván ta a lakókat azzal, 
h o g y a c i g á n y n e m lop o t l . aho l lakik A t é n y e k ha -
m a r o s a n m e g c z á t o l l á k ezt az á l l í t ás t , m e r t b izony a 
c i g á n y o k b e t e l e p í t é s e ó ta a Ki rá ly u tca lakóinak m á r 
n é h á n y t y u i k a é s m á s a p r ó l é k o s a e l t űn t T e h á t é p p e n 
n e m a l a p t a l a n a l akók f é l e l m e , i ne r t v é g t é r e is u e m 
k é p e z e l s ő r e n d ű é lveze t e t , m i k o r m i n d e n ház ü d v a r a 
r e g g e l t ő l e s t i g m e z í t e l e n , é h e s c i g á n y g y e r e k e k k e l van 
t e l e . M o s t l á t juk csak , hogy b a j o s a c i g á n y b ó l b e c s ü -
l e t e s e m b e r t f a r a g n i és v e s z e d e l m e s őke t b e c s ü l e t e s 
p o l g á r o k k ö z é é k e l n i Majd a r e n d ő r s é g i s ta t i sz t ika 
i g a z o l n i f o g | a h o g v b izony a c igány ott lop aho l éri 

V á r o s i k ö z g y ű l é s volt s z e r d á n d . e 
N a g y k a n i z s á n a m e l y e n \ ecsey Z s i g m o n d p o l g á r m e s -
t e r b e s z á m o l t a k ü l d ö t t s é g u t iáról Kuin k k a p c s á n a 
k é p v i s e l ő t e s t ü l e t kózsöne t e l szavazot t m i n d a z o k n a k , kik 
a d e p u l á c i ó b a n r é s z t v e t t e k , k ü l ö n ö s k é p p e n p e d i g a 
p o l g á r m e s t e r n e k , aki e m b e r l e l e t t i m u n k á t végze t t é s 
t a p i n t a t o s e l j á r á s á v a l az e rkö l c s i s i k e r t b iz tos í to t ta . 
] ) r . R o t h s c h i l d J a k a b ú j ó l a g i n d í t v á n y o z t a , a g y á m -
p é n z t á r t a r t a l é k a l a p j á b ó l l é t e s í t s enek 7 éveu fe lü l i 
e l h a g y o t t g y e r m e k e k a z á m á r a m e n h e l y e t . A p o l g á r -
m e s t e r f e l v i l á g o s í t ó szava i u t á n b í zo t t s ágo t k ü l d t e k ki 
m e l y a z o r s z g y e r m e k v é d ő - l i g á v a l f o g t á r g y a l n i . A 
s é t a t é r k i b ő v í t é s é r e a s z e u t f e r e n c r e u d i o k t ó l m e g v e t t e k 
e g y d a r a b f ö l d e l t 4 0 0 0 k o r o n á é r t . A kiskanizsa i 
( Q z k á r o s u l t a k n a k 5 ( 1 — 5 u k o r o n a segé ly t a d t a k . 
K l r e n d o l t é k , h o g y a v á r o s l ép jen be a lap í tó t agnak a 
a „ Z a l a m e g y e i K ö z m ű v e l ő d é s i K g y l e t " - b e . 

— A l e t e n y o i v a s ú t t e r v e ú j r a f e l t á m a d t . 
A z e l ő m u n k á l a t i e n g e d é l y t d r . W e s z e l y T i b o r 
f ő v á r o s i ü g y v é d k a p t a . A t e rv s ze r in t a vasút N a g y -

kanizsá tó l — I , e l ő n y é n át — L e n t i i g v e z e t r e 
N a g y k a n i z s a v á r o s á t ó l t o o . o i u ) k o r o n a s e g é l y t k é r -
nek . A k é r v é n y m á r a p é n z ü g y i b i z o t t s á g n á l v a n . 

— M é r g e z é s . H o r v á t h Mar i z a l a e g e r s z e g i 
c s e l é d l á n y t az any i a m e g d o r g á l t a , a m i a l e á n y t 
a n n y i r a e l k e s e r í t e t t e , h o g y g a z d á j á r ó l . Ko l in J a k a b -
n a k ' p i n c é j é b e n l u g k ő o l d a t o t ivot t . A s é r ü l é s s z e r e n -
c s é r e n e m v e s z é l y e s . 

— Ö n g y i l k o s s á g Kósz Lász ló p e r l a k i l a k ó s 
a n u y i r a e l b ú s u l t a m a g á t h o g y e l h a t á r o z t a , h o g y 
m e g v á l i k az é l e t tő l . Az ö n g y i l k o s s á g n a k k ü l ö n f é l e 
n e m e i közül a l e g h o r z a s z l ó b b a k e g y i k e t v á l a s z t o t t a , a 
r o b o g ó vonat e l é v e t e t t e m a g á t , a m e l y d a r a b o k r a 
t é p t e . Ö n g y i l k o s s á g á n a k oká t k i p u h u t o l n i n e m l e h e t 

— E l g á z o l t a a v o n a t . S z e n t j a k a b k ö z s é g b e n 
Sze id l F e r e n c a vasú t i p á l y a ő r . S z o l g á l a t á t m i n d e n k o r 
r e n d e s e n t e l j e s í t e t t e , a m i é r t fö l l ebbva ló i m e g is b e c s ü l -
t ék . A vasú ton az a s z o k á s d iv ik . h o g y ha n i n c s e n 
o d a h a z a a f é r j . a pá lyaő r t eendő i t az a s s z o n y végz i . 
Kz ad jelt a vonat a k a d á l y t a l a n t o v á b b h a l a d á s á r a s 
u g y a n c s a k az a s szony v o n j a le s b o c s á t j a föl a s o r o n -
p ó k a t . Igy t ö r t é n t a m i n a p S z e i d l é k n é l . A f é r j n e k 
dol i ia lévén , e l t ávozo t t h a z u r ó l s in ig távol vol t , az 
a s szony t é l i e s í t e t t é a p á l y a ő r n e h é z t e e n d ő i t . A m i n t 
S z i e d l n é a H U - e s s z á m ú v o n a t n a k a s z a b a i l m e n e t e l t 
j e l z ő jelet a d t a a vona t e l ü t ö t t e s o l y a n s z e r e n c s é t -
l enü l ese t t e l . h o g y a k e r e k e k a lá k e r ü l t , aho l a 
s z e r e n c s é t l e n a s s z o n y ha lá lá t le l te . 

— A d o m á n y . I l á ró l i u t m a n i i V i l m o s u r a 
he lybe l i s é t a t é r r é s z é r « v o n n i u r a d a l m á b ó l l o o d r b 
f e n y ő f a e s inc l é l k ü l d ö t t ; u g y a n e z e n c é l r a J a n d a k e r -
t é sze i é r é szé rő l l ' e i e r n i a u n J ó z s e f u r 1 0 0 d r b . v a d -
g e s z t e n y e f á t a j án lo t t le l , m e l y a d o m á n y o k é r t a S z é -
pítő Kgyesü le t k ö s z ö n e t é t fe jez i ki a s z í v e s adomá-

n y o z ó k n a k * 
— T i i z k a t a s z t r ó f a a s z ő l ő h e g y e n H o r z a l m a s 

é s k ö n n y e n v é g z e t e s s é v á l h a t ó k a t a s z t r ó f a t ö r t é n t 
k e d d r e v i r i a d ó r a az a l s ó l e u d v a i s z ő l ő h e g y e n . Ozv 
K r á p e c z I s t v á n e é i z sakéc i l a k o s n a k a S z e n t h á r o m s á g -
h e g y i h a i l é k á b a u lakot t V u c s k ó I s tván ii7 é v e s b e l l a -
tilicí i l l e tőségű c s e l é d . V u c s k ó h é t f ő n e s t e m i e l ő t t le-
f e k ü d t . tüzel r a k o t t a k á l y h á b a n , a m e l y b e n m á r é v e k 
ó ta u e m ége t t A lvás k ö z b e n e g y s z e r r e a r r a é b r e d t , 
h o g y a szoba t e l e van fo j tó , n e h é z f ü s t t e l , a p r é s -
házbó l p e d i g p a t t o g á s h a l l a t s z i k , m i n t h a v a l a m i é g n e 
K i r o h a n t a p r é s h á z b a é s e k k o r lá t ta , h o g y m á r az 
e g é s z h e l y i s é g l á n g b a n á l l . M e n e k ü l n i e n e m l e h e t e t t 
az égő h á z b ó l , m e i t az u ta t e l z á r t a a tűz , az ab l ak 
p e d i g , a m e l y e i s z a b a d o n h a g y o t t , v a s r á c s o s volt V u c s -
kó o d a á l l ! az a b l a k h o z és k é t s é g b e e s e t t h a n g o n segít-
s é g é r t kiál tozot t A r é m e s k i á l t á s o k r a l e i é b r e d t a kö-
ze lben lakó S i tno l ika J ó z s e f , ki á t l á t v a a h e l y z e t e n , 
s z e k e r c é t r a g a d o t t é s azzal s i e t e t t a s z o r o n g a t o t t 
Vucskó s e g í t s é g é r e S imo l lka a s z e k e r c é v e l e l v á g t a a 
ablak r á c s o t a l á t és k i h ú z t a a m á r a k k o r v e s z e d e l m e -
sen Osszeegel t e m b e r t Viic-kó a k e z é n , l ábá t : , h o m -
lokán és uvaka t i s z e n v e d e t t igen s ú l y o s é g é s i s e b e k e t 
inig S i m o n k á l i a k a keze ége t t m e g k ö n n y e b b e n . 

A (Hz oka m e g n i n c s t e l j e sen k i d e r í t v e . 
— A t e r m é s z e t m i n d i g * l e g n a g y o b b g y ó g y -

m ű v é s z , e szköze i és u t ja i c s o d á l a t o s a k Igv p é l d á u l 
a e s u k a i n á | n l a i is oly g y ó g y , i r ő k e t t a r t a l m a z , m i n ő k e t 
e m b e r i lénv e lőá l l í t an i n e m k é p e s A l e g j o b b izu 
é s l e g k ö n n y e b b e n e m é s z t h e t ő c s i i k a i n á j o l a j a t n y ú j t j a 
a . S c o t t - f é l e K i ü ü l s i ó " . me ly tnos l m i n d e n g y ó g y -
s z e r t á r b a n k a p h a t ó . 

— l i a l o i i t i i l i i r c l i . — 
— Az o s z t r á k h o n v é d s é g t e k i n t e t t e l a m á r fe l -

ál l í tot t o sz t r ák h o n v é d t ü z é r s é g r e , m á r I é . l i l o u 

főny i l é t s zám e m e l é s b e n r é s z e s ü l . — 

KÖZGAZDASÁG. 
E l s ő L e á n y k í h á z a s í t ó E g y l e t m i n t .szö-

v e t k e z e t . ( { y e n n e k é s é l e t b i z t o s í t ó i n t é z e t m á r c i u s h ő 
»9-én t a r t o t t a e z e n i n t é z e t 4.'>-ik k ö z g y ű l é s é t 

S e h w a r z Á r m i n e l n ö k l é s e é s a s z á m o s a n m e g j e l e n t 
t a g o k é l é n k r é s z v é t e l e m e l l e t t . A j e g y z ő k ö n y v l i i te-
l e s í l é s é r e k i k ü l d e t t e k Heor H e n r i k é s Hlazek ,1. A n -
tal u r a k . A j e l e n t é s b ő l k i t ű n i k , h o g y az e l m ú l t e s z -
t e n d ő b e n a k e r e s e t i é s üz le t i t e v é k e n y s é g m i n d e n 
t e r é n u r a l k o d o t t s ú l y o s v i s z o n y o k d a c á r a az 11107. 
é v b e n is a r e n d e s ü z l e t m e n e t a l e g j o b b s i k e r e k k e l 
j á r t . A d í j b e v é t e l 3 . 1 8 1 . 9 6 3 K. 5 6 f. voll é s az 
190U. é v v e l s z e m b e n 2 8 2 . 0 , 1 3 K 0 4 l i l l é r r e l e m e l -
k e d e t t . s z i n t ú g y a t ö b b i b e v é t e l i t é t e l e k t e l o i n e g 
e m e l k e d é s t t ü n t e t n e k fel E s e d é k e s s é vál l b i z t o s í t á s i 
ö s s z e g d i n é n 1 . 2 2 7 , 4 1 2 K 8 0 f f i z e t t e t e t t kí . 
1 4 8 , 6 3 » K 91 l i l l é r r e l t ö b b , m i n t 1 9 0 6 - b a n . U j b i z -
t o s í t á s az e l m ú l t e s z t e n d ő b e n 2 2 . 5 9 4 . 7 3 0 k o r o n a osz -
s z e g b e n n y ú j t a t o t t b e , a m e l y e k b ő l l ü 3 3 9 , 9 3 0 K a 
b i z t o s í t á s r a e l f o g a d t a t o t t , i n ig 3 . 2 5 4 , 8 0 0 K ö s s z e g ű 
el u t a s í t t a t o t t . A r e n d e s üz l e t i k e z e l é s f e l e s l e g e ü;> 2 1 7 
K 9 2 f . a m e l y a k ö z g y ű l é s h a t á r o z a t á h o z k é p e s t 
u g y a n c s a k a s 1 9 0 7 , d e c 31 -é l i f e n n á l l o t t a l a c s o n y 
á r f o l y a m o k á l t a l e r e d m é n y e z e t t k ü l ö n b ö z e t k i e g y e n •, 
Ü t é s é r e f o r d í t t a t o t t . A d í j t a r t a l é k az e lőző évve l s z e m -
b e n 1 . 1 8 5 . 6 & 0 K 3 5 l i l lé r t iy i e m e l k e d é s b e n r é s z e -
sül é s j e l e n l e g 1 3 . 7 8 , 5 <5 K 2 2 f. A j u t a l ó k e i n e l é a i 
t a r t a l é k 5 4 1 , 9 8 0 K f>8 l i l l é r r e l z á r u l é s a k ü l ö n t a r -
t a l é k . b e l e é r t v e a b i z tos í t á s i a l a p o t 4 7 8 , 1 8 5 K . '4 
l i l l é r r e l s z e r e p e l . A h i v a t a l n o k i n y u g d i j a l a p 3 6 6 . " > r > 
K 7 2 l i l l é r é s 3 5 . 8 2 1 K 6 9 t l l l é r n y i e m e l k e d é s t 
m u l a t . A h i v a t a l n o k o k a g g k o r i e l l á t á s á n a k f o n t o s s á -
g á r a való t e k i n t e t t e l 6 0 0 0 K s z a v a z t a t o t t m e g a h i -
v a t a l n o k i n y u g d í j a l a p n a k A m é r l e g v é g ö s z s z e g e 
1 5 . 1 4 1 , 5 7 7 K . 4 f i l l é r , m e l y n e k v a g y o n i o l d a l a ki 
z á r ó l a g r e á l i s é r t é k e k b ő l é s k ö n n y e i t é r t é k e s í t h e t ő 
b e f e k t e t é s e k b ő l áll A f e l m e u t v é n y m e g h d á s a u t á n a 
f e l ü g y e l ő b i z o t t s á g i t a g o k e g y h a n g ú l a g u | b ó l m e g v á -
l a s z t a t l a k . K s z l á r v S á n d o r s z ö v e t k e z e t i l a g i n d í t v á -
n y á r a az i g a z g a t ó s á g n a k , j e l e s e n S e h w a r z Á r m i n e l -
n ö k n e k é s Koí in - A r n o l d v e z é r i g a z g a t ó n a k e l i s m e r t é s 
k ö s z ö n e t e t s z a v a z a k ö z g y ű l é s . 

KT,munkatárs : K l i r c d l J n n o * . 

— A közös h a d s e r e g g y a l o g s á g i é s l o v a s s á g i 

h a d o s z t á l y a i n á l g é p f e g y v e r ü t e g e k e t á l l í t a n a k le l , 

m e l y e k h iva tva lesznek a g y a l o g s á g i t ü z e l é s t e rő s í -

t en i . A g é p f e g y v e r e k á g y a z a t a é s c s ö v e v a l a m i n t 

in imi t i é e g y r é sze lovakon lesz t o v á b h i t v a . 
* 

— A lovas h a d o s z t á l y o k m e l l é k e r é k p á r o s szá -

zadok fe lá l l í t ásá t h a t á r o z t a el a h a d v e z e t ő s é g . A ke -

r é k p á r o s o k g y a l o g s á g i f e g y v e r e k k e l l e s z n e k f e l s z e -

r e l v e ; k e r é k p á r j u k k a l k ö v e t n i f o g j á k a l o v a s s á g o t é s 

g y a l o g s á g i h a r c b a n t á m o g a t j á k az ö n á l l ó l o v a s b a i l - 1 

osz tá lyoka t . — 

R á k ó c z i - ú t c a i ül . sz. a d ó m e n t e s h á z a m , 

m e l y 8 l a k á s b ó l áll, a z o n k í v ü l ¡iz ú j o n n a n 

m e g n y i t a n d ó u t c z a m e n t é n f e k s z i k , 8 h á z 

h o l y l y e l a z o n n a l s z a b a d k é z b ő l e l a d ó ' 

M u n k á s -
c i p ő i n k u g y m i n ő s é g , m i n t az o l c s ó 

á r a k n á l f o g v a 

v e r s e n y e n kívül á l lanak. 
K r ő s v i k s z o s b ő r b ő l ( s i m a v a g y 

b e t é t e s ) K 7 . — 
E r ő s v i k s z o s b ő r r e l ( b a k k a n c s 

v a g y f ü z ö s ) K 7 2 0 
B o x cal f f ü z ö s K 9 — 

U I J L * ' 
nagykanizsai főraktára 

utca 12. szám 
s z á l l ó v a l s z e m b e n . 

— Biztos gyogyhatas. Mimtaiok, kik tu>«.* cmójtic*, 
>.•;•) */ckteke»le> kóvcikcjtcliru filíiiv^il&slinit, Moruláftltan, (il-
íújtüsliati, clvagyhifttiyltan vagy egyel» Unjokl ati >/.cuvc<litckl a 
valódi »MolMclc ioi«lUif i'Oiok- ha.«/nalaia alul M/tm gyó-
gyulást cnick cl. Kgy ilol»«»/. Át.i .' km. S/cikitlilé* ua|><»itla 
uiúuvctcllcl Mull A. ^acr^»*, cs, kii. iulv. s«á||ituiol 
Hccs», 1. Tuchlauhcii V A vidéki gyögy>/.crlúrwkliaii haUiurui-
lan Moll K(><iliiiCiiyc a/ «» gynii jelvényével c> aláiiávávai 
kérendő. 

WBM G Ï E R M E K -
g L I S Z T » 

CSECSEMÖK.GrOMORBFTFGEKtsLÁBADOJÓK RÍSZíJiF 

LD K í s é r l e t i c z é l o k r a fél d o b o z o k a 1 K o r o n a tJ 
fl lisi'lcllizúlesínőknelvprobddoboíekesróyiraiok ingyen 
reniielkezésre állnak a NERUM NANOOSNÁL fe le - íö 

fó iak l j rban B o o A P t s r , iv. KossulhUieju lc ta 7sz. 
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N v i 111 é r . 
A i e r o » a l » l a l l é l ő i t e k é r t n e m v á l l a l f e l e l ő s s é g e t 

a s z e r k e s z t ő s é g . 

N e u s t e i n f é l e E R Z S É B E T l a b d a c s o k 

E pi l i i lák h a s o n l ó k é s z í t m é n y e k n é l m i n d e n t e k i n -

t e t b e n f e l j e b b h e c s ü l e n d ó k , m e n t e k m i n d e n á r t a l m a s 

a n y a g o k t ó l , az a l t e s t i s z e r v e k b a j a i n á l l e g j o b b e r e d -

m é n y n y e l h a s z n á l t a t v á n , g y e n g é d e n h a s h a j t ó k , 

v é r t i s z t i t ó k ; e g y g y ó g y s z e r s e m j ó b b s m e l l e t t e 

o l v á r t a l m a t l a n , m i n t e p i l u l á k a 

SZÉKSZORULÁS 
l e g t ö b b b e t e g s é g e k f o r r á s a e l l e n . C u k r o z o t t k ü l s e -
jük v é g e t t m é g g y e r m e k e k ia s z í v e s e n v e s z i k . 
h'.illl l-f pl/illát tartalmain ilnhnx HU fillfir !•:</u 
trkrrm, melii S ilohozl, Irli/il liit ¡líluIM lm -
itilmat, r*ak 'i korona. S.-tA korona eldlnf/en >>t 
kuhlfarinrllelt rnu tekerr* brrmrnlvr kWtleiil; 

U t á n z á s o k t ó l k ü l ö n ö s e n ó v a -

k o d j u n k K é r j ü n k h a t á r o -

z o t t a n N K U 8 T K I N K f l . r u » 

h a s h a j t ó l a b d a c s a i t V a l ó d i c s a k . ha 

m i n d e n d o b o z t ö r v é n y i l e g b e j e g y z e t t 

v é d j e g y ü n k k e l p i r o s f e k e t e n y o m t a t á s -

b a n „ S z e n t L i p ó t " es „ N e u s t e i n F ü l ö p 

g y ó g y s z e r é s z " a l á í r á s s a l van e l l á t v a 

A k e r e s k e d e l m i t ö r v é i i y s z é k í h ' y védet t c s o r n a i : 

janik a l á í r á s u n k k a l v a n n a k e l l á t v a 

N E U S T E I N F Ü L Ö P 

, Szent*IJ | ió thoz° c i tmct l gyóRy»ier t i ra , 
B É O Ő , I.. P lank«n R t»»e 0 

K a p h a t ó N a g y k a n l w á n : 8 E L U 8 L A J O S é s REIK G Y U L A 
gyógyszerészeknél. 

OVAS! 

A l e g j o b b k i l l y a - k a l i i c s volt é s luarai l a 

Fatt iuger- fé le K u t y a - K a l á c s , 
i l ielv az ö s s z e s e (a j la l á p s z e l e k k ö z ü l a l o g | o b b 

ö s s z e t é t e l ű é s t á p e r e j ű 5 0 k j ? 2 3 K , 5 k g . 

b é r m e n t v e 3 2 0 K . 

Fat t inger - fé l e Fuppy-B i squ i t 
k e l v ö k - k u t y á k r é s z e r e - 6 0 k g . 2 6 K , 5 k g 

b é r m e n t v e 3 5 0 K 

Á r j e g y z é k e t b é r m e n t v e k ü l d : 

Fatt lngi r 's Patent Hundekuchen und 
SeflliBalfusterfabrik, Wiener-Neuitadt. 

2 5 0 - n é l t ö b b e l s ő d i j . A l ' a l t i n g e r - f é l e l á p s z e r 

á l l a t o r v o s i e l l e n ő r z é s m e l l e t t k é s z ü l 

ÉKSZERGYAR. 
V i l l a m o s ü z e m r e b e r e n d e z e t t 

u 

a r a n y - , c z ü s i - é s é k s z e r á r u - m ű t e r e m 

Különleges készítmények! 
ékszeráruk és jegygyűrűk, 

U j f o g l a l á s o k a t é s á t a l a k í t á s o k a t g y « s a n e l k é s z í t ü n k . 

Kiadás i és/lel lizetésre is! 
BERÉNY JÓZSEF ÉS FIA 
t k s z o r é s z e k N a g y k a n i z s á n ( V á r o s h á z a á t e l l e n é b e n . 

A z 

n ive rsum-
krém 

H A N S I v é d j e g \ g y e l 

a z z a l a t u l a j d o n s á g g a l b í r . h o g y 

az e m b e r b ó l é t l i l i o m m á é s p u h á -

vá l e s z i , k i ü t é s t é s v ö r ö s f o j l o k a t 

m á r n é h á n y n a p alal l m e g s z ű n -

te i . L e f e k v é s elótt az i l le tó test-

r é s z e k r é m m e l b e d ö r z s ö l e n d ő . 

H a t á s a k e l l e m e s . M á m t a l a u le-

vél í g y s z ó l : . H á l á s k ö s z ö n e t a 

k o r s z a k a l k o t ó t a l á l m á n y é r t , é g é s i 

s e b e i m n é h á n y nap alatt t e l j e s e n 

e l m u l t a k • . K ü l d j ö n u j a b b l ó 

t u b u s t b a r á t a i m r é s z é r e , hatása 

l t ü l s ó b a j o k n á l v a l ó b a n p á r a t l a n . " 

„ A m i n t a - t u b u s t l e g j o b b e r e d -

m é n y ű v e l h a s z n á l t a m r e g i s e b e m 

e l l e n , k é r e k u t á n v é t t e l m é g tti 

d a r a b o t . " í g y é r k e z n e k a z e l is-

m e r ő s o r o k . A z r n í v e r - u m - k r é m -

nck t e h á t e g y h á z t a r t á s b a n s e m 

s z a b a d h i á n y o z n i 
Főraktár : 

CHEMISCHES LABORATÓRIUM, 
W I E N . 

VIII. M a r i a h í l f e r s l r a s s e 
ARA I K O R O N A . 

3 8 . 

Faalard 
•l«ra i n t . 
Cklai 
I l i t SELYEM 

és » l lunneberg«-
solyem 76 kr.-tól 

f e l j ebb , kér-
mcnln és vim-

• • ' t i n n Minta pos ta fordu l táva l . — Mcgicndc>é»ek báimely 
nyelven inté/.enddk : 

an Seideníabrikt. Henneberg in Zürich. 

S T E F Á N I A S Z Á L L O D A 
e g é s z e n ú j r a j a v í t v a . 

VIEI, II. I i k i r i t r i i n 12. Központi l l k l i i 

A u t o m o b i l i s t á k f i g y e l m é b e ! 

U a r a i f o 6a o b a u f f e u r - l a k a a o k i, l i A z b a n , l> p o r c -
n y l r » a k o z p o n t t o l . 

A v i l l a m o s én o i m i l b u m moirai lo l ie lyo raludon í runr 
rolA M o d o r » poltfArl kOuyolonui ie l b o r u m l o z u t t ha« 
« » ó b a a r a k a z I-mó e m o i u t o n 1 » z n m é l y n o k 1 a o Jrt 

a Il-lk e m o l o t e n 1 « « o m é l y n o k 1.00 rrt 
a l t l - l k oniulüten I s z o m ó l y n o k 1-40 rrt 

vllA(rlta««al é s kl8»ul|fAl*«»el . - T o l o r o n : ior>'$». 

wWw 
Kolloinort * w / 
a» huta- R i ^ l i C 
tum hun- K^IJ ' 

l l a j t o a z o r 

M o f f b l l -
. b a t o k l -
| p r ó b á l t Ao 

o n y b o . 

K'o/.ci zésünk n l eg tubb ese tben a z é r t 
rossz , mart cmész to - sze rve ink , u . m. a 
g y o m o t - , m á j - c» bé l - r endsze r műkö-

désüke t nem végez-
hetik r enJcscn l i o g v c szerv i b á n t a l m a 
knt f á jda lom nclkul es b i z tosan elkerül-
hessük , ha szná l j uk a k ip róbá l t és o r v o s o k 

.«Ital e lőszerete t te l a j á n l o t t v i lághírű 

„CALIFIG" háziszart, 
melyei n „ C l l l l l r a i a F l | I j r a p í t . " a teg-
loké te tcsehb m ó d o n készí t s a mely világ-

hírre lett s ze r t . 

l a , b a l l a l i l u | j i | j i i i r t a r k a i 

lígy nagy üveg ára .'I K, kis ü v e g 'J K, 
1 'órakt . i r : T i r i k J é z i l t g y ó g y s z e r t á r a . 

I i á i | i i t . I I . . I l r i l y i l c i 12. I I . 

IRODA ÁTHELYEZÉS! 

A . ? . 
c é g t i s z t e l e t t e l é r t e s i i i m t ü g y f e l e i t , 

h o g y 3 5 é v ó t a f e n á l l ó 

H I R D E T É S I I R O D Á J Á T 
( j e l e n l e g Hi ldapesl IV . Vác i utca ¿0. s z . l 

11)07. november hó 10-én 
s a j á t h á z á b a 

Budapest, IV, Molnár-utca 38. 
h e l y e * i á t . 

i l in l f l tések le lvóte le a v i l á g összes 
l a p j a i ós n a p t á r a i részére . 

S z ö l ö o l t v á n y e l a d á s . • 
A ki egészséges , o lcsó , s z é p 

s/.tflnt «kar, b ixa lommal 
fo rdu l j on 

Vitye Miklós 
oltvaajr ta lapéh* z 

Oi-Ctanidon (Torontálmegye,) 
.1 hol m k i l » ) [ m i n o i i j u I. r i l á i 
1(1, i j i i k i r i i t i s l na z t l d í j l t i -
• j«k. kor I I c n n i | i l i j o k , i t t a -
mint i n i r i k i l n m j t i b i k i n i 
i l d l i i m z o k . u n k l i l í i k t i i uijii-
a;on fajok II. r i a t f a i n t á l j i i i t -
áan a legoleftóbb árhan kaptm-
tok. t z i l i l i , a a a a k külön 
c celin választolt fajok. — F i j 
i i i r j i m i l k k i rana t ra H í j á n 
II k i r n a n t v i . 

A ^z.imos clismerő-levél kozul itten csak egy: 
l a p o i f i r , IU07. II 0. 

A;', o l t v á n y o k a t keiéin amink idején ku lón csonia-
go tva kü ldeni , hogy t u d j a m miféle fuj, s hová ül tet-
hessem. — A kü ldö t t o l t v á n y o k mind megered lek , bár 
e redet i leg is o n n é t rendel tein vo lna . 

Kérem n rendelés t e lő j egyzésbe venni s erról 
e r tes i tem. 

Sz íves üdvöz le t t e l 
V é r a e ) K ó b e r l 

p. ü. t a n á c s o s . 
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A I c g j n b b a n , beval l , a bel- és 
kuliold legek*» Ickinlelyei t»! t» sok 
ivi-r oivosi.il njiinlirllUpszei e g é s z -
l e g e s é s b é l b a j b a n s z e n v e d ő 
g y e r m e k e k ( s lelnöttek ié»z>ie. 
nagy lapériékü, elAseyiu a* l t o m 
ós csnnikrtpzodési a i a b á l y o z i a az 
e m é s z t é s t i . a l ia«»n. .Woan o l c s o -
, A c s e c s e m ő ' cnnu lanulságos fű-
zel i n g y e n kapha tó az oUiuslM be. 
Iveken, \ « g v R Kutcke " í l Wien I 

NOXIN 
3 

f 

S z é l h a j t ó göroaoalllapitó 

Í H Ó D O N Y c s e p p e k í 
» f 2 M á r 1 8 4 4 ó t a 

t 

í 

A 

LEGJOBB 

KREM 

.y. if A kj«b«dalrauut< 
u K i t t u . 

M i n d e n j o b b ü z l e t b e n k a p h a t ó . 

HOCHSINGER TESTVÉREK 
B U D A P E S T . 

j bevált háziszer, mely az étvágyat elö-
J , idézi, u az e m é s z t é s t fokozza. j f 

i A r a ü v e g e n k é n t 1 k o r o n a . í 

1 Kel üvegnél kevesebb (utánvéttel | 
| 2 K. 50 f.) ládácskával ogyütt nem 
j küldet ik^ — 

Megrendelendő f 

a j f u l í u s B í t t m r ' o H p o t b e h e í 

j in O l o g n i t z , H i e d í r ű i t i r r i l c h . 

E H 

Legolcsóbb 
bevásárlási forrás! 

L e g a l k a l m a s a b b a j á n d é k egy ó r a . 
Mindennemű fali. él .resztő, és zsebórák, 

láncok óriási választékban kaphatók 

S T L I N L R MÓR 
órásmes te rné l . N a g y k a n i i a á n 

Javí tások gyot>an, I Ikiihineretesen és 
jótállás mellett eszközöltetnek. 

¡m$"& u >>: rntá&MM mB íü 

IFJ 1 . WAJDITS JÓZSEF 
Alapítási év 

1832. 

Dísz í tések 
és 

l a m p i o n o k . 

A j á n l j a j ó l b e r e n d e z e t t , 

könyvnyomdájá t 
miiiileiiiiKiiiU nvui i i i la i m u n k á k 

d í s z e s e s í z l é s e s e l k é s z i t é a é r e 

lu lAr iyos n r a k m u l l e t t . 

N é v j e g y e k , koi'l<?velt>k. i m - g l i i v ó k , 

i ' l l i ' i í j i o a l - f i i e s k e t é í - í - l í á i l y á k s l b 

n i í m l i i ; a I f j i u i a b l ) i l ivat s z e r i ü l 

k i - s z i t l f t n o k u l . 

HLATKÚ J Á N O S 
u r i s z a b ó , 

N a g y k a n i z s a , F ó u t (Korona szálló mellett). 
Kakiáron tartok m indennemű hazai és angol 
l e g j o b b m i n ő s é g ű szöveteket . — A ruhák 
szabását m a g a m eszközlöm. Ennek kifogás-

ta lanságáér t garan tá l 4(1 éves praxisom. 

K i t ü n t e t v e a M a g y a r o r s z á g i S z a b á s z o k 
O r s z á g o s E g y e s ü l e t e - á l t a l 

Egy levelezőlap ellenében vidékre szakér tő 
utazómat azonnal kü ldhe tem. Pon tos és gyo r s 

szál l í tásért kezeskedem. 
K i v á l ó l i s z l e l i ' t U ' l 

H L A T K Ó J Á N O S 
u r i s z a b ó . 

JUUIIOS ARAK I SZOLID U S Z O L t i U S ! 

A l a p í t á s i e v 1 8 7 4 

Nyersen v á l ó < 
e v é s r e ••/ 

A 
. . p a r a t : a n . ú 

( T v ' f . - 7 •;• H o g y m e r s z nekem más egyebet 
, f i hozni, rri.'iU a kipróbált 

'mm „OTTOMÁN"- cigarettapapírt vagy hüvelyt! 

! 

O Q W t T T E S O R l i n t 

oípoí! Iví ; ' . I 
i ; y i 

Sirolin 
-Emeli az él«l|yll (t a lulaúlyl. mcgiHUli 
tetl ,1 MKiOMst, »Uedfkoi, ¿lull l iMdlsl, 

Tüdübeíötjsóíjek, hurutok, szamár-
köhögés. skrofulozis, influenza 
ellen számtalan tanár t's orvoo Alt.il naponta ajánlva. 

Minthogy í r t í k t c l c n utánzatokat la kínálnak, kérjci , minúcnkor 
,,Hoche" rrnli.it e-iomaiiolátl. 

V. l ! f o r r . u r . n « - l , » filorhn & € o . I l a n n l (Svájc) 

B E N Z I N M O T O R O K 
k ő o l a j - ü z e m r e is a l k a l m a s a k , g ő z l o k o m o b i l o k , n t i m o z d o n y o k , g ó z c s é p l ö g é p e k , a r a t ó g é p e k , t e l j e s 

m a l o m i > e r e n d e z é s e k , t a l a j m i v e l ó e s z k ö z ö k , s t h . s t b . 

^ K Í V Á N A T R A S Z t V l r . S E N K Ü L D Ü N K Á R J E G Y Z É K E T É S K Ö L T S É G V E T É S T ^ 

A magyar kir. államvasutak gépgyárának vezerügynöksége Budapest, V., Yáci-körut 23. 
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Grammophonokat 
eredet i gyári á r a k o n nagy 

választékban raktáron tart 

ifj. Wajdits 
Nagykanizsán. 

Eladás részletfizetésre is. 

T Ö R L E S Z T H E T Ö K 
havi 3 koronás részle-
tekben. Legnagyobb vá-
laszték hanglemezekben, 

Raktáron vannak 

Práter Lóránd összes dalai, 
a V A R Á Z S K E R I N G Ő legszebb énekszámai, 

Fedák Sári magyar nótái, 
úgyszintén a legszebb zenekari felvételek. 

Phonografok ára 10 korona. 
Grammophonok 20, 30 és 40 koro-

nától felfelé kaphatók. 
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P » 1 i . , - a „ , h i á n y o k p ó t l á s á r a '2 é v e s d ú s g y ö k é r r e l , z ö l d -oZOIOOjlVa.ny()K : o j tásaal VtVszitvP e z r e I 0 0 f r t . — T e l e p í t é s r e 

g y ö k e r e s z o l d o | t v á u y e z r e 80 fr l T e l e p í t é s r e miiih z ö l d o j l v á t i y e z r e 4 6 Irt. 
l ^ A O ^ i f i r A t - i w a \ 1 ' • n y ö i ' J ö r U p é l d á n y o k , fa j l i sz tán e z r e 1 0 0 f r t . 8 z ó p -
r d b ü j l V c i n V C j K . M j i h i l i á v a l . e r e d e s t b i z t o s í t á s s a l e z r e 4 6 f r t . M i n d ! 
K i p á r i a - p o r t á l i r» o j t v a a k ö v e t k e z ő f a j o k b a n F e h é r b o r f a j o k : O l a s z R i z l i n g , | 
l e l i é r és, p iros S z l a u k a m e u k a . K u r i n i u l , S á r l e l l é r . M e z e s f e h é r , K z e r j ó , K r d e i , Ha-1 
k a i o r , K ö v i d i n k a . M i r k o v i c s i M u s k o t á l y o k . H á r s l e v e l ű , S a u v i g n o u , B á n á t i , R i z l i n g . | 
V ö r ö s b o r f a j o k : N a g y b u r g u n d i . O p o r t ó . N e m e s K a d a r k a . A r a m o n . C s e m e g e -
f a j o k : fe l iér és p i r o s (Jhasselas , l ' a s s a t u t t i , T o k a j i C h a s s e l a s , E z r e d é v e s , M u s k o - | 
tá lyok stb. S i m a R i p á r i a - p o r t á l i s 1. oszt . H f r t . s i m a R i p á r i a p o r t á l i s 11 o s z t . 8 f r t , 
g y ö k e r e s R i p á r i a - p o r t á l i s I. oszt Ili Irt. g y ö k e r e s R i p á r i a - p o r t á l i s II . o s z t . 10 f r t , 
g y ö k e r e s 2 é v e s g y ö k e r i i 1 8 Irt H a z a i n e m e s v e s s z ő k s i m a 4 frt a fent i f a j o k -
ból . O j t v á u y a i m é r t t e l j e s f e l e l ő s s é g e t v á l l a l o k s lm a v e v ő azzal n e m v o l n a m e g -
a l e g a d v e , azt v i s s z a v e s z e m s p é n z é t v i s s z a a d o m . K l f i l e g ü l az ár e g y n e g y e d r é s z é t 
k é r e m b e k ü l d e n i . H e g y i b o r le l iér ">o k o r , s i l l e r 5 0 k o r o n a , v ö r ö s 6 0 k o r o n a . 

SZÉKELT I. JÚZSEF G y ö s?J t 

i m i i v 4 | Í | = 

l S ' S j l í t | S a • 

í 
, ¡mp-hií 
¡i h i t M w 

r HflHI; lll i „ í ; ¡ « - Í * s-3!«! ü l i 

c a nPsm 
i 

1 8 « 

£ 
M O L L - F E L E 

1 S E ' I D L I T Z - P O R 1 í 
Csak akkor valódiak, ha mindegy ik doboz Moll A 

véd jegyé t és a lá i rásót tünte t i fel 
A Moll A - f4 la S a i d l l l z - p o r o k u i l . l s uyA^ylui i«. , a legrnakaciabl . g y o m o r - éa 
a l t a a t b i n t a l m a k , gyoinoij(Atc< é\ gyomurhéT. rögrntt a z 4 k r e k e d 4 > , m i jb ln t a lom, i 

v *4r to lu láa . aranyér é . a legkUlanböiübh n ó l b e i a g s é g a k ellen, e j e i e . hAsIsiemek 
* . é rn ie . l ek óta mindig nagyobb e l t e r j e d t » x a u c l t . Ara egy l a p e c a é t a l t e r e d e t i ; 
^ d o b o z n a k 2 k o r . 

l l i i i i i i w l l Ú M o k l ő n n i j l l r i t f V u j i t t f t i M ' k . 
> S r 

S O S - B O R S Z E S Z 

* 

£ Ciak akkor valódi. h V m ' n ^ U t """ 
V védjegyét tünteti (el, a j « u . 

feliratú Anoiattal van Urva . A Mo l l - f é l e aóa 
• ' neveiete.en mint M J d a l o m e a l l l a p l l ö b e d ö r z s ö l i 

k ö u v é n y . emu e* a meghűlés egyeld kövclkerményeluél 
legi.uiercte.ebli népseer. 

Egy ónozott e r t d i t i üvag a ra t korona g e r ^ í 
90 fillér. 

M O L L G y e r m e k . s / a p p a n j a . 

LegDnoinalib, legújabb módxer »xerint ké.iltek gyermek e> hölgy i«|>|.ant a bOr 
o k a z a r O á p o U . í r a g y e r m e k e k a f e l n í l t e k r é a z é ' r e Ara d a r a b o n k é n t 4 0 AH. 

ö t d a r a b I k o r . 8 0 fill. 
Minden darab gyermek azappan Moll A. védjegyé, rl van cl l i tva. 

y a . z é t k U I d e » •< 

Moll A. gyógyszerész cs. és k i r . udvar i szál l í tó á l ta l , / 
B é c s . Ti ic l i laul i i ' i i 'i s i . 4' 

Vidéki megrendelések naponta pnvuuianvét mellett teljesíttetnek. 

A r a k t á r a k b a n t e s s é k b a t á r o z o i t n n „ M O L L A . u a l á í r á s á v a l A — -

é s v é d j f y y é v H ellátott k''s/.itménvok<U k é r n i . £ 
f ] rf Raktár Nagykanizsán: R o n e n f o l d A d o l f F i a i . , 
t C ^ \ 'i 

O l i | . . J ! i<: 1 j v 1 1 1 

M e g f o j t ez az á tko-
zott köhögés i 

K ö h ö g é s , r e k e d t s é g e s 
e l n y a l k a s o J á s e l l e n g y o r s 

é s b i z t o s h a t á s ú a k 

Eíier mellpasztlliai 
az é t v á g y a t iinm 

r o n t j á k és kit i inö 
iziiek. Doboza 1 kor 
«a 2 kor. Próbadoboz 

50 fillér. 
Ktt- és szétkdldé.l r ak tá r : 

. . N Á D O R -

G Y Ó G Y S Z E R T Á R I E g g e r m e l l p a s z t i l a 

lludape.l, VI.. Viel-korut l7.|csatnailiar IDliggVÓgyilOll 

Kapha tó Nagykan i z sán : B H I U S Lajos. P r á g e r Brtla, Reik 
Gyu la és Csák to rnyán : Petu Jenő g y ó g y s z e r t á r a k b a n 

alegjobbés legfinomabb 

Ĉzipolísz(ifdszer> r 
Nyomatott Ifj. Wajdit« József könyvnyomdájában Nagykanizsai. 
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ZALAI KÖZLÖNY 
Előfizetési árak: Kp.é.j <»,c 10 koron», (éltvie 6 koron«, 

aegyc.levte 1 koron» 60 fill. Egyes n l m ára 20 fitl. 
Tanároknak, Unitoknak, jegyzőknek és »llemi tlsztvlartöknek 

I évre 8 korona, (él évre 3 koron». 

Kelelós szerkesztő: 
K á l m á u P n I . 
l.aptulijdonos es kiadó. 

I F J . W A J I U T N J ( l / S K f . 

S z e r k e s r l ő s é g : Nagykanizsa, Fo-ut 16. t l á m . 
Előfizetések és hirdetések Ifj. Wajdlll Jöz»eí könyv-

kereskedésébe küldendők. 
Megjelen minden hétfőn délben 

Maratöz eobázi vlsszacsatolásérűl. 
I r ta : Dr. Szabó Zsigmond, Perlalc. 

Z a l a v á r m e g y e f e b r u á r h a v i k ö z g y ű l é s é n 

h a t á r o z a t b a m e n t , h o g y e g y m o n s t r e k ü l -

d ö t t s é g k é r e l m e z z « a k o r m á n y t ó l M u r a k ö z -

nek e l c s a t o l á s á t a z á g r á b i é r s e k s é g t ő l . V a l l -

j u k b e ő s z i n t é n , h o g y e z e n h a t á r o z a t n a k l e g -

több s z ü l ő o k n v o l t a t n u r a c s á n y i z a v a r g á s , 

m e l y r ő l a l a p o k m i n t h o r v á t z e n d ü l é s r ó l 

e m l é k e z n e k m e g , h o z z á t o l d v á n , h o g y a zen-

d ü l é s s z á l a i Z á g r á b b a v e z e t n e k . Á m u r a -

c s á n y i e s e t e g y s z e r r e h o m l o k t é r b e h o z t a a 

m u r a k ö z i k é r d é s t é s a k t u á l i s s á tette azt a 

f u r c s a á l l a p o t o t , h o g y I h i u á n t u l e g y i k l e g -

m a g y a r a b b v á r m e g y é j é n e k m e g l e h e t ő s n a g y 

r é s z e e g y h á z i l a g a z á g r á b i p ü s p ö k s é g fen-

h a t ó s á g a a l á t a r t o z i k . 

A m u r a k ö z i p n p s a g m a g y a r s á g á b a n 

e r ő s e n m e g i n g o t t a hit é s e n n e k a v á r m e g y e 

k ö z g y ű l é s é n e r ő s s z a v a k k a l a d t a k k i f e j e z é s t . 

B á r m i k é p e u v é d e k e z e t t is a m u r a k ö z i 

p a p s á g a h a z a l i a t l a n s á g v á d j a e l l e n , b á r -

m i l y e n m é l t a t l a n k o d á s s a l u t a s í t o t t a is v i s s z a 

a n n a k l e h e t ő s é g é t is, h o g y a t n u r a c s á n y i 

ü g y b e z á g r á b i d i r e k t í v á k f o l y t a k be , ti v á r -

m e g y e k ö z ö n s é g é n e k h i te m e g i n g o t t b e n n ü k 

es e z e n b i z a l m a t l a n s á g á n a k a v v a l adott ki-

f e j e z é s t . h o g y . M u r a k ö z e g y h á z i v i s s z a c s a t o -

l á s á n a k ü g y é t s ü r g e t v e k é r e l m e z i a k o r -

m á n y t ó l . 

A v á r m e g y e t ö r v é n y h a t ó s á g á n a k e g y i k 

b i z o t t s á g i t a g j a a z t m o n d t a a z o n a g y ű l é -

s e n . h o g y Z a l a v á r m e g y e g y ü l é s t e r m é b e n 

a r r ó l b e s z é l n i s e m l e h e t , h o g y a k a d j o n a 

v á r m e g y e b i z o t t s á g i t a g j a i k ö z ü l o l y a n , ki-

n. k m a g y a r s á g á b a n k é t e l k e d n i k e l l e n e v a g y 

l e h e t n e . E z t e l j e s e n i g a z . d e m é g i s m e g t ö r -

tént a z o n a g y ű l é s e n , h o g y l ' e á k F e r e n c z 

é s K e s t e t i c h Ö y ó r g y a r c k é p e i elótl a z e g y i k 

n i e g y e b i z o t l s á g i t a g n a k b i z o n y í t a n i a k e l l e t i , 

h o g y ó m a g y a r é s h o g y é r z e l m e i b e n ós tet-

te iben m i n d i g m a g y a r vo l t , Z á g r á b b a l p e d i g 

n e m k o n s p i r á l t s o h a s e m . N e m v o l t a b b a n a 

t e r e m b e n s e n k i s e m . a k i ez t s z í v e s e n el ne 

hitte v o l n a é s m é g i s , b i z o n y m é g i s c s a k 

f u r c s a e s e t vo l t a z a i n u r a c s á n y i . 

E d d i g o r s z á g s z e r t e s z i n t e m e g g y ő z ő d é s -

s z e r ű b i z o n y s á g vol t a z , h o g y a m u r a k ö z i 

nép , h a n y e l v é b e n h o r v á t is , d e é r z e l m e i -

b e n , te t te iben m a g y a r . M a g y a r n a k v a l l j a m a -

g á t . m a g y a r u l t a n í t t a t j a g y e r m e k e i t é s a 

s z a b a d s á g h a r c b a n m e g m u t a t t a , h o g y m a g y a r -

s á g é r t m e g h a l n i is k é p e s . P e r c z e l c s a t á i 

L e t e n y é n é l , K o t o r n á l ó s L é g r á d n á l b e s z é l -

nek a m u r a k ö z i n é p h a z a s z e r e t e t é r ő l é s a z 

a l á n g l e l k ü m u r a k ö z i s z e r z e t e s : G a s p a r í c s 

M á r k , a k i v é r t a n ú h a l á l t s z e n v e d e t t a ma-

g y a r h a z á é r t . 

A c s e n d e s , j ó z a n m u r a k ö z i n é p b ő l n e m 

k e r ü l t kí m é g m i n d e d d i g e g y m a g y a r e l l e n e s 

i z g a t ó s e m . B e c s ü l i k ö z i g a z g a t á s i h a t ó s á g á t , 

t isztel i t ö r v é n y t e v ő b i r á i t é s r é s z t k é r a 

f ü g g e t l e n s é g i z á s z l ó a latt a p o l i t i k a i é le tbő l 

is. Z á g r á b b a n e m s a n d í t , i t thon k e r e s i bo l -

d o g u l á s á t . 

H o g y a n v a u a z tol lát , h o g y a z a t n u r a -

c s á n y i z e n d ü l é s t i s z t á r a va l lás i d o l g o k b ó l 

k e l e t k e z e t t ? H o g y a n v a n a z , h o g y a z a 

t n u r a c s á n y i n é p , m e l y r ö v i d időn belül k é l 

i z b e n n a g y t ö b b s é g b e n s z a v a z o t t le a f ü g g e t -

l e n s é g i e s z m é k r e , e g y s z e r r e azt h a n g o z t a t j a , 

h o g y n e m kell a k á n t o r , m e r t m a g y a r . — 

M i n d e n k i j ó . a k i m a g y a r : a j e g y z ő , a z o r -

v o s . a f ő b í r ó , a j á r á s i m é , a z a l i s p á n , m i n -

d e n k i — c s a k a k á n t o r n e m . S ó t a m i l e g -

k ü l ö n ö s e b b , a z a k á n t o r t a h i t ó n a k is j ó — 

C s a k é p p e n k á n t o r n a k n e m . H o g y a n v a n a z , 

h o g y a m u r a c s á u y i nép , a m e l y s z i n t e s z e n -

v e t i é l v l y e l p ó r ö s k ö d i k . a j á r á s b í r ó s á g o t , t ö r -

v é n y s z é k e i . f ő b í r ó i h i v a t a l t , v á r m e g y é t b ú j j a , 

a k i m i n d e n f é l e f e l j e b b v i t e l i h a t ó s á g o t t ö v i r ő l 

h e g y i r e i s m e r - - é p p e n a k á n t o r ü g y é b e n 

k ü l d ö t t s é g e t m e n e s z t Z á g r á b b a . U g y a n e z a 

t n u r a c s á n y i n é p , a m e l y s a j á t k ö z s é g i a u t o -

n ó m i á j á r a f ö l ö t t é b b b ü s z k e é s n a g y o n , d e 

n a g y o n j ó l t u d j a , h o g y a k á n t o r t a n í t ó t a 

k ö z s é g i k é p v i s e l ő t e s t ü l e t v á l a s z t j a é s h o g y 

ö n n e k a t e s t ű i é i n e k f e l s ő b b h a t ó s á g a a v á r -

m e g y e é s n e m Z á g r á b . T i s z t á r a v é l e t l e n s é g , 

h o g y e g y m u r a k ö z i t e k i n t é l y e s e g y h á z i m é l -

t ó s á g é p p e n Z á g r á b b a n időz ik é s t i s z t á r a 

v é l e t l e n s é g b ő l é l é r e áll a k ü l d ö t t s é g n e k . 

S e m m i s é r e l m e t n e m lát a b b a n , h o g y a 

m u r a c s á u y i k ö z s é g i k é p v i s e l ő t e s t ü l e t altul 

t ö r v é n y e s e n m e g v á l a s z t o t t k á n t o r t a n í t ó ü g y é t 

a z á g r á b b i s z e n t s z ó k elé v i g y e . H o g y a k ü l -

d ö t t s é g a k á n t o r t a z é r t k i f o g á s o l j a , m e r t 

m a g y a r , a b b a n i smét n e m talál s e m m i k ü l ö -

n ö s e t . E l v é g r e is e z a d o l o g v a l l á s i ü g y . — 

M u r a c s á n y k ö z s é g és a z e g é s z e s p e r e s s é g a 

z á g r á b i é r s e k e g y h á z m e g y é j é b e t a r t o z i k , a 

t e k i n t é l y e k m u r a k ö z i e g y h á z i m é l t ó s á g u g y a n -

c s a k z á g r á b i e g y h á z m e g y e i p a p , m i é r t n e 

t o l m á c s o l n á t e h á t h i v e í n e k k é r e l m é t e g y h á z i 

f ö l ö t t e s h a t ó s á g a e l ő t t ? M o n d o m , h o g y e z a 

d o l o g t i s z t á r a v a l l á s i ü g y é s c s a k t e r m é s z e -

t e s , h o g y a r t t u r a c s á n y i p l é b á n o s r ö v i d e n 

k é z h e z k a p j a a * p ü s p ö k i h a t ó s á g h a t á r o z a t á t , 

h o g y a k á n t o r m e g n e m e r ó s i t h e t ő , m e r t 

m a g y a r . M e r t n e m tud h o r v á t u l é s e z e k 

s z e r i n t m e h e t . Á m d e a d o l o g k o r á n t s e m o l y 

e g y s z e r ű . A k á n t o r t a n í t ó s a r k á r a áll é s a z t 

m o n d j a : e n g e m M a g y a r o r s z á g b a n e g y m a -

g y a r k ö z s é g k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e t ö r v é n y e s e n 

m e g v á l a s z t o t t k á n t o r t a n í t ó n a k , én a z á l l a m 

n y e l v é t b e s z é l e m , én i n n e n el n e m m e g y e k . 

É n a z á g r á b i p ü s p ö k s é g e t f e n h a t ó s á g o i n u l 

cl n e m i s m e r e m . E n a v á r m e g y é t ő l v é d e l -

m e t k é r e k , inert j o g o s k e n y e r e m t ő l m e g f o s z -

tatni m a g a m a t u e u i e n g e d e m . 

A k o l l i s s i ó t e h á t m e g v a n . A t ő r v é n y e -

s e n m e g v á l a s z t o t t k á n t o r t a n í t ó s e k ínt , s e 

b e n t n i n c s . D e a z u t c á n l á z o n g a n é p é s 

s z í v e s e n e l l e n s z e g ü l n e a r e n d e t f e n n t a r t ó 

f ő s z o l g a b í r ó n a k , h a a z s a n d á r s z u r o n y o k 

v i s s z a n e m t a r t a n á k . 

A z t k i á l l j á k , a m i t m é g s o h a s e m k i a b á l -

lak M u r a k ö z b e n : N e e n g e d j ü k e l v e n n i a 

n y e l v ü n k e t ! N e m kell n e k ü n k m a g y a r t a n í t ó ! 

I g e n i s . I smét len) a m u r a c s á u y i k á n t o r -

taní tó ü g y é b e n k e l e t k e z e t t z a v a r g á s a l k a l -

m á b ó l h a l l a t s z o t t e l s ő i z b e n M u r a k ö z b e n , 

h o g y h o r v á t o k a k a r n a k lenni . E z p e d i g m á r , 

k é r e m , n e m v a l l á s i ü g y . E z m á r n e m a 

m u r a c s á n y i k á n t o r t a n í t ó ü g y e . E z a r e á l i á n 

é s v a k m e r ő t á m a d á s h a z á n k e g y s é g e s á l la-

m i s á g a e l l e n Ez a d o l o g p e d i g t i s z t á r a a b -

ból k e l e t k e z e t t , h o g y M u r a k ö z e g y h á z i l a g 

Z á g r á b h o z t a r t o z i k 

E n a m u r a k ö z i p a p s á g o t m i n d e z e k d a -

c á r a h a z a í í a t l a n s á g g a l n e m v á d o l o m . H i s z e n 

l e g n a g y o b b r é s z ü k m a g y a r s z ü l e t é s ű , m a g y a -

rul b e s z é l ő ur i e m b e r , a k i k r ő l m á r i g a z á n 

b a j o s v o l n a f e l t é t e l e z n i , h o g y s z i v ü k b e n , 

é r z é s ü k b e n n e m m a g y a r o k . 

H a n e m a n n y i b i z o n y o s , h o g y k é t s é g b e -

e j t ő t o j á s t á n c o l kell n e k i k j á r n i Z á g r á b é s 

Z a l a e g e r s z e g k ö z ö l t . K é t u r n á k pét i ig b a j o s 

e g y s z e r r e s z o l g á l n i I t thon m a g y a r n a k l e n n i , 

Z á g r á b b a n p e d i g h o r v á t n a k , m a g y a r u l é r e z n i . 

= B U D A P E S T , = 
Bank-központunk: 

VI., Magy. Kir. Opera-Bnsár palotájában. 
U*nkhelyiségek : 

O-utca 16. szám és Lázár-utca I I. szám. 

Díjtalanul nyújtunk búikuiek szakszerű 
fölvilágosítást. 

Válaezbélyeg mindenkor rnelleketeiidö. 

F o l y ó s í t u n k : 

T ö r l e B z t é B e 8 _ k ö l o B Ö n ö k e t b " h - " ' 1 0 

tl-.i.i es Itl-ad helyi bct/iblaz.asia 

k cs kercíkeüők r 

70 eves törlesztésre „—:i* . .-os kamatra 

15 évic &" .-•!, esetleg 51 „-»I. 

•szere, valamint minden hitelképes egyénnek 21 , — 11> cvi 
Jelzálog kölcsönöket 

Személy- éa tárcaváltóliitelt 
r p . L - X l - a X n H l t f t t allaml, törvényhatósági, koxsegi tisztviselőknek es katonatiszteknek llzelesi előjegyzésié 
l l B Z t V I S e i O l H O I B W U U a o k c z c s c s ctetbiztositás nélkül. fg.v»nezeknek nyugdijaira is. 
, Vidéki pénzintézetok es volt,itatok részvényeire értekük 05" #-«ig kölcsönt nyújtunk at Osztrák-Magyar 

É r t é k p a p í r o k r a , ¡ ) l i n k ^„at lába mellett. Tözsdcmegbizásokai « budapesti cs külföldi tőzsdéken lelkiismeretesen és ponto-
~ s«n teljesítünk, mindenkori eredménynyel, at árfolyamokat naponta díjtalanul koxoljúk 

K o n v e r t á l u n k bnimely belieidi pénzintézet állal nyújtott jelzálogos-, törlesztés«-, személyi- cs vnltokolcsont. 

Mindennemű bel- es külföldi értékpapírt napi árfolyamon vessünk es eladunk. Pénzügyi s z . k b . vágó minden reális ügyletet » legn.gyobb 
pénxcaoporloknál levő összeköttetéseinknél fogva legelőnyösebben bonyolítjuk le Bankhálunk kepviseletere megbuható egyénekét telvaezunk 
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horvátul prédikálni. hazafinak lenni és a 
zágrábi kanonokkal barátkozni, ez sok egy 
embernek. 

Hiába mondják nekem, hogy Zágrábból 
nem kapnak direktívákat. Hiába mondják, 
hogy Zágráb nem avatkozik bele .Muraköz 
politikai ügyeibe Én csak egyetlen egy 
muraközi születésű zágrábi kanonokot isme-
rek. de ez az egy is nyíltan horvátnak vallja 
magát és folyton azt hirdeti, hogy Muraköz 
jog és törvény szerint Horv uországhoz tar-
tozik 

Mióta Muraközben élek — innen-onnan 
tizennyolc idik éve — örömmel és igaz lel-
kesedéssel latom, hogy mily S Z Í V Ó S kitartás-
sal. mily igaz hazafiúi érzéssel dolgozik 
mindkét muraközi járás intelligens osztálya 
Muraköz magyarosításán. Részt vesz ebben 
minden művelt magyar ember és a szent 
ügy szolgálatában a tanító egy a bíróval, 
ügyvéd az orvos és kereskedővel. Csak az 
a/, osztály, mely állásánál, hivatásánál fogva 
legtöbbet érintkezik a néppel, az az osztály, 
amelyre leginkább hallgat a nép : a papság : 
— nincs sehol. 

Nekem erős meggyőződésem, hogy 
Muraköz megmagyarositasa csak akkor sike-
rülhet, ha ebben a papság segédkezik. Az 
ovoda, iskola hatalmas tényezők, de a ma-
gyarság szent ügyét csak a muraközi pap-
ság vihetné diadalra. 

Kell. hogy a hazafias érzelmű papság 
érezze és tudja azt, hogy neki kötelessége 
Muraköz megmagyarositásának munkájában 
részt venni Kell, hogy belássa, miszerint 
jelenlegi helyzete tarthatatlan, mert Zágráb-
hoz tartozván, abból az aulából a magyaro-
sítás szent ügyéhez bátorítást nem kap. 

Vegyen részt a papság Muraköz elcsa-
tolásáuak kérelmezésében! 

Hiszen egy igaz jó papnak mindegy, 
akármelyik püspök egyházmegyéjében hir-
deti Isten igéjét. A szombathelyi vagy a 
pécsi püspök ép oly igaz és alázatos szol-
gája Krisztusnak, mint a zágrábi, ila el is 

csatoljak Muraközt Zágrábtól, mítsem szen-
ved a nép ezáltal. Arra gondolni sem lehet, 
hogy évtizedeken át ennek a népnek más-
kép, mint horvátul prédikáljanak. Az átme-
net osak lassan-lassan történhetik meg. hi-
szen a szombathelyi egyházmegye vend ré-
szeiben ma is vend nyelven prédikálnak. De 
lehetővé válik hetenként egy magyar mise a 
gyermekek számára. Lehetővé válik egy-
egy magyar szónoklat, amelyben az Isten 
dicsérete melleit a magyar hazafiasságot 
hirdetik. 

És amit igen lontos dolognak tartok, 
eltűnnek Muraközből a horvát káplánok — 
Kitűnnek ezek az idegen alakok, akik neve-
lésüket. politikai meggyőződésűket Zágráb-
ban kapták, kiknek idegen a nyelvük és 
ellenséges az érzésük minden iránt, ami 
magyar — Nem áll akkor semmi injában 
annak, hogy az iskolákban magyarul tanít-
sák a hittant és nem kell egyik-másik haza-
fias iskola gondnokságának állást foglalnia a 
horvátositó káolán ellen. 

KI még egy muraközi plébános, aki 
sok évvol ezelőtt szívvel és lélekkel részt 
vett több paptársával együtt Muraköz egy-
házi elcsatolását oélozó mozgalomban. Az 
idők azóta sem változtak. Zalavármegye 
most is a régi. Tegyen hitvallást igaz haza-
liassagáról es csatlakozzék paptársaival együtt 
ahhoz a mozgalomhoz, mely azt célozva, 
hogy Muraköz nyelvében, érzelmeben- egy-
házában legyen igaz magya r ! 

A társadalom páriái. 
N a g y k a n i z s á n , I90B. á p r i l i s 9 . 

1*1 M a k é s ő e s t « s z á n a l m a s k i s a lukut lá t tam 
e g y k a p u a l j á b a n n i a g h u z ó d n i . N e m c s a k n e k e m , d e 
m á s o k n a k is f e l l i i n l . ily későn az e l h a g y o d k i s g y á r -
iunk k ö r ü l á l l t á k m i n i va lami l á t v á n y o s s á g o t é s k é r -
d é s e k k e l o s t r o m o l t á k . A l i u c s k a e r i k f é l é n k e n í á z r a k u p o r 
g o t l é s n e m f e l e l i . L e h e l e t m á r v a g v S — ! i é v e s . 

Laa-iaukiiit e l s z á l l i n g ó z . a k a k í v á n c s i s k o d ó , s o r ú i r a 
b í z v á n a g y e r m e k e t g o n d o l t á k , r o s s z lát tel i a i l l zre 
a k is I iebníó . fe l a büntetéstő l és m e g s z ö k ö t t M a g a m 

m a r a d t a m v e l e , m e r t az e m b e r s z e r e t e t e m o d a k ö t ő i t , 
' h i v a t á s o m ezt p a r a n c s o l t a . 

M á r (J ó r a e l m ú l t , h ö v ö s v o l t . s a m a k a c s k o d ó 
g y e r m e k n e m szó la l t m e g , csak olt á l l l d i d e r g e t t 
k ö n n y ű r u h á j á b a n . 

G y e r m e k e i m r e g o n d o l t a m , kik á g y a c s k á j t i k b a n 
b é k é s e n a l s z a n a k , u e m t u d t a m v o l n a e z t g y e r m e k e t 
e g y p e r c r e sern e l h a g y n i . S z e l í d e n k n z d t e n i v e l e 
b e s z é l n i , a g y e r m e k b e n b i z a l m a t é b r e s z t e n é m e l m o n d t a 
liovcy n e v e l ő a n y j á t k e r e s i , k i t u o s ó n é , e b b e n a n a g y 
h á z b a n m o s . 

K i m o n d t a , h o g y az igaz i a n y j a K u d a p e s t e n 
s z o l g á l . HecsOngettt l i ik a h á z b a , é p jött a n e v e l ő 
a n y a , e l v i t t e a g y e r m e k e t h a z a . 

A z a s s z o n y t m é g s e m l e p l e a z e s e t , h o g y 
fázot t « g y e r m e k , mit t ö r ő d ö t t v e l e . M e g k é r d e z t e m , 
h o g y s z e r e t i - e g y e r e k e t . A z u t á n l á t t a m h o g y k é r d é -
s e m n e v e t s é g e s . — H i s z e l é g a h » v i i O k o r o n á é r t , 
h o g y g o n d j á t v i s e l j e é s n e b á n t a l m a z z a . A s z e r e t e t e t 
n e m l e h e l e r ő l t e t n i , n o m e g e g y á l t a l á b a n n e m i g e n 
s z o k t á k a l e l e n c g y e r e k e t s z e r e t n i 

D e l e h e t - e é l n i ? F e l n ő h e t - e e g y g y e r m e k 
s z e r e t e t nelkt i l ? L é t e z i k - e s z o m o r ú b b a v i l á g o n , 

I m i n t h a m á r v a l a k i ki» g y e r m e k k o r á b a n ki van z á r v a . 
| k i t a s z í t v a a s z e r e t e t v i l á g á b ó l . N i n c s , aki ö r n l 

a g a g y o g á s á u a k , n i n c s e n , ki f é l t ő g o n d d a l ő r i z z e 
e l s ő b á t o r t a l a n l é p é s e i t . A z a p a m e g t a g a d j a , az a n y a 
s z é g y e n l i l é t e z é s é t . A s z e g é n y n e v e l ő s z ü l ő n e k p e d i g 
a n n y i a g o n d j a a m e g é l h e t é s s e l , h o g y m i r e s e m 
é r rá 

D e n e m c s a k a n e v e l ő a n y a . h a n e m az é g é s t 
t á r s a d a l o m , ú g y s z ó l v á n így g o n d o l k o z i k , h o g y k a r 
volt e z e k n e k a g y e r m e k e k n e k s z ü l e t n i . D e h a m a r 
s z ü l e t t e k é s u g y é r e z n e k s é p u g y v á g y n a k a s z e r e -
t e t r e m i n t azok a g y e r m e k e k , k i k n e k „ S z a b a d " v o l t 
a v i l á g r a j ö n n i , — u e m e m b e r i k ö t e l e s s é g n e k r ó l u k 
g o n d o s k o d n i V 

A mi v á r o s u n k b a n m e g a l a k u l t e (a j ta i n t é z m é n y , 
d e e z e n t o v á b b n e m i n e n t e k K i m ú l t a v á r o s u n k b a n 
az ápr i l iü U é s 3 - i k a a z a n a p . m e l y n a p o k o n az 
e g é s z o r s z á g az e l h a g y o t t g y e r m e k e k é r t a n y a g i á l d o -
zatot h o z o t t , v á r o s u n k b a n e r r ő l m é g s z ó s e m v o l t . 

N e m is c i o d á l o m e z t a z e g y e t l e n e g y á l l á s t , i n e l v 

az e l h a g y o t t á r v a g y e r m e k e k é r d e k e i b e n h i v a t o t t v o l t 

tenni a g y á i n i p é n z t á r i á l l á s t , a v á r o s p o l g á r s á g a a 

k ö z g y ű l é s , m e g s z ü n t e t n i s z á n d é k o z i k . 

K e r d e t á r s a d a l m i f e l f o g á s u r a l k o d i k a lelenc/, 

g y e r m e k e k ü g y é b e n . M i d ő n e r r ő l e g y j ó t é k o n y h ö l g y -

g y e i b e s z é l t e m , azt f e l e l t e : „ m i n e k m é g j o b b a n 

párto ln i a z e r k ö l c s t e l e n s é g e t • A l e l e n c a n y j á t é r t e t t e . 

M i n t h a b i z o n y t e h e t n e az a n y o m o r u l t p o r o n t y a n y j a 

b ű n é r ő l . 

T a l á n m a j d ez i r á n y b a n is l a s s a n k i n t f e l e n g e d 

N i m f á j n a . . . 

N e m fá|iia a s z i v e m , u e m l e n n e b a u a l a . 

S z e m e m s e k o n y e z n e , k ő n y o m e l a p a d n a . 

N e m v o l n a o ly t e h e r , s z o m o r ú az e l e t ; 

Ha én t é g e d e g y s z e r m e g ö l e l h e t n e t e k ' 

H o ' d o g a b b u e m v o l n a n á l a m e v i l á g o n , 

I la te n é k e m n y i t n á l , é d e s g y ö n g y v i r á g o m : 

A z e l e i ü n k ut ján v i r á g o k n y í l n á n a k : 

I l a en t é g e d e g y s z e r m e g c s ó k o l h a t n á l a k ! 

Tragédia a padláson. 
A p a d l á s l e g s ö t é t e b b z u g á b a n v a l a m i r é g i . 

h a s z o n t a l a n , b e t e g k o l i d á r h e v e r t . H o r p a d t o lda la i t 

s z ö r n y e n , c s ú f o s a n b e l e p t e a p o r , a l i g látszott b e l ő l e 

v a l a m i . M e l l e t t e e g y , a l o r g a l o m b ó l k i v o n t b á d o g -

kanál s z o m o r k o d o t t é s l l i r le n a g y . n e h é z m e g a d á s -

sal , h o g y a r o z s d a t ö b b e l m a r j o n el v é z n a , f á z é k o n y , 

o r e g t e s t é b ő l . K s k e t t ő j ü k ö n k í v ü l , a s o k f é l e l im l o m 

k ö z ö l i m e g e g y t ö k é l e t l e n , r o k k a n t h a b v e r ő is g ú n y -

n y a s z t o t t ott. u volt az e g é s z t á r s a s á g b a n az e g y e t -

l e n . aki őrü l t a r á s z á l l ó p o r n a k , m e r i az s z e l í d e n , 

k í m é l e t e s e n e l r e j t e t t e , h o g y az e g y i k bort iá ja el vau 

t ö r v e . 

u t i k i n t s ö t é t e d e t t ; a h ó lassan, z i z e g v e l ibe-

g e t t alá a te tőre . A f f é l e k ü l ö n ö s teli a l k o n y a i vol t 

a m e l y i k e n a rég i á l m o k f e l r i a d n a k , f e l n y i t j á k v i l á g o s -

k é k , m é l y s é g e s s z e m ü k e t és C s o d á l k o z v a n é z n e k 

ránk A m e l y i k e n a b ú t o r m e g - m e g r e c s c a e n i k , a m e -

l y i k e n r e j t é l y e s , z a g y v a h a n g o k k e l n e k , m i n t h a fő-

k ö t ő s é s h a j p o r o s a n y á i n k v isszaosontnk vo lna a sír-

ból , b e j á r n a k a s z o b á i , m e g k e r e s n i v a l a m i i t l f . . |e| let l 

r o z m a r i n g o t v a g y sza lagot . 

A r é g i k o n d á r á l m a d o z o l t A z a s s z o n y i n e m e n 

v o l t , ne e»odál|a le l lát s e n k i , ha á l m a d o z á s a i t han-

g o s a n b o n y o l í t o t t a le A g ö r h e « h á d o g k a n á l u a k m e -

s é l t e i f j ú s á g á t . 

— I l i g y j e e l . é d e s ur , h o g y hét v á r m e g y é b e n 

s e m volt h o z z á m hasonló k o n d á r ! H a s á r g a k e h i é -

iné l s z í n ü l t i g m e g t ö l t ö t t e a h ó f e h é r h a b , az e g é s z 

k o n y h a m a i d i i e m m e g ő r ü l t é r t e m ! A t á n y é r . k izga-

t o l l á n c s ö r ö m p ö l t e k a s ó l a r l ó b a u n e m l e h e t e t t s z é t -

i s n i e r i i i : m e l y i k a só. m e l y i k a p a p r i k a , m e r t a s ó 

is s ö t é t v ö r ö s led a s z i v e h á n y k o l ó d á s á l ó l . A r e s z e l ő 

ö s s z e c s i k o r g a l t a b á d o g f o g a i t . a m i é r t rá s e m n é z e k . 

De I e g l i ó b l . i m á d ó m m é g i s e g y b á t l o g k a u á l vo l t . — 

I R e t t e n e t e s v o l t , h o g y a n f o r g a i t a a s z e m é i , ha r á m -

n é z e t t ! M i n t h a m e g akart v o l n a ö l n i ! P e d i g h e j h , 

be- m á s t a k a r t c s i n á l n i ! E l ő k e l ő fickó v o l t ; a b á t y j a 

e g y m i n i s z t e r i tanácsos k o n y h á j á b a n talált a l k a l m a -

zást . Kzt m i n d i g e m l e g e t t e ! H o g y is h í v t á k c s a k ? 

I g e n ! U á d o g h v á r y Hótlog I N e k e m h í z e l g e t t a d o l o g 

e s t e t t e m , m i n t h a ő is t e t s z e n é k n e k e m ! I g e n , te l -

t e m . t e l t e m b o l o n d d á t e l t e m s z e g é n y t . M e r t éu 

c s a k e g y e t s z e r e t t e m , e g y e t i m á d t a m . K g y e l e g á n s , 

r u g a l m a s h a b v e r ő t . Pet i ig ő n e m t ö r ő d ö t t r e t e m . S ó t 

ha h a b o t v e r t e k v e l e b e n n e » , e n g e m is ütött , v e r t . 

De m e n n é l j o b b a n ütött , v e r t , én a n n á l j o b b a n i m á d -

tam ! . . . D e m i n d e u u e k v é g e ! . . . H e j , i g a z a v o l t 

a p a r á d é s k o c s i s n a k , a m i k o r az i m o n d t a a s z a k á c s -

n ő n e k : az i t j i i s á g o l y a n , u n n i a fiatal a s s z o n y ; m i -

nél s z e b b , atil lái ' k ö n n y e b b e n e l v i s z i . u ö r d ö g ! . . . 

K s a l o b b i ! 

I l i . l j é k el k é r e m , h o g y a k o n d á r n a g y o n s o k a t 

b e s z é l t 

A b á t l o g k a u á l m é l y e n e l p i r u l t , d e s z e r e n c s é r e 

sötét v o l t é s í g y s e n k i s e m l á l l i a l l a . M e g k ö s z ö r ü l t e 

h á d o g t o r k á l . é r c e s r e i g a z í t o t t a a h a n g j á t é s m e g -

s z ó l a l t : 

- - b o c s á s s o n m e g n é n i k é m , ha n é m i l e g k é n y -

t e l e n v a g y o k m e g r e p e r á l n i a s z é p e m l é k e i t ! A z a 

b á t l o g k a u á l u g y a n i s , a m e l y i k r ő l l ö t y ö g n i m é l t ó z t a t o t t , 

éu v a g y o k . I g e n . KII v a g y o k b á r ó l i á d o g v á r y H ó d o g ! 

K s r o p p a n t u l s a j n á l o m , h o g y k é n y t e l e n v a g y o k fe l -

v i l á g o s í t a n i , h o g y ne in is ön tartott b o l o n d d á e n g e -

m e t , h a n e m én t a r t o t t a m b o l o n d d á ó n t ! U g y e b á r ott 

k o n d o r o s a i K o n d á r o s s y K a t a l i n ? P e r s z e ! N o h á t , ö r e g 

nő. tud-, i m e g , h o g y é n , mint a l e g e l e g á u s a b b b á d o g -

kai ,a! . ..k u n a l o m b ó l l o g l a l k o z t a m h o l m i k o n d é r o k -

k a i . H i s z e n a s z a k á c s n ő is ólt a s z e r e l m é v e l , d e hí-

j á b a . t e l j e s e n I n j á b a ! N a g y s z e r ű ! H o g y é n m a g á t 

s z e r e t e m ! A k á r h isz i , a g g d o b o z , a k á r n e m , én 

v o l t a m as e l s ő g a v a l l é r I . . . Kmléks/. ik a r r a a k á v é -

d a r á l ó r a , a m e l y i k e t k i d o b t á k , m e r t h a s z n a v e h e t e t l e n n é 

v á l t ? N o lássa , annak i én c s a v a r t a m el a n y a k á t , 

u g y h o g y u t ó b b m á r l ö t y ö g ö t t a f o r g a t t y u j a ! I l y e n 

flu v o l t a m é n , m a g a p o r o s m ú m i a ! 

A k o n d á r csak u g y h á p o g o t t a d ü h t ó l . d e 

hiába, m e r t a b á t l o g k a u á l u e m e n g e d t e s z ó h o z ¡ ü l n i . 

M a k a c s u l f o l y t a t t a : 

— I g e n , ón v a g y o k az , a k i n e k a b á t y j a a 
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a közöny és teszuek majd valamit. Hízunk a kél 
jótékony uőegylet e lnöknőjáben é s d r . Kotschild Jakab 
úrban , kinek «zen lontos társadalmi kötelesség iráut 
érzékű van. Klóbbrts való ez, mint minden inán irány-
ban tö r tén t társulás, a g y e r m e k védelme, a lársada 
lom védelme. 

Köszönetet nyugtázunk. 
Ma ió napunk *an, inert a kiivetkező levelet 

hozta a p o s t a : 

Tiszteli Szcrkt-stlOség! 

Ali a lu l í ro t tak a legutóbbi v á r ó i közgyűlésen 
kószöneiuyilvánítókkéii t szerepel tünk. Ku. Vécsey 
po lgá rmes te r , köszönetet szavaztam az összes városi 
képviselőknek, kik a nagy és nevezetes i leputáeióban 
rés i tvo t tek viszont én, alulírott S c b w a r z Adoll d r . 
a p o l g á r m e s t e r é rdeme i iránt voltam e l i smerésse l . 
Kz a par i tás a városi közigazgatásban. Azt hit tük, 
hogy ezzel mindennemű é rdemek mél tányol ta l tak . 
azonban utólag megdöbbenésse l tapasztal juk, hogy az 
úgynevezet t sajtóról tel jesen megfe ledkez tünk , Sietünk 
pótolni e biányt és hogy köszönetnyilvánításunknak 
nagyobb nyomatéka legyen, közösen adjuk át az 
e l i smerés Lipót r end jé t 

Ugyanis , méltányolni akarjuk a saj tót . Tud juk , 
hogy a sa j tó ez ese tben is csupán kötelességét te l -
jes í te t te . melyet ha e lhanyagol , nem élhet meg . — j 

Á m d e így vagyunk ezzel mi mindnyájan : én , Vécsey 
p o l g á r m e s t e r , ki fegyelmi t kapok a kölelességmula--z 
láser t és mi városi polgárok, kik a saiát jól felfogott 
é r d e k ü n k b e n j á r tunk cl, ami annál ke l lemesebb volt. 
me r t a let áron való utazás kedvező alkalom volt 
akkor , hogy fővárosi bevásárlásainkat és egyéb dol-
gaink.at el intézzük. 

Köszöii |ük hál a nagyságos sajtónak a követ-
kezőket : 

1. Zichy Aladár g róf d iszpolgárságának esz-
m é j e egyik helyi lap tekinte tes szerkesztóségeben 
született meg és e tek in te tes szerkesztőség ütötte 
nyé lbe a dolgot . 

2. A pacsai járásbíróságról a helyi lapok ér-
tesül lek először és r eked t r e kiabálták magukat , míg 
mi is tudomás t vettünk róla, 

:l. A törvényhatóságró l háromszázki lenovei ihet 
vezércikk zenget i , mielőtt az a v. közgyűlésen szóba 
k e r ü l t . 

I. A postapalotával hasonlóképpen vagyunk. 
>. Az Iparfel l lgyelőség tisztára e g j i k lap öt-

lete volt 
li A depuláció tagiainak össxeszerzésén négy-

mill ió vezér- és egyéb i ikk ta rad l . 
7. s tb 
Mindezek nagy é rdemek , tek in te tes sa j tó , leg-

alabb is vaunak akkorák mint amaz I) c » u nevű 

pulgártársunké, ki üzleti ügyeit elintézvén x főváros-
ban. nem átalta látogatásával a miniszterelnököt is 
megtisztelni . 

Fogadják stb. 
Vécsey. polgármester . 

Dr. Schwar; Adolf v. képviselő. 

(Csodálatos, hogy a magy. kir. posta kétség-
telenül mintaszerű kötelességteljesi tése mellei t is. — 
ezt a levelet n e m kaptuk meg. |)c azért jó na|iunk 
van Kiéit, ha az urak tudják , amit tudnak , az elis-
merés mel lékes . ) 

Kelleni«» | 
«» h»ta-
»0» ha«-

ImJIOBlur [ 

Mrgbl 
I h* t o/ " jprobftl enyhe. 

Ifi-

Kiváló háziszer 
„Ci l l f l | " néven á l ta lánosén iuncrt kali-

forn ia i f ü g e s z ú r p g y o m o r - b á n t a l m a k , e m e s z -
t t s i z a v a r o k , ezek u t ó b a j a i , u . m. h á t f á j á s , 
b e v * n n y e l v , f e j f á j á s c* g y o m o r é g é s el len. 
Ize kel len. h a t á s a e n y h e es megi* b i z tos . 
T n a t i t j s ax cinc*ztcst sze rveke t . mialttil AZ 

e m é s z t é s r e n d e s lesz , f o k o z z a «z c i v i g y i t ' w 
m e g u v j a a z egészs rge t . 

A „Califlt" ugy gyetmekeknek, mint felnőt-
t eknek e g y a r á n t k i t u n ó szo lga l a to t tc>z. 

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e i t á i b a n 
l ' gy n a g y ü v e g á ra 3 K., kis üveg 2 K. 
Kórok tor : Török József gyógyszertura 

Budapest. VI., Királyutca 12. sz. 

Iszákosság. 

miniszter i lauiiesosvknál szolgált . I)e oda is én jut" 
la i tam be m a g a m he lye t t i Mer t azelóll én to l t am 
ott, d e u mél tóságos asszony mindig csókoltatta ve-
lem a kezét és minden nap megsmirgl íz te te t t , hogy 
a gaval lé r ja minél fényesebb legyen. Utóbb már ki-
ülések támadtak a t e s t e m e n ; nem bír tam további 
l lal e l jö t t em és bevit tem magam helyett a bátyámat , 
ü t nyug ton hagyták , mer t a nyele, szegénynek görbe 
volt kissé. Azt moudlak , ugy születet t , de az anyánk 
azt e rős í te t te , hogy a dajka egyszer e le j te t te . Kz 
azonban végre is mindegy I Kiég az hozzá, hogy 
i l la ta , undor í tó vén banya, bolondokat beszélt . I g e n ! 
Kn te t t em lóvá m a g á t ! Hohó, jól lát tam én, amikor 
lelém pis logot t , passogott és én csak vigyorogtam 
befelé. Pompásan mula t tam magán néha, édes klep-
s idrám, h igy je el n e k e i n ! H a h a h a ! 

Legyenek meggyőződve k é r e m , hogy a bádog-
kanál még többel beszélt , mint a kondér . 

Sől a végén még hozzá is tel te, a habverőhöz 
f o r d u l v a : 

— Oh, emlékszem én jól ar ra a habverőre is! 
Az gyűlöl t e n g e m legizóbban. m e r i tudta , hogy ez 
a vén kondár is engem i m á d ! ö n u e k kollégája volt, 
kedves ur , nem emlékszik talán a nevére V 

N e m é n ! — d ö r m ö g t e kedvet lenül a hab-
verő éa a fal felé fo rdu l t . A bordáin-söté tvörös , 
rozsdás könycseppek folytak alá. és méltóztassék 
elhinni , hogy ezok a köuyek a kondárná l , de még 
a bádogkanálná l is ezerszer többet beszéltek. 

Szerel jük az élvezetet, a kényelmet , az evési , 
de különösen Mik közlük, a ki szereti a sört . bort . 
cognacot abszintot. spirituszt, pálinkát és mégis 
emel le t t haladás mutatkozik, s agyvelőnk bár töb-
bel isznak, többet tanulunk, módot ad a boldogulás-
sal. ha a laj erejét rontja is. sok egyént tönkre 
lesz. azért a fajok nem tudnak egymás fölé kere-
kedni . vagyis jobban mondva , a Iraucia ma is oly 
erős , mint ma a porosz, a japán mint az o r o s z ? 
Vagv laláu n e m ? N e m ' Az e m b e r ma már meg 
van róla győződve. hogy az ital elseuyveszti az erőt . 
tönkreteszi az akaratot, az életet olcsóvá leszi : az 
ideákat kiöli : az öngyilkosságokat szapor í l i a ; hogy 

I lehet akkor láisas érzésre nevelni az ember i önzet-
lenségre tanítani bonszere te t re , hőségre , e th ikára . 
magasabb szárnyalásra, ha nincs bent lélek, szív és 
akarat , mert mindezt tönkre teszi az ital 

Az Hal előmozdít ja a prost i túciót , az ember i -
ség álkát és mivé lesz az iszákosság mellett a f a i ? 
Akik Zóla : I assomoir- ját olvasták, a „deler ium tre-
iiiens" áldozatát : Kupéi tanulmányozták, ludják. hogy 
az iszákos-ág az emberisén uiegöiője. Krról kell fel-
világosítani a népet, a gye rmeke t , az iskolát, a tár-
sadalmai 

A nőemaucipacíó, a szocializmus, a pil és tán 
a tesli fáradtságot legyőzik, e rős akaratot , tiszla or 
kölesöl. lelkiismeretet és józan gondolkozást s zü lnek? 

Ma a tudomány azt hirdeti , hogv a lélek és 
ugy egv és tigvanaz, ha tehát a lelket óvni akarjuk 
mindazt e lkel i . lávol í laui . ami az agyat meghábor í t ja , 
zavaria. iiiegrontia, de ez nemcsak az agyat romja 
meg. de a munkaképességet is, tönkreteszi az e rő t : 
az idegeket , az izmokat, az alkohol okozza a bűn-
tetteket sokrészben, és ezen szokás ellen nem hasz-
nál sem a példa, sem a mérséklet egy le t : a bünte tő 
beszámítás a f^J el ősség öntudat elve elesik 

Az iszákosság. a közerkölcsiség ellensége, maga 
után vonja a tömeges nyomor t s betegségeket , a 
balesetek, időelőtli elhalálozások, munkares tség , csa-
vargás, koldulás mind annak az e redménye . A mai 
társadalom sokkal többel költ a szeszes italokra, 
mint kenyérre , vajra, lejre, posztóra, s ez az oka az 
erkölcsi eldurvulásnak, a lelki erkorcsosodásnak. Az 

összes kimutatások erkölcsi degenat ió t muta tnak , ná-
lunk csak Hü ezer bűnöst , Angl iában félmiliót . De 
van is uáluk 2 — 3 0 0 0 öngyi lkos , 7 0 — 8 0 ezer e lme-
bajos, 8 o o ezer l millió pro le tár . A franciák is e l -
fogyasztanak 2 — 3 0 0 ezer hectol i ter pálinkát , « min-
den e m b e r r e e s i k . l o o l i ter szeszes i t a l ; inig ná-
lunk csak ftü liter. 1)» nincs is sehol annyi kocsmá-
ros, mint Pár izsban, mer t itt 33---Ő0 ezer közt vál-
takozik számuk, s e lköl tenek szeszes i talokra :i mi l -
liárdot. ltl már ugy, mint Angl iában, az axszonyok 
is nagy ivók, a kávé', páiinkával isszák, s e m é r e g -
ben a gyerekek is részesek 

A küllők se dicsőíthetik többé e mérge t , pír . 
sápkór, dadogás , t án torgás , fé l rebeszé lés az iszákos-
ság következménye, s a részeg egyén , ha rag iában , 
bosszuállásábaii r e t t ene tes A z - a legfontosabb, hogy 
ilyet, ha bolt részeg, fö lment ik nem viszik kórházba , 
laviloházba ha tál) józanságában ha lá ro to l t is, mivel 
részegen ölt. 

B a b o a s L á a z l ó 

Kis tükör. 
— Á l l a n d ó r o v a t — 

A mai számban uj rovato t uyil a „Zalai k ö z -
löny" Mint a ciiue is mutat ja , az e seményekbő l 
vonia le a tanulságokat , ami által tá rsadalmi é le tűnk-
nek hú tükrét ad ja . K rovatot nem a tedenciózus 
rosszakarat , hanem az ob|ektiv igazságszere te t vezeti, 
Ha netán i iu í t t -amot t egy kis fulánk lesz benne , 
ennek mindenkor a morál is oldalát szabad és kell 
tekinteni. A sorok kozoll b izonyára ott lesz az e r -
kölcsi lanulság amivel csak azt célozzuk, hogy ha-
soulólól óvjuk olvasóinkat . Krdemes a rovatot Ugye-
lemmel kisérni , mer i mindig aktuális és meg tö r t én t 
eseményeke t tá rgyal , akár helyi, akár za lamegyei , 
vagy országos é r d e k ű dologról lesz benne szó. Ol-
vasóink köz reműködésé t szívesen látjuk Bárki küld-
het be e seményeke t , akár feldolgozva, akár nyersen . 
Szerkesz tőségünk gondoskodik róla. hogy ízletesen 
legyen feltálalva. 

* 

Sokszor fe lvetődik a kérdés , hogy milyen tár-
sadalmi elei van Nagykanizsán A felelet következe-
tesen a/., hogy rossz Hogy iniérl rossz, azt még 
senki meg nem m a g y a r á z t a Tarvadalmi kínai fal 
vau városunkban, ameiyuek rombolása i nem meri és 
nem akar |a megkezden i senki, — egyedül a saj tó. 
Kgvedül a szahad szere lem az a tér . ahol lehullanak 
a ka-z l rendszer vála*ztu-lalaí A viszonyok — a tár-
sadalmi viszonyok szomorúan /.üllőitek, aminek 
eklatáns peldiiia, hogy \kár vendég lőben vagv illik, 
akar végrehuitást uézünk végig, csat tanós t iuáiéhan 
gyönyörködhe tünk . A pofonok bizonyítanak. Hogy 
milyen i rányban, ez mel lékes A fő az. hogy le l lá-
zadl az erkölcs , a becsület és nyakon t e r e m l j a 
bi torlót . 

* 

A . Z a l a " hírül adia hogy Nagyváradon egy 
d ip lomás középiskolai lanár nyomdász- inasnak ment , 
mer t nem kapott állási. Koplalni nem volt kedvo, 
kereset t tehát becsüle tes mes te r sége t . — Az a tanár 
minden józan gondolkodású e m b e r becsülését vívta 
ki magának merész te l iével . Mint l isztes iparos n e m 
fog raszoruiui reped i kopouyáiu mél tóságos és ke-
gye lmes urak jó indula tára . A h í rhez u i, laptársunk 
elfeledte hozzá lenni, hogy az a tanár — z s i d ó . 
Kz pedig akkora bűn M a v v a r y - z á g o u mond juk 
két ev óta — hogy mel le t te a rablógyi lkos Ma i l 
becsületes e m b e r r e avauzsál . Nagyon naiv e m b e r 
lehelet! az a tanár , ha azt hi l tc . hogy addig kine-
vezik. inig ho lmi Harkóctyak dir igálnak a közokta-
tásügyi minisz tér iumban. Ha a kinevezések statiszti-
káját nézzük kél ev óla. s zomorúan kell kouslalálniik 
az osztályozást — vallási viszonyok szerint — Kz a 
felüről t e remte t t r endsze r meglátszik mindenü t t , igy 
a nagykauizsai all. e lemi iskolánál is. Krro még majd 
rá térünk. 

* 

Teszem fel. b e m e g y egy ügyvéd a . K ö z p o n t " 
kávéházba es mu la t . Kjfél felé j a r az idő, tehát pe i agő 
és cigány kell Vélet lenül még kél társaság van a 
kávéházban : egyik asztalnál t isztek, a másiknál, c s a k 
Zsidók ülnek Ks Iliit tesz ekkor a hazalias liskális, 
aki véletlenül tagia a helybeli 4 s - a s pár tnak ? Rázen-
diltet ar ra nótára, hogy „zikcene, zakcene" . . . A 
liskális ur mulat s akinek ez nem tetszik, az pukad-
jon meg. Az pedig már régi virtus, hogy i lyenkor 
üssük a zsidót A remeke lő ügyvéd ural azzal m e n -
teget ték, hogy be voll rúgva Á m d e ha be van rúgva, 
miér t nem csókolja meg a tüzes kályhát és miér t 
akar éppen felekezeti vi l laugosl e lő idézni? — A 
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csat tanója m é g i s az , h o g y ha p l d . v a l a k i a K o s s u t h 
nótát k é r t e volna, art a c i g á n y n e m j á t s z h a t j a , m i v e l -
h o g y n e m s z a b a d a t á r s a d a l m i b é k é t m e g b o n t a n i , 
l é v é n a k á v é h á z b a n t isztek ¡». D e a zs idót bántani 
s z a b a d , ez v ir tus N a g y - és K i s k a n i z s á n e g y a r á n t . — 
H o g y a f i skál is ui zs idótól is k e r e s e t t m á r e g y k is 
a p r ó p é n z t , az igazáu m e l l é k e s . 

k ö v e t k e z ó r é s z l e t e k b e n t e l -

I l letve 

A h é t. 
— L a p u n k l e g k ö z e l e b b i s z á m a — te-

kintette l a h ú s v é t i ü n n e p e k r e — k i v é t e l e s e n s z o m -
baton, f. hó 18-án je le l i m e g . 

K i s z e r k e s z t e t t e a f e l i r a t o t ? L a p u n k 
m u l t számábai i azt irtuk, h o g y a M u r a k ö z e g y h á z i 
v isszacsato lását k é r e l m e z ő fe l iratot — m e l y e t e g é s z 
t e r j e d e l m é b e n k ö z é l t ü n k is — A r v a y L a i o s a l i spán 
irta. A z al ispán urnák s z e r k e s z t ő n k h ö z ez ü g y b e n irt 
h e l y r e igazi tó leve le fo lytán k é s z s é g g e l h o z z u k nyi l-
v á n o s s á g r a . Iiogv a g y ö u y ö r ü fel irat s z e r k e s z t ő j e : 
K o l b e n s c h l a g l lé la . v á r m e g y é n k dal iás f ő j e g y z ő j e . 

— M i n i s z t e r i e l i s m e r é s . A val lás- é s k ö z o k -
ta tásügy i m i n i s í t - r . g r ó f B a t t h y á n y l 'á l fő ispán ut ján 
a k ö v e t k e z ó 80-t. e lnöki s z á m ú leiratot intézte d r . 
R u z s i c s k a K á l m á n kir tanácsos t a n f e l ü g y e l ő h ö z : . A 
D u u a n l u h K ö z m ű v e l ő d é s i E g y e s ü l e t * e l n ö k é n e k h o z z a m 
intézet i f e l t e r j e s z t é s é b ő l ü r ö m m e l é r t e s ü l t e m a r r ó l , 
h o g y N a g y s á g o d a . Z a l a v á r m e g y e i K ö z m ű v e l ő d é s i 
E g y e s ü l e t " s z e r v e z é s e körül s i k e r e s e u l i u r á h s m u n -
kásságot é s hivatal Köte lessége in m e s s z e t u l t e r i e d ö 
agatátiót fejtett ki. Indíttatva é r z e m m a g a m a t a r r a 
h o g y N a g y s á g o d n a k e z e n b u z g ó és e r e d m é n y e s 
m ű k ö d é s é é r t l e g ő s z i n t é b b k ö s z ö n e t e m e t é s l e g t e l j e -
s e b b e l i s m e r é s e m e t n v í l v á n i t s a m " 

E l j e g y z é s Rónai S á n d o r c s á k t o r n y a i tanító-
k é p e z d e i tanár e l | e g y e z t e M o r a n d i n i K o m á n volt 
n a g y k a n i z s a i építési v á l l a l k o z ó , c s á k t o r n y a i b i r t o k o s 
leányát . AtiioiNka k i s a s s z o n y t . 

— A n a g y k a n i z s a i m a g á n t i s z t v i s e l ő k 

e g y e s ü l e t e l e g u t ó b b i v á l a s z t m á n y i g y ű l é s é b e n f o g -

la lkozott az u j i p a r t ö r v é n y t e r v e z e t t e l , m e l y n e k tanul-

m á n y o z á s á r a b izot tságot k ü l d t e k k i . . f i l é n k t e t s z é s s e l 

f o g a d t á k E p e r j e s v ( i á b o r e l n ö k i m e g n y i t ó i é t , 

m e l y b e n az u j v á l a s z t m á n y t ü d v ö z ö l t e , ö s s z e t a r t á s r a 

é s b u z g ó m ű k ö d é s r e h í v t a lel a v á l a s z t m á n y Ü g y e i -

m é t A z e g y e s ü l e t b e az u t ó b b i h e t e k b e n m i n t e g y 3U 

ni tag j e l e n t k e z e t i . A z ü l é s e n m é g t ö b b l o l y ó ü g y e t 

t á r g y a l t a k . 

— K i á r a d t a M u r a A r a k o n c á t l a n M u r a 
m i n d e n t a v a s z s z a l b e s z é l t e i m a g á r ó l S z o m b a t o n ttira 
e l n i o s l a a lö l les t K o t o r n á l és n e m c s a k a v o n a t k ö z -
l e k e d é s i akasztotta m e g e g y napra hai^-in a fa lu im 
is behatolt a víz N a g y k a n i z s á r ó l s z o m b a t o n d u a 
4 8 . g y a l o g e z r e d l m e m b e r e utazott M a r z s ö T i b o r 
kapi tány v e z e t é s e alalt a v é s z s z í n h e l y é r e . D o b r o v i c s 
Mi lán a k e r ü l e t k é p v i s e l ő j e táv i rat i lag j e l e n l é t t é a 
v e s z e d e l m e t a m i n i s z t e r n e k 

H i r d e t m é n y A . N e p t a k a r é k p é n z t á r Rész-
v é n y t á r s a s á g N a g y k a n i z s á n * a f o l y ó évi ápr i l i s hó 
I z - é i i m e g l a r t o t t r e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s é n hozot t hatá-
rozata a lanján e z e n n e l k ö z h í r . e t e s z i , h o g y : 

I. A t a k a r é k p é n z t á r a laptöüé|e ' J Í . I I . I H I I I k o r o -
náról It O.fiOO k o r o n á r a e m e l t e t i k lel 

K c é l b ó l k ¡bocsáttat ik ;i ti d r b ,',t ti K . n é v -
é r t é k ű uj r é s z v é n y . 

3 A r é g i r é s z v é n y e s e k az uj r é s z v é n y e k r e elő-
v é t e l i logi íal b í rnak o l y l o r m á n h o g y m i u d e i i d r b 
rég i r é s z v é n y után h á r o m nj r é s z v é n y ¡ár. 

4 . A z e l ő v é t e l i j o g 1U08 á p r i l i s h ó 2 5 - i g 
g y a k o r o l h a t ó , a m e l y idóu tul az e l ő v é t e l i p>g m e g -
s z ű n i k . A k i e l ó v e t e l í j o g á v a l élni k íván, tartozik a 
r é g i r é s z v é n y e k e l I c l o - l y c g z é s v é g e t t a t a k a r é k p é n z 
tárnál beini l ta lui és e g y i d e j ű l e g az e l s ő rész letüzel> st 
k é a z p é l i z b e u te l jes í teni . 

M i n d e n ti| r é s z v é n y k ibocsátás i á r f o l y a m a 
5 1 0 k o r o n á b a n ál lapit la l ik m e g . a m e l y ö s s z e g b ő l 
0 0 0 k o r o n a a r é s z v é n y t ő k é h e z , : 0 k o r o n a a tarta-
l é k a l a p h o z csatoltat ik 

fi. A b e f i z e t é s 
j e s i t e l i d ő : 

in.) k o r o n a az e l ő v é t e l i j o g g y a k o r l á s á n á l 
a r é s z v é n y j e g y z é s é n é l : 

l f .O k o r o n a l e g k é s ő b b l 0 8 . m á j u s hó I f i - i g ; 

1 5 0 k o r o n a l e g k é s ő b b 1 0 0 * . j u i i í u s hó 1 5 - i g ; 
I S O k o r o n a l e g k é s ő b b 1 3 0 8 . juni i i s h ó 1 5 - i g . 
7 . H a a r é s z v é n y e s a neki biztosított e l ő v é t e l i 

j o g o t a f e n t k i t ű z ö t t h a t á r n a p i g I l ! i 0 8 . évi á p r i l i s 
2 5 - i g ) . i g é n y b e n e m v e s z i , u g y tek intet ik , h o g y azza l 
é l n i n e m kíván A z i l y k é p e n e s e t l e g m e g m a r a d ó uj 
r é s z v é n y e k e t az i g a z g a t ó s á g 1 9 0 8 . á p r i l i s h ó 3 0 - i g 
j e g y z é s a l á b o c s á t j a . K z e u j e g y z é s alá b o c s á t o t t u j 
r é s z v é n y e k k i b o c s á t á s i á r f o l y a m á r a és b e f i z e t é s i fe l -
t é t e l e i r e is a fent i h a t á r o z a t o k é r v é n y e s e k . 

H. A k i b o c s á t a n d ó uj r é s z v é n y e k a r é g i e k k e l 
s z e m b e n ' / j a r á u y b a n r é s z e s e d n e k az 1 9 0 3 . Üzletév 
e r e d i n é n y é b e u . 

9 . A z o n r é s z v é n y e s aki a b e f i z e t é s e k e t k e l l ő 
i l lőben n e m t e l j e s í t i , k ö t e l e s .'»"/„ k é s e d e l m i k a m a i o t 
l i ze lni . Ha p é t i i g v a l a m o l y r é s z v é n y e s a b e f i z e t é s t a 
társaság h i v a t a l o s l a p j á b a n közöl t h a r m a d s z o r i f e l h í -
vás m á n 3 0 n a p alatt nem te l jes i t i , az a l á í r á s b ó l 
e r e d ő j o g a i t é s t e l j e s í t e t t b e f i z e t é s e i t e l v e s z t i . R é s z -
v é n y u t a l v á n y a é r v é n y t e l e n n é vál ik é s az i g a z g a t ó s á g 
a h e l y e t t ti| r é s z v é n y u t a l v á n y t bocsát ki a b e f i z e t e t t 
ö s s z e g pét i ig a t a r t a l é k a l a p javára f o r d í t t a l í k . 

K e l t N a g y k a n i z s á n , l ' .n is . á p r i l i s hő 1 3 - á n . 

A z i g a z g a t ó s á g . 

— K i s s s z e r e n c s é j e n a g y ! K ö z t u d o m á s ú , 
I iogv a m kir o s z t á l y s o r s j á t é k t e r v e z e t e a l e g k e d -
v e z ő b b n y e r é s i e s é l y e k e t n v u j l j a . N a g y n y e r e m é n y e k 
m e l l e t t s z á m o s k i s e b b n y e r e m é n y e k v a n n a k ó s k ü l ö -
nösen az h o g y a f e l e a k i b o c s á | l o l t s o r s j e g y e k n e k 
t e h á t m i n d e n m á s o d i k — n v e r , az o k a . h o g y a 
n a g y k ö z ö n s é g m i n d e n r é t e g e k i p r ó b á l j a s z e r e n c s é j é t 
K z e r é s e z e r e m b e r lett i lv u l o u s z e g é n y b ő l g a z -
d a g g á A z o s z t á l y s o r s á t é k l e g u t ó b b m e g i e l e n t k é p e s 
le írását é r d e k l ő d ő k n e k i n g y e n é s b é r m e n i v e k ü l d i ü k 
m e g A / ni s o r s j á t é k I. o s z t á l y á n a k h ú z á s a m á j u s 2 1 . 
é s 2 3 - a n lesz . T e g y e n s z c r e n c s e k i s é r l e t e t é s v á s á r o l -
j o n s o r s | e g y e t az e l ő n y ö s s e l ! i s m e r t K I S S b a n k h á z á -
bau ( B u d a p e s t . K o s s u t h L a j o s u ' e a 1 3 ) . m e r t ponto-
san é s l e l k i i s m e r e t e s e n s z o l g á b a kí vevői t és m e r t 
K i s s s z e r e n c s é j e n a g y ! 

— A „ Z a l a v á r m e g y c i K ö z m ű v e l ő d é s i E g y e -
s ü l e t " k ö r e b ő i . S e r é n y e n f o l y n a k a „ Z a l a v á r m e -
g y e i K ö z m ű v e l ő d é s i E g y e s ü l e t " s z e r v e z é s i m u n k á l a t a i 
E g y e s e k , t e s t ü l e t e k , i n t é z e t e k , v á r o s o k é s k ö z s é g e k 
n e m e s v e r s e n y g é s s e l l é p n e k az e g y e s ü l e t a l a p í t ó , 
pár to ló é s r e n d e s t a g j a i k o z é . A z ü g y k e z e l é s h e z 
s z ü k s é g e s n y o m t a t v á n y o k s k ö n y v e k m á r b e s z e r e z t e t -
tek . A k e r e s k e d e l e m ü g y i m i n i s z t e r , a . ko/,ponttól g r ó f 
B a t t h y á n y l 'á l e l n ö k h ö z é r k e z e t t t u d ó s í t á s é r t e l m é b e n 
a . Z a l a v u r m e g y e i K ö z m ű v e l ő d é s i E g y e s ü l e t * l e v e l e z ő -
s e i l l e z m e g a d t a a s z ü k s é g e s p o r t ó i u e i l l e s s e g e t M i h e l y t 
az e g y e s ü l e t e l n ö k e által a b e l ü g y m i n i s z t e r h e z m e g e r ő -
s í t é s c é l j á b ó l f e l t e r j e s z t e t t a l a p s z a b á l y o k l e é r k e z n e k , 
azok a z o n n a l k i n y o m a t n i ' > az o w . e s t a g o k n a k 
m e g k n l d o t i i i f o g n a k . U g y a n c s a k az a l a p s z a b á l y o k 
m e g e r ő s í t é s e után kapták m e g az e g y e s ü l e t t i s z t v i s e l ő i 
es i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y t a g j a i , az a l a k u l ó k o z g y n l é 
seu t o r i é n t u i e g v á l a s z i a l á s i i k o k m á n y a i t A m á r a lap-
s z a b á l y a i b a n m e g e r ő s í t e t t e g y e s ü l e t tag ja i fe l Ingnak 
k é r e t n i t a g s á g i di jaik b e f i z e i é s é r o . h o g y a/, e g y e s ü -
let g y a k o r i a l i j ^ v é k e u v s é g é l m e g i n d í t h a s s a . t ' « y e z 
e r d e i t t b e i i , v a l a m i ü l az e g y e s ü l e t ti k ö l t s é g v e t é s e 
Ü g y é b e n , az i g a z g a t ó v á l a s z t m á n y e l s ő ü l é s é b e n I ng a/ 
a l a p s z a b á l y u k b a n előirt m ó d o n e l ő t e r j e s z t é s t e l e l n i 

— A t a v a s z b ű b á j o s s z é p s é g e i t esak az 
e g é s z s é g e s e m b e r tutija é l v e z n i . A n a p s u g á r , a le-

a s z a b a d t e r m é s z e t m i n d e n p o m p á j a 
z a m á r a v irul , ak ik é p i d e g z e t t e l s jó 

s z e r v e z e t t e l b í r n a k . S z o m o r ú a z o n b a n , h o g y m i l l i ó 
és mi l l ió b e t e g e s , f á r a d t , k o r a v é n e m b e r j á r á ta-
vaszi n a p s u g á r b a n , a k i n e k ftfálta t á r j a lel a s z é p s é -
g e i t é g és fold. ők k o m o r a k é s s z e r e n c s é t l e n e k n e k 
é r z i k m a g u k a t l ' e d i g s e g í t h e t n é n e k m a g u k o n A 
g y ö k e r e s g y ó g y u l á s m ó d j a m e g vau í r v a az „ K r t e -
k e z e s a v i l l a m o s g y ó g y m ó d r ó l " eíriill k ö n y v b e n , m e -
lyet k í v á n a t r a i n g y e n és b é r m e n t v e k ü l d m e g min 

d e u k i u e k az K l e k t r o V i t a l í z e r O r v o s i R e n d e l ő l u t é -
zet , B u d a p e s t , I V . K á r o l y - k ö r u t 2. f é l e m e l e t őt). 

— U j i d ő k . Á p r i l i s e l s e j é v e l uj é v n e g y e d e t 

k e z d a H e r c e g K e r e n c h e t i l a p j a , az U j Idők." E r e d e t i 

r e g é n y e b i z o n y á r a s z é l e s r e g i ó k b a n ke l t é r d e k l ő d é s t . 

A r e g é n y c i m e : „ G y ö n g e e m b e r e k " , s í r ó j a L e g i ő n . e r 

Á l n e v ű s z e r z ő , fiatal m a g y a r o t n b e r , aki öt é v e n ál 

élt az i d e g e n l é g i ó k b a n , s i n n é t k ü l d t e n o v e l l á i t az 

U j I d ő k n e k , m e l y e k k e l n a g y f e l t ű n é s t k e l t e t t M o s t a n i , 

n a g y o b b s z a b á s ú m u n k á j a is e z i d e g e n l é g i ó fantasz-

t i k u s k ö r n y e z e t é b ő l i n d u l . E z a r e g é j i y a z u j é v n e -

g y e d e g y i k i r o d a l m i é r d e k e s s é g e M e l l e t t e a lapnak 

h e t e n k é n t m e g s z ó l a l e g y - e g y k i v á l ó m u n k a t á r s a , 

f r i s s e n írt m u n k á j á v a l . E l s ő s o r b a n a s z e r k e s z t ő . H e r c e g 

K e r e n c , az tán ( í á r d o n y í , l i r ó d y , S z o m a h á z y . A m b r u s 

Z o l t á n , H e l t a i . L o v í k , E n d r ó d i . S z a b o l c s k a ; l l o r k a y n é . 

a s z e l l e m e s s é g é r ő l i s m e r t g e n t r y a s s z o u y , e z u l t a l a 

c u k r á s z b o l t b a jár . s itt v e s z i c s í p ő s k r i t i k a alá a 

k ö z é l e t i a k t n á l i t á s o k a t E l l e s e t t finom é s e l m é s dis-

k u r z u s a az U j I d ő k b e n j e l e n i k m e g . A lap f e j l é c - n » -

zai, a m e l y e k i m m á r o r s z á g s z e r t e k e d v e l t e k , t o v á b b r a 

is s z e z o n s z e r ü e s e m é n y e k e t k a r r i k i r ó z n a k A z U j Idők 

e l ő f i z e t é s i á r a n e g y e d é v e n k é n t 4 k o r o n a 

H á z t a r t á s b a n f o n t o s a m o h a i Á g i i é i -

f o r r á s . b ő v e b b e t a m e g l e l e m h i r d e t é s 

--- R o s s z i z ü g y ó g y s z e r t j p « < m e k e k u , „ 
v e s z n e k be. Ha az o r v o s creosoUjU^spara l i í ino l r e n d i, 
a g y e r m e k e k k e l m i n d i g ha| vau m e r t n a g y o n is 
k e h e i n e l l e n ízű H a e l l e n b e n az o r v o s „ S i r o l i i i - K o f l i . < " - l 
r e n d e l , a g y e r m e k e k s z í v e s e n v e s z i k , m e r i jó kel!---
m c s ize vau. „ S i r o l i n - l t o c i i e * a l e g i o b b b ü k k f a k á t r a n . -
p r e p a r a t u m , m e l y n e m izgat é s i n é r e g t e l e n A g y ó g y -
s z e r t á r a k b a n k a p h a t ó . 

— B e r g e r o r v o s i h i g i é n i k u s s z a p p a n j a i 
m á r 1 8 6 8 . ó ta v a u n a k v i l á g l ' o r g a l t i i n b a n ; t ieui l e h - t 
(elint c s o d á l n i , ha s z á m t a l a n é r t é k t e l e n u t á n z a t o t V 
H e r g e r - f é l e s z a p p a n o k esak a k k n r v a l ó d i a k , ha tn in-
d e n c í m k e az i s m e r e t e s v é d j e g y e n k í v ü l a c é g e z e n 
v e r e s s z í n ű a l á í r á s á v a l is el vau l á t v a : 0 . I M I & 
l ' o m p . K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n e s d r o g •-
ríábati . 

— B i l t o s g y ó g y i t a l á t . Mimla/ok, kik i o . . . e a i c . ' t e . , 
VÁJJ)' »xtfÁiu*cics kavulkullclicn (clfuvOiU-hnn, >Irvii.i>!-.111, f,,-
lajAslian, ¿Ivlgyi i i lnyl ian vagy cgy..-l. ba jokban -/cini-tlni.ir. 4 
r aló. II M'.ll-U-lt- MÍ, l l l l / . | .oiok-. ha(*iU!:it.-i .lllul l , (o . . . B yrt . 
gydUsi crnek cl. l-'gv «loboz ¿ra ' ko i . S/éikUMc* n..f onta 
Utánvétellel M..H A. gynjgy.xl j ré«, c s . e-f kii . iwiv. -íÁlUliili^l 
l l í - j i , I. TuohlSuUm 0 A vlilíM gyú|(y./.tT'.Vdt.)>a>, lial:o»>/oi-
lílll Mojl V. kc . / i t im-uyc .1/ ii g)"4,i jlU'tH,YCWl .iI.iím IVAI 
kOreiel>>. 

K u l n p k i i u l y N a g y k a n i z s á n K a | o 1 - o l e s ó 
k a l a p o t , v a g y s a p k á t ó h a j t v e n n i , u g y k e r e s . , ti I 

W e l l i s e h M a i k ü s k a l a p k e r e s k e d é s é t 1 N a g y k a n i z s a 

E r z s é b e t - t o r ) hol .1, -I e s ;> k o r o n á é r t k i l i lnő ő n i n a 

s é g ü ka lapot e s sapkát k a p h a t . 

I , n.urik,'t..is • - * i a < 1 i J á n o s . 

E t j o g y z o a l 

L a k o d a l m i 

D a m a s z t 

E o l l o n n o 

|nu.l,\ljll.lilll.njl. \|<|, 

Selyem 
ou-tcli'-ok ktiim-l' 

v Jlen.icf . . 

«(-I)CIU k..-t»»l fel-
jcl>U b ó r m e n t v o ó s 
v ű m m c n i c s c n . Mni.il 

ii>vívni ihlí/cMíl-'k I 

an Seidenfabrlkl. Henneberg in Zürich. 

vejző. v i r á g , 
csitk a z o k sz A l e j o b b a n , beval l , A bel- cs 

kul lold legelső lektntclyei től e s »ok 
^ w - c t orvo&toi Ajánlott t<i| »xer « g ó s z -

^ s ó g e s ós b ó l b a j b - m s í e n v e d ó 
g y e r m e k e k it f e l n ő t t e k ' r e g é r e ; 
n a g y l a p ó r t é k Ü , elősegít i az i / o m -
ó s c s o n t k ó p z o d ó s t s z a b á l y o z / a az 
e m é s z t é s i c* a haszna íMhnn o l c s ó . 
,A c s e c s e m ő * elmu t anu l s ágos íu» 
zet i n g y e n k tph i i to az elaruMtó tic-
lycken, v a g y R. K u f e k e nól Wtc:. I. 

Sirolin 
•Bmtll n ( i r igyl i ( . 9 («tiúlyt. r j t o i n n . 
UH » kOW>t(rt. »lUdíkot (Jjull t m d f c t 

Tíídöbötegségek, hurutok, szamár-
köhögés. skrofulozis. Influenza 
ellen számtalan tanár é s orvou állal naponta ajánlva. 

Minthogy értéktelen utir,za(oka( is kínálnak, kérjen mindenkor 
„Ruehr" rmteti eaomajoláat. 

F . I l 0 f r m n n 1 1 - I . 1 1 K o r l i e & C o . l l a a e l (Svájc) 

„Roehe" 
KapbilA oivrni rendtktre . cyúfyutrUrakr 

tuiv - Ara OratcoU.t korona. 



IHOS. A P R I I J S i n . 

vásárolhatnak. tekintettel 
sz igorúan s z a b o t t 

következtében iiz általában 

Vidékiek, 
kik s z e m é l y e s e n uem 
a t a l p b a v é s e t t 
á r a k r a , minek 
szokásos t 

tulkövetelós 
ki vall zái;va é s - a m e g nem felelő áru bármi-

kor ki lesz c s e r é l v e vagy a pénz visszaadva 

k i z á r ó l a g a 

" c ipőgyár r t. nagykanizsai 
fórakiára Kő-utca ü. szám 

Korona szállóval szemben rendeljék meg szük-
ségletüket . 

„TURUL' 

Z A L A I R 0 Z L 0 N Y 

H I R D E T É S E K . 

l » O H A r n l o r < ; a l o m l > a u . 

B e r g e r - i é l e 

syósy-KDtrőny-sznppnn, 
irk>nl«lT«ti Altat ajAnlra, Kurtpa l«(több allataiban féofM 

«•k*rr»>l alkalmailatik 
i i i i i H l c i i i i e m ü b ö r k i i t e g o k 

fik»», <•<•*##» irt*f»» t-tuli p < k « I A « tl kOtefk, urj»»*"-
tn Mftvf »••• var. ij»'i <nc, hMtuiiii i«v- n <K«kfcitkorpa 
»llrn. A Hpi«rr-'cU kAlra'<T*Mpi>an «rtai<nairaa lia-U Air r« 
•Iiib 4« I.' •ttin-ltii vgji b, • koíí'k' <H«iiiti«M -IAI«»r • -(-• *"%tr».» 
•'•(•panikUI (Our *nhnt»»ik. Idilli l»rtri»«(4»K«#ff«k"*l 

aikeue. nlkalntatlslik * «atrüriyniappaii ,o«»tt « 

l l e r g e r - f é l o I v i í t n l n y - k é i i s z n p p i u i . 

rll.tti.iiia>iti, i >|<nn kein k <itli>i"- ni' <4il»>t«<ftMn aM*»n i-s«• 
ranlLaUai. börttntlw> iiinado r» lllrilA«i«ptiaii .nimtanuwpl 

l imtnillniii l t»m-> «131 

i / A y p \ y T \ \ Q A p I J c i ' i í o i ' - f é l c í í l y ü e r i n - k i i l r i i n y s / u p p i i i i 
I V U A V J / / " Y O / ~ Y \ _ J . n * iljeMia-unjtomraai 4» un«", latiul. 

H i r d e t m é n y . A z iparosok képzésű szempont-
jából felette üdvös lévén, hogy a külföld ipari viszo-
nyait tanulmányozzák és az olt tapasztaltakat itthon 
értékesítsék, k e r e s k e d e l e m ü g y i m. kir. miniszter ur 
() nagymél tósága mull l ü o í . évi február hó ii-éu 
1 1 . 5 7 0 ' V I . <J szám alatt kelt elhatározásával minden 
hazai k e r e s k e d e l m i és iparkamara területére e g y - e g y 
hatszáz koronás iparos ösztöndijat engedélyezett . 

* Ezen hatszáz koronás iparos ösztöndiira ezzenel 
pályázatot hirdeiünk A pályázati k é r v é n y e k , melyek-
nek a fo lyamodó lakhelyét családi és vagyoni viszo-
nyait. foglalkozását előképző tségél , nyelvismereteit , 
erkölcsi magaviseletét , eset leges jauuluiái iyai^ az állal 
iit-t in már elnyert kitüntetéseket es végül az ösztön-
di| e lnyerése esetén általa l eendő utazás irányának 
részletes megielölését valamint azt is kell tartalmaz-
niok és okmánvi lag igazolniuk vajion fo lyamodó kato-
nai kötelezettségének eleget tett e már és váj jon 
biztosítva van-e előre is egy m e g f e l e l ő külföldi nyár-
ban vagy m ű h e l y b e n való alkalmaztatása, e s e t l e g 
valamely külföldi szakiskolában leendő fe lvéte le , folvó 
l'.inB. évi április hó t.i-áíg nyújtandók be czeu k a m a t a 
e lnökségénél vagy küldendők ne annak eiinére. 

M e g j e g y e z z ü k , hogy f o l y a m a i é n a k kötelezett 
séget kell vállaluiok az iránt, hogy- az ösztöndíj 
különbeni viss/.alizeleséuok terhe alatl vissza lógnak 
térni hazáinkba és kül fö ldön szerzett ismereteiket itt 
fogják értékesíteni. -\zok a kik katonai kötelezettsé-
g ü k n e k Illeg I1CIII lettek eleget vagy az alul feli i jeiltve 
nincsenek az ösztöndíjra nem száiníthtiHflTk. A 
kiskorúaknál atyink vagy g y á m j u k n a k kell kezességet 
vállalni a fenntí ko le leze l tség lietarlásii tekintetében 

Sopron. l'JOfl. évi ápri l is hó -t-én. A kerületi 
kereskedelmi és iparkamara neveben Ullein Józse f 
s k elnök Kirchkuopf F r i g y e s s k titkár 

N v i 111 ó i 
Ki >i rovat alatt közlői tekért nem vállal f e l e l ő s s e g e i 

a szerkesz tőség 

A B ó r - és L l t h i o n - t a r t i i l u i u ;s«t -. 

1 t ű 

! forrás b 
s sikerrel használtatik 

! v e s e b a j o l i n i l . « h ú g y h ó l y a g bán- '' 
! tul inali i i l t s k ö s z v é n v u é l . iczukor-

b o t e g s í g n é l , ! emésztés i l é lég- HA 
zési szervek burut jnini l . If 

H ú g y h a j t ó It a t ¡i s ti ! ¿, 

1 
Ytl.íien I lat«! 

K-)•'• >(<> iir<tnt'>tkfrt*kt-lritil>f »•>•;, ' 
! t.n'A 3i Ä»/rrti..»/Hri*,i< WiUuhttn-il 

| • Pkifamt, I'. /{>4iiotfr<ilr<*rt * f 

j ĴWKWKHB 
... j.Í 

5 ö ) 

-IV „v ^ ¿ ¿ - ' r i s ú r ü . V <1 -

15a;« (lyc«it.•Uilnlommat O ttit-jm lattil. 
Mini kiviló bonjol'i • tr ktUino *r dm iiyuy«l 

loval 1» a. IMJI 

I l e r g e r - f ó l o l i o r i t x - s z i i p p i u i 
ItlUKiek, nap«Ut«i, kirplb. Itilirupr «» ««y*1» bAr 

bit|uk ellt'U 
I« tuludan lAjnnU 7o IHUr lm«4i.Al »11 

||tn»IIA«uU «KJIMC. ,\ V4*.ii>M»rt«l at.wo'otUn -
livrk'vr-Ule kfttift tj««upp ml ix»r«i~tui>f »»' m 4/ A 
..•»Mi» n*«^ a itt lílhatA ••<l|a,'fri • . p 

h.lunUH« ditroUvwli»! ^ 9ts / -^O.I j I^^ 
I .cat«n IHU I I t* -

nrmiy4trMUiuel a p<Ulil vllA*>ti>U|ll4«oit l.li»«». 
'>iiii.t*l« »-ĵ ii: Hf<'Xf* r* 'tmiéî i «tippMi <11 i| 

- .'iiii.ii,, .« t¡, tidpu uippinllM mailAkoit tiaunilntt QUMUWH 
vjl» a.jívt» 

Kapható min !pn 7yf>7Tî rl>Ati r» ' aaoofó n<l«tt>ati. 
\n K ybau : O. H o l l & Comp. . W i e u X., a i b o r a t r . 8. 
'!|»B»f»ror«»ilK» l«»ri»ktrtr rür.>li .lovsof « j . . í jr iarr-
. »»• . Itii(l.t)>r«l. KlrAI n.,Tlii»tllHi>yi«P én H i U , /-» 'n • I-
itr.t, Mo.11 <r «•» '»o«4«t <lr«iifiila(u.s, Horoii.il> 
tloa. Iii Htii.vhcn IIIIIHICU Imiin» mi. V«lainliu M»-
vurortatw ú<t>«-i v t . o t»l«if»w ml «»«I«».» gyrtx.» »'crtrt-

.«iH.i-n. to»<|l»uA 1% I«•>I» <ir »rii«*riAi4bau IlUtujier-
Itnre^U^iiearUbru. 

j e u s t e i n , 

p a d K V . -XKAXWUTCSm* 

n a s h a j i o lab< 

L Í l Ö ] 

l a c s a i i 

N e u s t c i n - f é t e E R Z S É B K T l a b d a c s o k 
K pílulák hasonló kész i tményeknél minden tekin-
tetben fe l iebb becstl lendők, mentek minden ártalmas 
anyagoktól , az altostí szervek bajainál leg jobb ered-
m é n y ű v e l használtatván g y e n g é d e n hashailók 
v é r l i s z l i t ó k : e g v g y ó g y s z e r sem ¡óbb v mellett, 
olv árlalinatlan, mint e pílulák a 

5 Z £ K S Z Ofí ULÁ3 
legtöbb betegségek forrása ellen Cukrozott külse-
jük végett m é g g y e r m e k e k is szívesen veszik 
/-.V/f/ pththtt Ittrfiilmitio tlnnz .'Itt [Uh i l'.ijII 

//7,<-R<-s, HÍ<•'// 'V ilnbnzl, Ifltól 1','f) /illiilnt t'ir-
tiilmnz, rnuk 'i kormiri. '4.4!% kortmn t'lti/ff/1.1 '.r 
kühlfufi»i-llelt em/ trkwn turineiitír k(lltle/lk 

I lánzásoktól különösen óva-
kodjunk Kérjünk határn-

^ a R ^ S l ; zoliaii NKI S T K 1 N KI L o l ' 
' - t x C j n n basliaitó labdacsait Valódi csak. ha 

A O Q H mindeii doboz törvénvi leg b e v g v z e l t 
véi l jegyDukkel piros fekete nyouitatás-

; ^ ball . S z e n l Lipót" ' S . N e u s l e i l l Klllöp 
1 - J g y ó g y s z e r é s z " aláírással van ellátva 
A k e r e s k e d e l m i lör té i ivszéki leg védett esomag 

isink aláírásunkkal vaunak ellátva 
N E U S T E I N F Ü L Ö P 

,Szcnt-l.l|>ótho/" ciiuícll gyogysícttáia, 
BÉOS. I.. PI»nkonK»»sc 0 

Ka|.liaiA Nacykanf/ 'Au: HELUS L A J O S í s REIK GYULA 
fiyagy wcrésieknél. 

H a c i p ó . l e g y e n f e k e t e és ha c ipőkrém, 
akft.'i* legyen Noxín a kulcscsal A z egész földkerek-
ség..n ismerik a Noxín c ipőkrémet, amely a bérnek 
maradandó, tükör lenyes , é j fekete szint ad s emellett 
tartóssá is teszi. M a g y a r e m b e r találmánya a JNoxín 
Hoehsinger Testvérek gyárt ják ltuilapesten. Itozsa-
utea 80. Kapható míndeii jobb üzletben. 

1 

IFJ VTAJDITS JÚZSEF 
Alapítási áv j 

1832. 

1 

Oitz i tásak 
ás 

l ampionok . 

A j á n l j a jól b e r e n d e z e t t 

könyvnyomdáját 
mindennemű nyomdai munkák 
d í s z e s és Í z l é s e s e lkészí tésére 

lulányos árak mellett . 
N é v j e g y e k , kör levelek, m e g h í v ó k , 
el iegyzési- és esketési-kárlyák stb, 
iniuilig a legújabb divat szerint 

készíttetnek el. 

'.y i • 

\ legjol b kulyit-kalács volt és marad a 

Fattinger-féle Kutya-Kalács , 
lliely az összes e fajin, lápszerek közül a leg jobb 
összetételű es táperejű 5 0 k g 2 3 K , 5 k g . 

b ó r m e n t v e 3 2 0 K 

Fattinger-féle Puppy-Bisquit 
kolyök-knlyák részére - 6 0 k g . 2 6 K . , 5 k g -

b é r m e n t v e 3 - 5 0 K 

A n e g v z é k . ' l t iérnienlve k ü l d : 

F a t t i n g a r ' s P a t e n t H u n d e k u c h e n und 

ß e f l l i g e l f u t t e r f a b r l k , W i e n e r - N e u s t a d l . 

2 5 0 - n é l t ö b b e l s ő d í j . A I attínger léle tápszer 
állatorvosi el lenőrzés mellett kev.ül 

Kölcsön!! 
Arístokniláknnk. iiiü^.isnbb állásti személyek-
iiek, l'öltlbirloknsnkiiak és hiibizoinány-ltilitj-
tlonosokmik 10000 koronától bármily iiint;;is 
ősszegig szigortt discrelió mellett . Bővebb 
felvilágosítást ad I Klein . W i e n . IV . . 
Mfllilgtisse No. 20.. 4-ík emelet 16. a j t ó .— 

Értekezni leltet (i. u. 2—5-ig, 

ö l ö o l t v ú r s y e l a d á s . 

A ki L'Hcsascjics, olcsó, sacp 
SZ'"'I"', akat, l<i.-.ulotiMin. 1 

loitluljon 

V i l y a M i k l ó s f " ™ ; 
ollTin; Ii l ip4hn 

Oi-Cianadoa (Torontklmcgye,) 
,. Imi iiokraajf mlaoi»|ü I. rijidi 
lai. gyokaraa m iIibh ¡oldg|tiá 
nyok. kor 41 ci4maggla|oh. lala 

y mini arairilai sima n gyökaraa 
J \ afdlexst^sk. namkúlanbanugjaa-
A t> >ron fajok II randii 4lítálji«t-
7 ban a tcKolcsohh óihan kaphn-

t"k. S r o l o l a g a t a a k kulon 
c ct'ha vála^^t.'tt lajolt. — Faj 
ai arjtgyzak klianalra oigjin 
41 b4rmtaln 

A /..in.», cltsniütó-lcvcl kosíiil itten csak cy\ 

Kaiioiiar, It'O.". II II. 

A/, oltványokat kcicm an^ak idejen ku'on csoma-
golva küldeni, h'ipy tudjae. inifclc faj, s hová ültet-
hessem — A küldött oltványok mind mtgritdtck, bat 
eredetileg is onnét rendeltem volna. 

Keieni a rendelést előjegyzésbe venni s enől 
ertcaitem. 

Szíves üdvözlettel 

V t ' f a c j I t ó l i e r t 
u. tanácsos. 

J t í . -'TK . .JpfS,. . r t í . 

• r - T- - r -T T 
^j js . ^i|JS - ^ ^ ' ''' ¡¿¡' 

r 



7. A L A I K Ó 7. I , <"> N Y 
l( i ()8. A I ' R I M K i : 

MIT IGYUNK? 
hogy egészségünket megóvjuk, mert csakis a természetes szénsavas 

ásványviz erre a legbiztosabb óvószer. 
M i n d e n k u l l o l d i t 

t o l ó i m u l h a z á n k 

t e r m é s z e t e s 

s z é n s a v a s v izek 

kirÁI v.>. 

a mohai Á G N E S - F o r r á s 
o. 
M i l l i - n i i i u m i n a g y 

é r e m m e l k i i O u l e l v , . . 

Kit t lnft a s z t a l i , b o r 

«s g i n g y v i z , a 

g y o m o r é g é s t 

r ö g t ö n m e g s z ü n t e t i , p á r a t l a n é t v á g y g e r j e s z t ő , h a s z n á l a t a v a l ó d i á l d á s g y o m o r b a j o s o k n a k . 

Mint természetes szénsavdús ásványviz, föltétlenül tiszta, kellemes és olcsó s a v a n y ú v í z ; dús 
szénsavtartalmánál f o g v a nemcsak biztos óvszer fertőző elemek ellen, hanem a benne^ fog-
lalt gyógysóknál fogva kitűnő szere a legkülönfélébb g y o m o r - , l é g C S Ő - é s h ú g y -

s z e r v i b e t e g s é g e k n e k . A z é r t tehát 
l l a s z n á l | u k a iimliui A g n e s - l o r i á s t , lm g y o m o r - , 

b é l - é s l é g c s ö h u r u t t ó l s z a b a d u l n i a k a r u n k . 

D r K é t l y 

H a s z n á l j u k a m o h a i A g n e s - í o r r á s t . ha a v e s e -

b a j t g y ó g v i t a n i a k a r j u k . 
D r . K ö v é r 

H a s z n á l j u k a m o h a i A g n e s - í o r r á s t , h a é t v á g y -

• h i á n y é s e m é s z t é s i z a v a r o k a l la t iak b e . 

D r Q e b h a r d t 

H a s z n á l j u k a m o h a i A g n e s - f o r r á s t . ha m á j -

b a j o k t ó l é s s á r g a s á g t ó l s z a b a d u l n i a k a r u n k 

D r . Q l a s s 

Háztartások számára másféllilcrcsnél valamivel nagyobb üvegekben minden kétes é r t é k ű m e s t e r s é g e s e n s z é n -
s a v v a l telitett v ixnél , sói a szódavíznél is o l c s ó b b a n ad ja , hogy az Á g n e s f o r r á s v i zé t a legszegényebb 

ember is könnyen megszerezhesse. 

Kedvelt borviz. Kapható minden füszerüzlt-tben és e lsőrangú vendéglőben Kedvelt b o r V Í Z . 

Olcsóbb a szódaviznél! 

Főraktár : F L E I S C H H A C K E R 1 G N Á C Z urnái 
Nagykanizsán. - T e l e f o n 161. 

EKSZERGYAR 
V i l l a m o s l i z e i n r - b i r e i o l i - z H I 

a r a n y , ezüs t - és é k s z e r a r u m i i e r e m 

Különleges készítmények i 
ékszeráruk és jegygyűrűk. 

U j f o g l a l á s o k a t é s á l a l a k i l á s o k a l g y o r s a n elké«ziU>nk. 

Kiadás részlet fizetésre is! 

BERÉNY JÓZSEF ÉS FIA 
é k s z e r é s z e k N a g y k a n i z s á n i V á r o s h á z a á t e l l e n é b e n . 

S T E F Á N I A S Z Á L L O D A 
e g é s z e n ú j r a j a v i t v a 

WIEI. II. T i b i r i t r i i n 12. R i i p n t i l ikvé i 

A u t o m o b i l i s t á k f i g y e l m e b e ! 
O a r n i f ó óm c h f t u f l f o u r - l u k ó t t o k n h & r b n n , 6 p e r c -

n y i r e » k o z p o n t t o l . 
A v i l lmnuH ón omnlbUBK u iuwí i l l oho lyo m i n d e n i r á n y 
fo ló . M o d e r n p o l g á r i k ó n y o l o i n i n o l b e r o n d o x o l t l m * 
S i o b u u r u k tvt I - a o e m e l e t e n 1 t s x o m ó l y n o k 1 HU í r t 

n I l - lk o m e l o t o n 1 » -¿oruólynok 1.00 f r t 
ttlll-lk e m o l o t o n 1 n x o m ó l y n e k 1*40 f r t 

v i l á g í t á s n á l ón klACOlffáUsHHl. — T o l o f o n : 1 0 6 7 8 . 

A z 

Universum-
krém 

H A N S I véd jegv gye i 
a z z a l a t u l a j d o n s á g g a l b i r , h o g y 

az e u i l i e r liór.-l l i l i o m m á é s p u h á -

vá lesz i , k iütést é s v ó r o s f o l t o k a t 

m á r n é h á n y nap alatt m e g s z ü n -

tet. L e f e k v é s e l ó t t a z i l l e tő test-

r é s z e k r é m m e l b e d ö r z s ö l e n d ó . 

Hatása k e l l e m e s . S z á m t a l a n le-

vel i g y s z ó l : „ H á l á s k ö s z ö n e t a 

k o r s z a k a l k o t ó t a l á l m á n y é r t , é g é s i 

s e b e i m n é h á n y n a p alatt t e l j e s e u 

e l m u l t a k . - „ K ü l d j ö n u | a b b 1 0 

t u b u s t b a r á t a i m r é s z é r e , hatása 

k l l l sö b a l o k n á l v a l ó b a n p á r a t l a n . " 

„ A m i n t a - t u b u s t l e g j o b b e r e d -

m é n y ű v e l h a s z n á l t a m r é g i s e b e m 

e l l e n , k é r e k u t á n v é t t e l m é g 10 

d a r a b o t . " Igy é r k e z n e k az e l i s -

m e r i s o r o k . A z U n í v e r . - u m - k r é m -

u e k tehát e g y h á z t a r t á s b a n s e m 

s z a b a d h i á n y o z n i . 
F ő r a k t á r : 

C H E M I S C H E S L A B O R A T O R I U M . 
W I E N , 

Vitt. M a r l a h l l f a r a t r a a a e 3 8 . 
ARA I K O R O N A . 

mnm GYERMEK-
g L I S Z T » 

CSECStMÖK.OyOMQRBfTEOfXaÚlADOZÓK « f o z m 
i D K i s é r l e l i c z é l o k r a f é l d o b o i o k á l K o r o j r u t C J 
H tisztelt siúlesznékntk probadobazokörtyraJok i n c M n , 
r e n d e l k u é v t állnak » NCRUOA m A n d o r h a i f é l « -J< 

fc foraklártan BUOAPWT , tv. K o a u t h Lajoa u t m 7sz 

m 
I Szélhajtó göroaoaillapitó ( 

i 

I H O D O N Y c s e p p e k 
I = Már 1 8 4 4 óta 

bevált háziszer, mely a/, é tvágya t eló-
, idézi, s az emésztést fokozza. 

Ara üvegenként 1 korona. 
Kéjt üvegnél kevesebb (.utánvéttel > 

? 2 K. f>0 f.) látláoskávul együ t t nem > 
| küldetik. — 

Megrendelendő 
I j ú l i u s B í t t n e r ' a i í p o t b e h e 

In Glognitz, lladirötlBrriich. 

feK 

E O Y E Q É B Z D O B O Z Á R A 2 . 6 0 K O H O N A 

Knph.t., ,1 K}'i 'K)»«tt»i»kban, dc biztosan az 

BNEROIN VALLALIATNAIJ PÉCSETT, 
m e l y e d o b o z t h é r m e n i o a e u e l á l l í t . 

Leghathatósabb éa legízletesebb hizlaló éB vértiaztitó szer 1 

Számot elökalö orvostanár ét szaktekintély által kitüno eradménynyel kipróbálva 1 
I ' V H I? \l H k lí k r I ' S ' c , t e " • J * r o s l " e losz la t j a » mir igyeket ós ax ó tva r t - b i z t o s í t j a • 
U I 1/ 11 itl l i I \ l i l \ i> | j I, , c s o n t o k cs i zmok ép fe j lődésé t j av i l j a és rendez i a z eméas t é s t i . 

mv ÍÍTT lí k' N V I • l J u i l « r h e , e , l e n vé rkép»« , g y e n g é l k e d ő k n é l e rős í tő é . mi r igyosz la t i , azer , me l lba -
J l l t l I I 1< l \ II | j h • j ó s o k n á l megszün te t i az i z zadás t es eliíaegill a g y o g y u l á a t . 
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Grammophonokat 
eredet i gyár i á r a k o n nagy 

választékban raktáron tart 

ifl. Wajdits József 

Nagykanizsán. 

Eladás részletfizetésre is. 
Y • 

T Ö R L E S Z T H E T Ő K 
havi 3 koronás részle-
tekben. Legnagyobb vá-
laszték hanglemezekben. 

Raktáron vannak 

Fráter Lóránd összes dalai, 
a V A R Á Z S K E R I N G Ö legszebb énekszámai, 

Pedák Sári magyar nótái, 
úgyszintén a legszebb zenekari felvételek. 

Phonografok ára 10 korona. 
Grammophonok 20, 30 és 40 koro-

nától felfelé kaphatók. 

\ 
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B E N Z I N M O T O R O K 

kőolaj-üzemre is alkalmasak, gőzlokomobi lok, útimozdonyok, g ó z c s é p l ő g é p e k , aratógépek, teljes 

malomberendezések, talajmiveló eszközök, stb. stb. 

^ K 1 V A N A T R A S Z Í V E S E N K Ü L D Ü N K Á R J E G Y Z É K E T É S . K Ö L T S É G V E T É S T ^ 

A magyar kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöksége Budapest, V., Yáci-körut 23. 

M Ö LL* F É L E 

S 
í: 

v I 

i . > 

í 

r S E ' l D Ll T Z - P Ő R 1 
Csak a k k o r v a l ó d i a k , h a m i n d e g y i k d o b o z M o l l A 

v e d j e g y é t es a l á í r á s á t t ü n t e t i fel. 
A Moll A - f é l . 8 e l d l i t « - p o r o k l . i l ó i gyiSgyb. lá». > l egmakacsabb g y o m o r - 4 . 
. 1 1 . . I b . n l . I m . k , gyumoigAic . ( • gyumorhev , rüg tó t t s i 4 k r . k e d 4 . , má jbán l . lo ru , 
vá r t o lu l á s , . r . n y c i 4» . lcj{kU10nl>a<UI>h n ö l b e t e g s í g e k ellen, e je le t há i l s i e rnek 
4vti iedek 61. mindig n s g y o b b e l l e i j e i l t n t i e n e l l . Ara . g y l e p e c . 4 l . i l e r e d e t i 

d o b o z n é k 1 k o r . 

Iliiiiiiolti*'»«»» t ö r v n i ) l i r i c IVnj i H H i i r l i . 

r M O L i T - n r e L E 1" 

i 
lé 

S O S - B O R S Z E S Z 
Ciak akkor valódi. b . mindegyik Üveg M O U , A. 

védjegyet ttlntell lel, >A. M o l l . 
fel iratú ó n o m u l v . n iárv«. A Mol l - f4 le . 0 . b o r s z e s z 
nevezetesen mint f i j d . l o m c s i l l . p l t 6 b e d O r z s S l á a i e z e r 
k l u v í n y . CIU1 4» . uieghtll4. egy4b kftvelkciményeln4l 

l eg i i a i c i e t e . ebb n 4 p u e r . 

Egy onozott e r id i t i Qvig ára I korona 
90 l l l l i r . 

MOLL ( jyermek 
m 

száj) punja. 

fc 

I . egdnom .hb , l egu j .bh mód.ier neilnt ké'itlek gyermek el hftlgy «roppant • bOr 
o k s z e r ű á p o l á s á r a g y e r m e k e k . f e l n e t t e k r 4 s z 4 r e . — A r . d . r . b o n k 4 n t 4 0 flll. 

Öt d . r . b I k o r . 8 0 flll. 
Minden d . r . b gyermek w . p p . n Moll A. v4djegy4vel v .n e l lá tv . . 

F « « i 4 I k 0 I d 4 « : 

•o l l A. gyágyizeritz cs. ét kir. udvari szállító által, 
B Í M , T u c h l a n l i e i i 

Vld4ki megrendelések ii;ij>uiit;i poMAUtAnvél melleit tcljciiltclnck. 

A rak tá rakban tessék haiározoitan MOLL A." aláírásával 

ás védj gyével ellátott készítményeket kérni . 

A 1 ,P 
r t 

HIRDE7MENY. 
A nagykanizsai kőzkórház részére 1U08/9O9, é v r e 

mintegy 80 öl tűzifa szí lkseges, ennek szál l í tására fel-
hivatnak a vállalkozók, h o g y lepeoaételt ajánlatai-
k a t á p r i l i s h ó 2 4 é i g a kórházi i gazga tósághoz 

<1 adják be. 
A/, orr« vonatkozó feltételek a g o n d n o k i i r o d á -

ban a hivatalos órák a l a i i meg tek in the tők . 
Nagykanizsán , 11108. ápri l is 8. 

DR. SZEKERES JÓZSEF 
igazgató. 

•M 

w 
t?t 
<r 

Raktár Nagykanizsán : R o s e n f e l d A d o l f F ia i . 

r .V .« * V 1 . . " . ' . • 4 ' 

H LAT KO JÁNOS 1 
U . U J „ H o r g o n 

u r i s z a b ó , 

N a g y k a n i z s a . F ó u t (Korona szá l ló mel lu t t ) . 
Raktáron tartok mindennemű hazai és angol 
l e g j o b b m i n ő s é g ű szöveteket. A ruhák 
szabását magam eszközlöm. Knnek kifogás-

talanságáért garantál 40 éves praxisom. 

K i t ü n t e t v e a „ M a g y a r o r s z á g i S z a b á s z o k 
O r s z á g o s E g y e s ü l e t e ' á l t a l 

Kgy levelezőlap elleneben vidékre szakértő 
utazómat azonnal küldhetem. Pontos és gyors 

szállításért kezeskedem. 
K i v á l ó t isz l f t let te l 

H L A T K Ó J Á N O S 
uri s z a b ó . 

JVTÍITOS i l l l l SZOLID IHZOI. l i l . i t I 

Alapítási év 1874 

j i ' 

ALinimcní.Cnpsicicomp., * 
a Horgony-Pain-Expeller 

(Kltl.k. ü £ 
opy rt(ynn*k bizonyult liáziazor, moly már B : 
- • l *v '•'•< h-gi'ilili t.i|<talomaiill«|iit6 ezernek W 
bizonyult ko j jv rnyne l , otumál os meghiilé- [ 
srknftl, U'.Jorz^iil, skcppou lituznúlvn 

I I k } f I m e z l c t í a . Silány hamisítványok 
mintt bovásárlinVor óvatosak fogyunk ós csak 
i.lwui Qvogul |c,(;a'i)unk «1, inoly a „Horgoay" 
v«|ji-(iygyol cs a Rlchlar oÓKjugyzcssol ullá-
i itt do' azlia van csomagolva. Ara üvegekben 
K - hO. K 1.40 in K 2 - fet úgyszólván min-
••<-•11 íij'^'vatortárban ka(ibató. — HSmktár: 
Tu rok J ó z s e f gyó^yiuort^znól, B u d t p e s t . 

üt hiefiter p j y s í e r t i n u „ A m r oroj j l l i lor , 
l ' r á g á b u n , Kliaabethalriuuie 6 uou. 

Mindennapi azítküldM. 

¥ # # # r # # # 

Jó l j e g y e z d m e g : csali 

cigaretta-papirt, vagy .hüvelyt hozz és ne en-
gedd magad hasonló kinézésű silány minőségű 

utánzatoktól tévútra vezetni. 

O ^ R E T T E S Oft , 
r KPOSf 0IPC5Í 

Nyomatot t Ifj . Wajdi ts József könyvnyomdájában Nagykan izsán . 
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ZALAI KÖZLÖNY 
t l ö f l z e t é s l Arak: évre 10 k o r o n « , félévre 6 k o r o n a , 

Mgyedév re 2 k o r o n » 6 0 flll. fcgyes m m i n 2 0 fill. 
T a n á r o k n a k , t a n i t ó k n a k . j e g y z ő k n e k é s «llami t i s z t v i s e l ő k n e k 

I í v r e 0 k o r o n a , tél é v r e 3 k o r o n a . 

Fe le lős s z e r k e s z t ő : 
It á I ill H II 1' li I . 
I .ep lu la jdonnff és knu l" 

II J . H A . I I I I T S J Ó / . S K F . 

S / e r k e s ' t n s é g : N a g y k a n i z s a , F ő - u t 16. s z á m . 
E l ő f i z e t é s e k é s h i r d e t é s e k If j . W a j d i t t J ó z s e f kőnyv-

• k e r e s k e d é s é b e k ü l d e n d ő k . 
Megjelcn minden hétfőn d í l b e n 

Ecce homo. 
Ime az Isten, a ki megmuta t t a , hugy milyen 

légyen az e m b e r . Megmuta t t a az utat, a inely az 
igazságé s o mely, hu inárt i rsággal is, de az uruk 
életre vezet. Menjünk vele és ü l ána ; mert ó az 
eszköz és a cél, a liogy m e g m o n d o t t a : „Ku vagyok 
az ut. az igazság és az é l e t i " 

Ime az e m b e r ! a kinek az országa nem ebből 
a porvilágból va ló ; a ki nem azokat a kincseket 
gyűj t i , a melyeket a tolvaj elvihet s a rozsda mege-
mészthet . Tiszta mint a hő. árlal lan, mint a bárány 
s az e l tévelyedet tek, a kikben sötétség vagyon és 
gonoszság lakik, megr iadnak és boszura gyúlnak 
el lene. 

Ks áll az ember , némán vádlói előtt, össetett 
kezekkel búntalmazói közöt t ; inkább tllr és szenved, 
hogysem ár t som nekik a maga védelmével . A mikor 
kínjai e lvise lhet lenné fokozódnak, gyötre lmeinek sóhaja 
nem panaszként , hanem imaként röppen el a jka i ró l : 
„Hocsás meg nekik Atyám, mer t nem tud ják , hogy 
mit cse lekesznek!" 

Íme, ilyen az igaz ember , a ki eltávoztatta 
szivéből az élet vágyait, a kit nem vonzanuk a föld 
hiúságai , hanem csak az igazság megismerése éK 

követése. 
Az ilyen ember i nem téveszthetik meg az 

élvezetnk és nem tántor í that ják meg a s z e n v e d é s e k e t : 
mer i lelke mindig a magasságba lat. oda, a hol nem 
Üldöznek a létezés fá jda lmai : a kielégítés múlékony-
ságával sar jadzó vágyakozások, a minek a tövisei 
akkor sebeznek a legmélyebben, a mikor te l jesü l lek , 
uek látszanak ; me r t keserll csalódás a gyümölcsük 

Az ilyen e m b e r törhet ik, de nem hajlik, el 
nem hajlik a jólól, az Istentől, a kit ó igazán megis-
mervén , szel leme fólülemeli az elet gyikor lóságaiu 

Az ilyen e m b e r nem hal meg, hanem csak 
el távozik, hogy az igazságai jobban, szebben éljen. 

Azért szállott a fö ldre Jézus Krisztus, hogy 
megmutassa nekünk az ilyen igaz e m b e r t ; azért 
s zenvede t i ki a keresz t fán , hogy fe l támadjon s fel" 
támadásával bizonyosságot szerezzen nekünk arról , 
hogy az igaz ember t földi szenvedéseiér t az örök 
élet ju ta lma várja. • 

Innen van, hogy az Üdvözítő élete, szenvedése 
és megdicsőülése a menny i re isteni, annyira ember i 
is. Ezért r e m e g ugy meg szivünk az 0 véres tete-
ménél ; ezért oly tiszta és valódi az öröm a mit az 
Ú fe l támadásának ünnepén érezünk. 

„Keltámadt K r i s z t u s ^ n a p o i i á l l e lu ja !" 
Mily eget verőn, ,-míly szivdoboglalóait hangzik 

az öröm ez egyszerű , d e d i thyramb s z á r n y a l á s ú ' 
h i m n u s z a ! Érezzük, hogy valóban fe l támadot t . Hála 
legyen az l s t e n u e k ! Valóban feltámadott és él ben-
nünk s élni fog mondénba , a míg az Isten szerete-
tére törekvő emberek lesznek a földon. 

* 

Kmberek . a kik így érezlek, v igadoztak: mer t 
U veletek van s veletek marad mindörökké ! 

Al le lu ia ! 

Tífuszjárvány. 
N a g y k a n i z s a , 1 9 0 8 . Április 16. 

A f e l t á m a d á s s z e n t ü n n e p e n i j e s z t ő c ini 

d í s z e l e g l a p u n k h o m l o k z a t á n . M i k o r a k e r e s z -

t é n y v i l á g a z i s t e n - e m b e r f e l t á m a d á s á t ü n n e p l i , 

m i k o r s z e n t á l l i t a t ül a z a r c o k o n ós z a k l a t o t 

l e l k ü n k a v a l l á s m a l a s z t j a i b a n k e r e s e n y h ü -

l é s t : r i a s z t ó s z ó z a t t a l kel l figyelmessé t e n n ü n k 

N a g y k a n i z s a l a k ó s s á g á t . h o g y k o t l ó z ö l t é b e r -

s é g g e l ü g y e l j e n é l e t é r e , m e r t k ö r ü l ö t t ü n k 

ó l á l k o d i k a r e t t e n e t e s , k e g y e t l e n , r i d e g h a l á l , 

a m e l y a k k o r üt le b e n n ü n k e t , m i k o r l e g k e -

v é s b é v á r j u k . 

A s z o m s z é d o s S z o m b a t h e l y e n h a t a l m a s 

e r ő v e l pusr.tit uz é h - t i f u s z . S z á z a n é s s z á z a n 

f e k ü s z n e k r e m é n y t e l e n ü l a r e t t e n e t e s b e t e g -

s é g b e n . — A h a t ó s á g a z o r v o s o k l e h e l e t -

lenül á l l a m i k a f é l e l m e t e s e l lenfé l e lőtt é s 

c s a k k é z t ö r d e l v e j a j g a t n a k . S i r a t j á k b ű n ö s 

k ö n n y e l m ű s é g ü k e t , a m e l y l e h e t ő v é tette, h o g y 

e z a b o r z n l m a s b e t e g s é g t a n y á i ü t h e s s e n 

v á r o s u n k b a n . S z o m b a t h e l y s z e r e n c s é t l e n la-

k o s s á g a m á r a z u t c á r a s e m m e r k i m e n n i . 

O t t h o n k u c o r o g n a k az e m b e r e k é s r e m e g v e 

v á r j á k , h o g y — m i k o r k e r ü l r á j u k a s o r . 

A z i d e g e n - f o r g a l o m , a k e r e s k e d e l e m é s 

i p a r t e l j e s e n s z ü n e t e l . A z e m b e r e k k e r ü l i k 

e g y m á s t , n e m f o g n a k k e z e t , m i n t h a c s a k a 

s z e m b e j ö v ő j ó b a r á t n a k m á r a z a r c á n ü l n e a 

halá l . A v i d é k i e k m á s h o l s z e r z i k be s z ü k -

s é g l e t e i k e t . m e r t senini í k e d v ü k o d a m e n n i . 

ahol a ha lá l a z ur . H a a z éh t í fusz p u s z t í t á -

s á n a k h a m a r o s a n v é g e n e m s z a k a d . S z o m -

b a t h e l y , a v i r á g z ó v á r o s c s ő d b e k e r ü l 

T e h á t n e m c s a k s z á z é s s z á z e m b e r é l e t 

v a u v e s z e n d ő b e n , h a n e m m é g a z a n y a g i 

tönk is f e n y e g e t . 

M i k o r a s z o m b a t h e l y i á l l a p o t o t í g y le ír-

t u k . e g y c s e p p e t s e m t u l o z t u n k * A c é l u n k 

p e d i g az , h o g y a mi h a t ó s á g u n k a t f e l r á z z u k 

é d e s s e m m i t t e v é s é b ő l é s i d e j é b e n figyelmez-

t e s s ü k a k ö z e l g ő v e s z é l y r e . Itt n i n c s h e l y e 

a t é t o v á z á s n a k , h a n e m s ü r g ő s e n i n t é z k e d n i 

kel l . h o g y a b a j n a k e l e j é t v e h e s s ü k . 

M i k o r e s o r o k a t i r j u k , m é g s e m m i ó v -

i n t é z k e d é s n e m t ö r t é n t , j ó l l e h e t a v á r o s h á z á n 

: is t u d j á k , h o g v mi t ö r t é n i k S z o m b a t h e l y e n . 

| M e r t azt a k is r e n d e l e t e t , m e l y e t az a l i s p á n 

h á r o m hétte l e/.elótt k ü l d ö t t , n e m t a r i j u k 

I n t é z k e d é s n e k . 

H o g y m i l y e n ö s s z e k ö t t e t é s b e n v a n 

N a g y k a n i z s a S z o m b a t h e l y l y e l , a z t m a g y a -

rázni f e l e s l e g e s . A z o k az u t a z ó k , a k i k S z o m -

b a t h e l y e n v a n n a k , e g y e n e s e n K a n i z s á r a jön-

nek . Ma m á s n e m , ők is b e h u r c o l t j á k l.a a 

b e t e g s é g e t . N e a k k o r k i a b á l j u n k , j a j g a s s u n k 

és s í r j u n k , m i k o r a b a j m á r m e g v a n , h a n e m 

é p í t s ü k fel j o e l ő r e a v é d ó r á n c o k a t . J o b b 

e l ő r e fé lni , m i n t k é s ő n m e g i j e d n i . 

Mi l e n n e itt, h a a r e t t e n e t e s b e t e g s é -

g e i b e h u r c o l n á k é s e miat t a z a m ú g y is 

p a n g ó i p a r és k e r e s k e d e l e m s z ü n e t e l n i k é n y -

szerülni-V K r r e a z á l l a p o t r a g o n d o l n i s e m 

j ó . C s a k s u t t o g v a m o n d j u k : m e n t s e n m e g 

b e n n ü n k e t az Isteu. 

A z é l e t ü n k s e m o l y a n o l c s ó p o r t é k a , 

h o g y c s a k a m ú g y k ö n n y e l m ű e n o d a d o b j u k . 

M i k o r jött a n y í l t e l l e n s é g : a t ö r ő k , t a t á r 

é s o s z t r á k , — f e g y v e r t f o g t u n k é s s z e m b e 

n é z t ü n k v e l ü k . D e mit c s i n á l j u n k e z z e l a 

l á t h a t a t l a n e l l e n s é g g e l , c s o n t k e z é v e l f o j t o g a t j a 

a n y a k u n k a t y 

V a n N a g y k a n i z s á n r e n g e t e g s o k b ízot t -

Rath Bankház 
= B U D A P E S T . i Z S 

B a n k - k ö z p o n t o n k : 
VI,, M.igy. Kir. Opera-Uozar pa lo tá jában . 

B a n k h e l y i s é g e k : 
Ó-Utca 15. s zám cs l.áziir-utcu I >. szánt. 

Díjtalanul nyújtunk bjirkoick szakszerű 
f ö l v i l á g o s í t á s t . 

Valoszbelycg mindenkor mel léke lendő. 

F o l y ó s í t u n k : 
Tör lesz tése« kö l c sönöke t í"IJ"","k"1 *» h0,ll""k:a lu *'vcs l"rlo"les"' •«".— 

A! 
„•<>• kamuim 

készpénzben . 
' J cs lll-tt.l hclvi b c t á b l á z a s r * IA cvre .*»" # ' ü l , esetleg j ' / ^ - o l . Je l zá log kö lc sönöket 

S z e m é l v - ÓS tároavádtóllitelt ' ( ' « ' " ' " k >•» kereskedők rcszc ie , valamint minden hi te lképes egyénnek 2 , —10 evi 
. i d ő t a r t a i m * * 

Tisztv i se lő i k ö l c s ö n ö k e t " " « m i , t ö r v é n y h a t ó s á g i , községi t i sz tv ise lőknek es kMonate-zteknek llzctcsi e lő jegyzésre 
: kezes i s é le tb iz tos í tás nélkül . Ugyanezeknek nyupd i j a i ru IH. 

, , , . t , videkt p é n z i n t é z e t e k cs vál la la tok r é s z v é n y e i r e ér tekük i>.'»" 0-áig kölcsönt nyu j lunk az Osz t rak-Magyar 
JjrteKpapll OKra, )lunk kamat lába mel len Tőzsden iegb izásoka t a budapes t i és külföldi tőzsdéken lelkiismeretesen és pon to -

san tel jesí tünk, mindcnkor i*crcdnicnynye l , az á r fo lyamoka t n a p o n t a d í j ta lanul kozul juk . 
Konvertá lunk bármely belföldi pénz in lczc t alial n y u j l o t l j e lzá logos- , lo i lesz lescs- , személyi - cs vá l tőko lesőn l . 

Mindennemű hel- cs külföldi é r lékpapir l napi á r f o l y a m o n veszünk cs e ladunk l ' cnzugyi s zakba vágó m i n d e n reális Ügyletet a l egnagyobb 
pc t t zcsopor tokná l lövő osszekot le lcsc inkncl fogva í cgc lőnyosebbcn bonyol í t juk le l i ankházunk képv i se l e t é r emegb i tha tó egyéneket fe lveszünk 
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.ságai között egy úgynevezett közegészség-

ü g y i bizottság is. Hol es merte b u j k á l ? 

Miért nem ébred fel, hogy oda álljon a sán-

cokra és visszaverje a közelgő e l lenséget? 

Miért nem tesz valamit? Mikor szólal meg 

a kötelessógerzei harsogó s z a v a ? 

Gyorsan, amíg nem késó. Tegyük meg 

az intézkedéseket, hogy áttörhetetlen védő-

falakat találjon a gonosz ellenség, a kegyet-

len, rideg halál. 

Közeleg az éhtifusz. Pusztít már a szom-

szédban Védjük meg magunkat! 

Kis tükör. 
— Á l l a n d ó r o v a t — 

Depuiációztunk. Felkerestünk mindenkit, 

akit ez idő tájt felkeresni illik. Kértünk 

mindent, amit csak kérni lehet. Hogy mit 

kapunk a sok közül, arról ne is essék szó. 

De hát miért is adjanak? Mert kértünk? A 

kérelemmel miféle érdemekre tudunk hivat-

kozni? Semmire. Mit tettünk m i ? Semmit 

Az isten sem segíti azt. aki önmagán nem 

segít: Kgész máskép festene, ha azzal a 

kijelentéssel járultunk volna a kormányhoz, 

hogy mi létesítettünk már szegenyházat, 

arvaházat. színházat, fürdőt, vízvezetéket, 

csatornázást, vásárcsarnokot. — a többit 

adjtáok ti. De csak ugy oda állani, hogy 

ime a kinyújtott kezem, tegyétek bele amit 

kérek. Ez nem az az ut. amely célhoz vezet. 

Hogy a vásárcsarnokot emiitettük, eszünkbe 

jut, hogy a szomszédos Kaposvár már-építtet 

is egyet Az eszme nálunk legalább 10 evvel 

idősebb. A helyi lapok legalább 500 cikket 

irtak ez érdemben, de süket fülekre találtak. 

Pedig kimutatták, hogy a vásárcsarnok'nagy 

jövedelmet hajt he hát nekünk nem kell 

jövödelem Mi szerények és igénytelenek 

vagyunk. Még a földek árat is lol) koroná-

ban szabjuk meg holdanként (lásd a városi 

költségvetést!), holott 1000-et ér. A jelek 

szerint tehát nem lesz semmink, hacsak 

! postapalotánk nem. ami iránt már leírat is 

érkezett a városhoz. 
* 

r 

(Jsanádmegyében azt a tapasztalatot tette 

a tanfelügyelő, hogy a romín illetve szerb 

ajkú elemi iskolai növendékek egy kukkot 

sem tudnak magyarul. Tapasztalt még egyo-

bet is. Látott egy olyan földgömböt, ame-

lyen Magyarország mint Ausztriába bekebe-

lezett tartomány van feltüntetve. Az utóbbit 

különösen metebotránkoztatónak tartotta a fő-

városi sajtó. Tehát dűlt belükkel nyomattak 

ki. Borzasztó elgondolni is. ilyen hazaelluiies 

földgömb! Persze a fölületessegben dolgozó 

fővárosi uraknak arról sejtelmük sincs, hogy 

még ezelőtt 10 esztendővel széles Magyar-

ország minden iskolájában azokat a bekebe-

lező Justus Perthes-féle földgömböket hasz-

nálták. sót az uj „első magyar" földgömb 

pótlásául meg használjak akárhány helyütt 

ina is. színmagyar iskolában is. Az hát nem 

annvira az iskola haznllatlaiisáiíát, mint in-

kább szegénységét bizonyítja, hogyha meg 

nincs olyan földgömbjük, melyen hazánk ha-

lárai külön pirossággal vannak megjelölve. 

Ami a maií.varul nem tudás kérdését illeti, 

az már súlyosabb esel Ke azért sajnos 

— éppen nem tartozik rítkasagot köze. — 

Hogy keveset hallunk róla, hogy keves jut 

a közönség elé. annak az az oka. hogy né-

melyik. hogy némelyik tanfelügyelő azzal 

akar érdemet szerezni, ha lármát csap. má-

sik meg azzal, ha — hallgat. Meri ha be-

szélnének. akkor a mi dunántúli tanfelügye-

lőink. különösen a zalamegyei is cifra dol 

gokat tudnának elmondani Kgy muraközi 

faluban járt nemrég lapunk egy barátja. 

Valami ünnep volt. a templomtérré csődült 

a nép. Maratunk elvegyüli az ifjabb generá-

ció között és beszédbe akai't velük elegyedni. 

Persze magyarul. Kérdezte az egyiket: „hogy 

hívnak V". a másiktól meg. rámutatva kubai-

j á ra : „mi ez? de választ ezekre a legele-

' mibb kérdésekre sem tudott kapni 8 9 

éves gyerekektől I Igaz a Himnuszt kórusba 

fujiák nem sokkal azután, de ez a szajkó 

módon való tudás j ó lehet porhintésnek, de 

nem valódi eredménynek. Hej, ha azok a 

tanfelügyelők mind beszélni akarnának ! 

* 

Azt olvasom az újságokban, hogy a kis 

Szekszárd már megoldotta az artézi kin 

ügyét. A kútból óránként 900 hektoliter víz-

mennyiség kerül ki. mely el tudja látni az 

egész várost, a gőzfürdőt, a villanytelepet 

és nz iparműholyeket. 

Nagykanizsán is esett már egy-két sző 

artézi kut fúrásáról, sót — ha igaz — már 

fúrták is a Fő teret. De magam is azt mon-

dom: .Minek az a nagy sietség? Akinek 

nincs jó vize. igytik bort. Hiszen bortermő 

vidéken lakunk, vagy mi ?•• 

Miért pang ópitő iparunk. 
N a g y k a n i z s á n , 1 0 0 8 . á p r l l l i 16 

(*) Hiába köszöntött be a hivatalos 

tavasz és habár az enyhére fordult időjárás 

már ezelőtt pár héttel előbb megengedte az 

építkezési munkálatok megkezdését Nagyka-

nizsán alít; láthatni valami kisebb szerű 

munkát es odriig nincs is kilátás rá. hogy 

H7/ idén e/.eír a téren valami számbavehetöbb 

építkezési munkálatok legyenek. Pedig a 

nagy válságon átment építő iparosok az elmúlt 

évben sem dicsekedhettek azzal. hogy száma-

dásukat bármely csekély nyurességgel 

zárhatlak. 

Sót a magas munkabérek az építési 

anyagok felszökött árai és a közbejött egyebb 

bajok nicíb-tt veszteséggel dolgoztak. 

Az építő munkások helyzete szinten n-m 

mondható iiV/.sásmik. a hosszú leli tétlenség 

uiáu hiába váriak a tavas/, rügyfakasztó 

^alzsainos levegőjét, inert nem hozott az ö 

A költő halála.*) 
I r t a : N a g y S a m u . 

K o r d o v á n J ó b . a t e h e t s é g e : , v i d é k i a lanyi k o l i ó 

e g y es te lázat é r z e t t . J ó l e s ő , c s e n d e s lázat , a m e l y ott 

v i b r á l t a t e s t é b e n é s a m e l y e t e g y é j j e l i ál k i izzad az 

e m b e r . K z a kis láz te tszet t a p o é t á n a k , v a g y m é n 

i n k á b b H g y ó g y í t á s á n a k b é k é s c s a l á d a p á k h o z illő biz-

t o s e g y s z e r i ! m ó d | a . K l h a l á r o z l a . h o g y m a este n e m 

m e g y k á v é h á z b a , h a n e m m e l e g - t l l rdó l v e s z , az a g y -

ban m e g i s z i k e g y , e s e t l e g h á r o m c s é s z e teát . sok 

r u m m a l , e g y fe |ozete t o l v a s k é s z ü l ő - d r á m á j á b ó l , az-

tau n y a k i g b e t a k a r ó z v a é l v e z i a f é l a l v á s a m a m e r é s z 

á l m a i t , a m e l y e k miatt a g y e n g e l á z b e t e g s é g i f jú 

p o é t á k n a k m e g b e c s ü l h e t e t l e n a l k a l o m . M o n d o m , m i n d e z 

n a g y o n tetszet t K o r d o v á n . lobnak k ü l ö n ö s e n p e d i g 

azt ta lá l ta n a g y s z e r ű n e k , h o g y ő m o s t f é l t ő g o n d d a l 

e g y k o m o l y e m b e r a l a p o s s á g á v a l k ú r á l j a az e g é s z o e 

g é l , a m e l y e i p e d i g m á s a l k a l m a k k o r e l é g hazardai i 

k o c k á z t a t o t t 

D i c s é r e t é r . - l e g y e n m o n d v a : a h o g y t e r v e z t e , 

m e g is c s e l e k e d t e , a m i r é s z é r ő l n e m c s e k é l y lelki-

e r ő r e val l . I g a z , h o g y l i z ó r a tá jban m á r a t l l rdó 

t i tán, e r ő s e n k ü z d ö t t m a g á v a l , h o g y i s m é t ne o l toz-

z é k - e fel é s c s a k e g y k is f é l ó r á r a b e n é z a k á v é h á z b a , 

d e aztán e t e r v e t , m i n t e g é s z s é r e ü g y e l ő , k o m o l y 

e m b e r h e z n e m m é l t ó t , o l v e r t e t t e 

K é s z ü l ő d r á m á j á b ó l a z o n b a n e g y betilt s e m 

•) Szeri.', engedelmével az , 1 ' j IJŐk* I. Hu .Ven meg-
jelent 15-iki számából vettük át. 

o l v a s o t t , litert e g y I r ina jutot t esZr l ie , a i l l e l v i ő l á l m o -

dozni o ly é d e s . b o l d o g í t ó . k ü l ö n ö s e n m i d ő n a z ab la-

kon al b e ö z ö n l ő k é k e s ho ld t / uy e l ö n t i ágyai , v e l e 

«••I l iben p e d i g ^ a kálviniban h a m v a d a g r o k k a i i t 

p a r á z s N a p p a l is ez volt k e d v e » l é n i á j a é s g y a k r a n 

f o g l a l k o z o t t v e l e o l y a n k o r is. a m i d ő n i n i d é k i n a p i -

lap b a r á t s á g t a l a n r e d a k c i ó j á b a u m a r ó l ú g o d ivott 

s z o b a l e á n y o k a t |iarentált e l . n e m m u l a s z t v á n e l a 

t r a g i k u s e s e t m o r á l i s t a n u l s á g a i t l e v o n n i . 

K k e d v e n c t é m a p e d i g sa|át ö n g y i l k o s s á g a volt 

l ' e r s z e u e i u m a r ó l ú g g a l , v a g y k ö l é l á l l a l i h a l á l l a l , é s 

az s e m m i n d e g y , h o g y a n a g y e s e m é n y hol e s mi-

l y e n k ö r ü l m é n y e k kozt m e n j e n v é g b e l l a u e m . t e s z e m 

azt e g y jól i r á n y z o t t r e v o l v e r g o l y ó v a l , s z í n t á r s u l a t u n k 

ki> u a i v á j á n a k u d v a r r a n y í l ó a b l a k a alatt é s p e d i g 

r g y á t z ü l l o l t é j s z a k á r a v i r r a d ó r e g g e l i ot ó r a k o r , Kz 

e g e s z e i t h e l y e s d o l o g l e n n e . A k á v é h á z b a n pár >>ntI 

b ú s u l n a c i g á n y m u z s i k a Heti, ¡ u t á n é|jeli z e n é t ad 

hatna a k is h ö l g y n e k , aki m i n d e n m a g a s z t a l ó k i i l i k a 

d a c á r a is o ly e r é l y e s e n r a g a s z k o d i k női t i s z t e s s é g e 

Iiez. A z ulea. mint m i n d i g , e z ú t t a l is s á r o s , az ' e s ő 

sz i tá lna és a s z o m s z é d b a n e g y k a k a s k i ikor i tana . a m i 

tői igjf l iaj l ialtájoli m i n d i g f ö l t á m a d a z ü l l ó p o e l a 

l e l k i i s m e r e t e . T e h á t a inileii é p p oly n y o m o r ú s á g o s , 

k ie t len , m i ü l az ő k i é g e t t l e l k e , lovas/.álló s z e r e l m é -

nek g y á s z o s r o m j a i n . K ö l t ü r n é a kabái |a g a l l é r j á t 

Kalapját s z e m é r e h ú z n á é s e g y fának t á m a s z k o d n a 

S í r n a is. S z ó v a l , n a g y o n be v o l n a r ú g v a . A m i k o r 

p e d i g a c i g á n y o k a t t i z e n k é t b e í g é r i r e k l á m s o r r a l e l -

k ü l d e n é , a n e d v e s kert i k i s p a d o n t ő b e lőné m a g á t . 

O h . ha azl is m e g é r h e t n é a m i e z u t á n k ö v e t k . /.ik ; 

l l o g y k ö l t ö g e t i it kis n a i v a : h o g y e s i k k é t s é g b e ! 

h o g y s i rat ta m e g ó l . a k i t t i t o k b a n m i n d i g s z e r e t e t i 

A z u t á n a t e m e t é s . A k o s z o r ú k ő r ü l t t ö m e g e e s a z . 

amit a k o l l é g á k a h a l o t t a s m é n é i b e n m o s l u t ó l a g 

o n v i i d i ó a u k o n s t a t á l j á k , h o g y s z e g é n y K o r d o v á n J ó b 

m é g i s n a g y u h e l s é g »olt . V é g ü l p e d i g l i t i s z l i k a 

inert így h í v j a k őt . s i r i á u o r o k s z ű z i f o g a d a l m a t e s -

k ü d n e é s m i n d e n t a v a s z s z a l i b o l y a b o k r é t á i l i m i e a 

f e j f á j á r a . . 

i i í i . ha m i n d e z t e l v e m e g é r h e t n é ! 
. . * 

K o r d o v á n J o l i e l a l u d t é s á l m a i l o l y t a t ó d t a k . A l -

m á b a n m i n d e n t t i s z t á b b , i g a z a b b s z i l i b e n látott : a z 

a l a k o k m e g n ő t t e k s ő t m e g n ő t t m a g á n a k a z e s e m é i i v -

nek f o n t o s s á g a i* A k á v é h á z , a c i g á n y o k , l i t i s z l i k a 

k ö z e l e b b |ö l lek h o z z á e s p é l d á u l a z a r c á b a c s a p ó d ó 

e s ő c s ö p p i k e i v i l á g o s a n é r e z t e . ||> i n t e n z i v e n m é g 

s o h a tietii é h e nt g y ö n y ö r ű e n k i k é s z í t e t t h a l á l á t . 

A l ö v é s m á r e l d ö r d ü l t é s ó olt f e k s z i k - n e m 

a p a d o n . Iiaueni a pad alatt a s á r b a n . (> az l h i t te , 

h o g y e z idótáj l t e l j e s e n n é p t e l e n a k ü l v á r o s i l i lca ó s 

í m e , o t p e r c int i lva m á r b u s z e m b e r is á l l j a k ö r ü l 

t e l e m é t , a m e l y a t é l i k a b á t b a b u r k o l v a u g y h e v e r a 

pad alatt , a s á r b a n , mint e g y o d a d o b o t t n a g y c s ö -

m a g O l t ál l m e l l e t t e ( i u s z t i k a m a m á j a is, a k i |iísz-

k o s a l s ó s z o k n y i í j á b a n . k o n t y á t ó l f o s z t o t t á l ! f ö r t e l m e s 

i c s ú n y a v é u a s s z o n y . K g y s z i n t é n a l a p o s a n d e k o l l e t á l t 

ö r e g a s s z o n y r á h a j o l é s i n k á b b s z e n z á c i ó k é p , m i n t 

r é s z v é t b ő l ú j s á g o l j a : ^ 
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s z á m u k r a m u n k á t , s e m r e m é n y t — K i e t l e n I 
s i v á r k é p t á r u l e l é j ü k , é s s o k a n b i z o n y t a l a n 
k i l á t á s o k m i a t t m á r el h a g y t á k c s a l á d j u k a t , 
h o g y i d e g e n b e k e r e s s e n e k m u n k á t . 

P e t i i g e z n e m v a l a m i l o k á l i s je lenség. 

K p e n b a j o k a t l e h e t n e m o s t m e g s z ü n t e t n i , 
h a a z é p í t ő i p a r o s o k n a k a d n á n a k m u n k á t 

M á r c s a k a z é r t i s . m e r t h a n g o s p a n a -
s z o k h a l l h a t ó k a l a k á s h i á n y o k é s l a k b é r 
u z s o r á k m i a t t . A l i g v a n l a k ó . h o g y t u l m a g a s 
l a k b é r é r e m e g n e m f e l e l ő l a k á s b a n l a k i k . 
S o k a n « p r o e g é s z s é g t e l e n , e l ő b b f á s k a m r á -
n a k h a s z n á l t h e l y i s é g b e n k e l l . h o g y m e g 
h ú z z á k m a g u k a t é s a n n y i t f i z e t n e k a z é r t a 
k i s l y u k é r t m i n t a m e n n y i t a z e l ő t t e g y 
r e n d e s e g é s z s é g e s s z o b á é r t é s k o n y h á é n 
( i z e i t e k . V á r o s u n k l a k o s s á g á n a k , n a g y h a l a 
l o z á s i a r á n y á t i s a z i ly e g é s z s é g t e l e n l a k a -
s o k n a k ke l l b e t u d n i . 

E g y r e n d e s s z o b á é r t 3 0 0 - 3 2 0 k o r o n a 
l a k b é r t ke l l f i z e t n i . E z e n á l l a p o t l e g j o b b a n 
s ú j t j a a z t á n a h i v a t a l n o k o s z t á l y t . 

A z t t e r m é s z e t e s n e k t a l á l j u k , h o g y a z 
o l y a n h á z i g a z d a , a k i a z i l v e n e s h a s o n l ó 
l y u k a k é r t o l y a r á n y t a l a n u l m a g a s b é r t k a p 
— n e m c s a k m e g f e l e l ő b b , e g é s z s é g e s e b b b é r 
l a k á s o k a t P e d i g b e h o z n á a z é p í t k e z é s 1 0 — 
l 2 V o - o s k a m a t o t h o z n a a b e f e k t e t ő k n e k . 

N a g y k a n i z s á n a m a g á n o s o k r a j t a ü l n e k 
a p é n z ü k ö n . N e m b e s z e l v e a m e l l é k u t c á k 
l a k a s p í i z e r í á r i ó l . c s a k a f ő b b u t c á k a t é r i n t v e 
l a j l u k a r e g i d ü l e d e z ő , a j ó i z l e s t r o n t ó e g é s z -
s é g t e l e n é p ü l e t e k e t , m e l y e k e t a t u l a j d o n o -
s o k n a k m ó r i j á b a l e n n e f e l é p í t e n i . 

A l a p o k h o s s z ú k ü z d e l m e k ö v e t k e z t é b e n 
a z u r a d a l o m f e l é p í t e t t e a f ő ú t i v i t y í l ó j á t . 

O l t v a n a z o n b a n E r z s c b e í - t e i e n S í r é i n 
f e l e é p ü l e t , m e l y a t é r s z é p s é g é t e g é s z e n 
e l r o n t j a . I ) e á k - t é r e i i i s h i r d e t i m é g k é l 
ó s d i h á z a m a r a d i s á g u n k a t ; in v a u r e m é n y 

— Uh. olt. hiszen még egészen li.1l.1l .1 l e l k e n 
é> már i s nem tudott megélni . Milyet: szép balett , 
i s tenem, milyen szép. 

l ' t o l j á r a jön elti a színésznő, kibontott borza-
hajjal , a lsószoknyában és papucsban Vállait nagy-
keudó födi. amelyek alá d ideregve rejti kezeit. pedig 
ezektől a kezektől várta a kellő- hogy a halott össze-
csapzött bosszú haját s imogassák Almos szemeiben 
inkább kíváncsiság, mint rémüle t III és amidőn meg-
tudja a tör ténteket , s i ránkozva panaszkodik 

— Kp itt kellett agyonlőnie magái , min tha <-11 
lehetnék valamiről . Mindig i* ilyen tolakodó volt 
most pedig az egész világ előtt kompromit tá l A 
hálallau ! 

A bámulok tömege tehete t lenül , zavartan áll ;> 
holdest mel le i t , amely oly közömbösen, mondhatn i 
bután hever a sárban mintha az egész komédia őt 
é rdekelné a legkevésbbé Sze rencsé re előkerül egy 
begyűr t c i l inderes t la ta lember . aki ugyan támolyog. • 
de e pe rcben nagy te t terőt érez magában és rend-
kívüli kedve \ au n'l „ in tézkedésre" . 

- Itl azonban nem maradha t . Sehogysem ma-
radhat . -•• vélekedik mcgdonhelot le i i határozottság-
gal. — Fog ja meg komámasszony a lábait, éu majd 
a fejét viszem. I 'ersze, gi immirádli i i jobb utazni, de 
azért ez sem az utolsó. 

Kgy t e rme te s néni össze i-, pakolja az újságíró 
lábait, a m á m o r o s e m b e r pedig a fejét p róbá lga t j a ' 
emelni. 

l iusz l ika gyanakodva k é r d i : 

— Ks vájjon hová akar ják szállítani ? 
— Hová máshová , — mondja a f ia talember. -

mint ide. ni, — és a sziuésznő szobája felé mulat . 
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! h o g y a v a r o s s z é p e s z e t e é r t l e l k e s ü l ő ö r ö k ö s , 
a k ö z e l j ö v ő b e n f e l f o g j a a z o k a t é p í t t e t n i — 
A C s e n g e r i - u t c a i M i a u - t e l e k p a r l a g o n h a g y á s a 
m e g n e v e t s é g e s n a g y é r t e k e t k é p v i s e l ő s z é p 
t e l e k d u d v á t t e r e m , é s a r a j t a l e v ő h á z a k 
b a c i l l u s t t e n y é s z t e n e k . S o k a t k e l l e n e m é g 
f e l e m l í t e n i , d e n i n c s a r r a t e r ü n k . R ö v i d e n 
m e g á l l a p í t h a t j u k , h o g y a z é p í t k e z é s p a n g . 
e g y r e s z t a l a k á s u z s o r á s o k p é n z t e h e t s é g e : 
m á s r é s z t , a p o l g á r o k n a k a v á r o s f e j l e s z t é s i 
é s s z é p é s z e t i e r z é k é n e k h i á n y a m i a t t . 

K u n o m o n | 
Art hjfctn-
»•OM tlllH-

lwiltnazor [ 

Mefrb lx -
h a t ó , kl-

I p r ó b á l t AH 
e n y h e . 

A rossz e m e s z t e s 
majdnem mirnitu h székrekedés. J íovetkei -

m.nye. I kellemetlen cr :v> clháriui^iif« 
nxolgtil orvuftuk állit! vlv»4c'c5eítel aján-
lót'. „ C l l i l l r K/. n Uilun.» kelleme-» izú h«*»-
hnjtu&ter enyhen, de batinwm h*t, eló»eKitt 
n,'. i'm«ft^lc!kl c> tv. »Ital kellemetlen 

be tegségnek vc.*t\ clcjct 
A kulifnfinut cde* fugenedvbó l c^ in:i* inmeit 
J«> gy»gyhftt«i>u füvek kivonatából kcftzult 
. C l l l f g " »gen .ilk.tlrnns ugy gyermekeknek» 

mint fe lnőt teknek. 

Minden gyógyszertárban k i h a t ó . 
K^y nagy üveg itta 3. K'., kt-«. üveg — K. 

KúfaM.ir Török J ó z s e f ^yogysxcrtára, 
B u d a j e M , VI , r C u n l y u K a l 

A h é t. 
C s i l l a g h u l l á s . 

Kagyogó csillag tunt le az égrő l 
S a tátongó, vad mélységbe fu to t t . 
Klóbh még büszkén éget t , v i l ág ion . 
Kiárasztotta fénynyel a világol 
Ks most — halott . 

A nagy világ mit lórődik vé le? 
Kgy csillag v o l t . . . Marad még mi l l ió ! 
Ki liánja, hogy valakié e csillag. 
Hogy valakire löhbé soh se csillog 
A fény, a jó ? . . . 

Katona Iván 

— H á z a s s á g Weiss Kmil, a Weis í " Tes t -
vérek kereskedelmi cég bel tagja I lló 14-én kötött 
házasságot Kichel Hermii inel Nagykanizsán 

Á l l a n d ó v á l a s z t m á n y i ülés. Az ál landó 
választmány Illésére, mely f hó üH-án lesz. vá rme-
gyénk főispánja a következő meghívót tiocsájtotia k i : 
Tekin te tes á l landó választmányi lag U r ! A törvény-
hatósági bizottság tolyó évi május hav i r endes közgyű-
lésén felveendő IU07. .-vi vármegyei házipénztári ea 
a vármegyei összes alapok 1907. évi számadásai tár-
gyában leendő véleményes je len tés elkészítése végett 
az á l landó választmány ülése ;i0M évi április hó 
jT-én delelőtt !• ' / , órakor , ugyan a fent kitelt b i tol l -
M K Í közgyűléseit fe lveendő egyébb törvény hatóság-
ügyek közgyűlési tárgyalásának előkészítése véget t 
pedig az á l landó választmányi ülés t!l()S évi má|iia 
ti» 4 -•'•li de le lőn 'i , ó rakor Zalaegerszegen a vár-
megyeház gyű lés t e rmében fog megtar ta tni , mely 
ölesekre választmányi lag urat van szerencsém ezen-
nel tisztelettel meghívni Zalaegerszeg. 190H '-vi 
ápri l is b>i 7-én (¡rőf Batthyány l'ál sic.. Zalavar -
I l l e g v e f ő i s p á n j a . 

A n a g y k a n i z s a i m a g á n t i s z t v i s e l ő k 
e g y e s ü l e t e közgyűlési ha tározata é r t e lmében á|>ri-
lís •>->-•'•II la r t ja első társas összejöveteléi a Polga i i 

ü g y l e t k i s t e rmében Az összejövetel re — mely iránt 
élénk az é rdek lődés — lapunk itt|áu hívja m e g ' a 
magántisztviselőket »z egyesüle t e lnöksége. Az össze-
jövete len szívesen látnak oly magántisztviselőt is, ki 
illeg ip'in tagja az egyesüle tnek 

- Kppeii liteg csak az hiányozna. — méltat-
lankodik a naiv». — Mintha már nem volna elég a 
hotráuvból- Különben is, u.'küiik csak két ágyunk 
vau és egyikben a m a m a fekszik a másikban m e g 
éu Ibi! hiába, id nincs hely 

Nincs h e l y ? — tűnődik a t ia lalember és 
nagv határozat lanságában elereszti a halolt fejét, hogv 
az isinél a «árba^i zuhan. a kövér néni azonban larl ja 
a híbjijt rendüb-tleilül 

Akkor talán cgvvánknst . . a fejje alá. -
kísérletezik a ci l inderes ur. a naiva azonban ezt a 
kérést is l e i n t i : 

N e m tehet jük. Sajnálom. Csupa vér lenne 
A gyászos gyülekezel most m á r tel jesen tanács-

talanul all a hulla körül A k'1 vér asszonyság még 
mindig tar togatja a halott lábait, mer i neki jó szive 
van. közben pedig megbotránkozva konstatál ja , hogy 
szegénynek csupa sár az arca. Az orra is sáros 
Jesszuskám. még a füle i sáros. 

A kabátba burkolt holt testet egy óra múlva a 
rendőrség szál!it|a lakására. Addig otí feküdt a sár-
ban nyitott szemekkel , mer t . m e r t . mint a kövér 
néni uiegiegvezle nem volt aki lecsukja ezeket az 
okos szemeket A halottszallilás ke l lemet len művele-
ténél a félváros jelen volt me r t az öngyi lkosság 
liire h a m a r e l te r jed t . 

Megesett a nagy temetés is. Volt koszorú, de 
csak egv és ezzel is a -zerkesztóség maradt adós. 
Sajnos, a kis színésznőnek próbája volt és nem jó-
lléteit el, de azérl vult, ha „kevés számú is. de 
disztingvált közönség" . 

A kocsiúton bokáig éri a sár , ezért senki sem 
mehetet t a halot tas kocsi után és a koporsóban nyugvó 

halottnak nagyon meg kellett eről tetnie füleit, hogy 
az oldalt haladó kollegák beszélgetését hal lhassa. — 
Most b izonyára róla beszélnek 

Ládátok, a Pepi jól csinálta. — mond ta 
egy vörös szeplős r ipor ter . — 1) kaluesniban |ót l . 

IVpi ritkán ka|iott dicséretet , de ha alkalom-
adtán kapott , azt szere t te kihasználni . 

- Te rmésze t e sen , — magyarázta hévvel — 
Kii e lőre gondol tam, hogy a temető felé nagy sár 
lesz és ezért húztam kalucslii t . * 

— I>c télen is viselsz kalucsnitV — kérdez te 
a szeplős. 

— Igen. de csak mikor a hó olvad 
— Kn sohasem viselek kahicsni t . — jelentet te 

ki annak a lapnak a szerkesztője , amelyné l Kordo-
ván J ó b dolgozol ' ^ 

A nagy sár , amelyben bokáig dagasztot tak, nem 
engedte , hogv a kollégák a temetőig kisérjek a ko-
porsót . A megelőző utcasarkon iront ' csinállak es a 
közönség nagy részével visszatértek a városba 

Kordován Jób pedig folytatta szomorú útját . * 

Kordován J ó b meggyú j to t t a a gyer tyái . Fölkel t 
és egy kis füzetet vett elő, amelybe kidolgozandó 
gondolatai t és életszabályait jegyezte. U g y érezte , 
hogy huszonnégy esz tendő legdrágább tanulságával 
számol be. amidőn megfontolva , komoly vigyázattal 
ezt az egy monda to t irta a könyvbe : 

„ F i a m , ha éppen m e g akarsz halni, csak ma-
gadnak hal j meg " 

. . . Kste pedig ha ta lmas bokrétát nyújtatot t föl 
a kis szívtelennek. 
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— É h t i f u s N a g y k a n i z s á n ? C s ü t ö r t ö k ö n az 
a r iasztó hír jár ta be v á r o s u n k a t , h o g y a h a s i h a g y -
m á z N a g y k a n i z s á n is j á r v á u y s z o r O l e g t ú l l é p e t t . A 
hiób-l i ir t e r m é s z e t e s o n é r l i a i i j e d e l m e t ke l te t t . S z e r e u -
c s é r e a l i i r e s z t e l e s nem b i z o n y u l t v a l ó n a k . T é n y . 
h o g y két t í fuszos b e t e g vau N a g y k a n i z s á n , a m e n n y i 
azonban n o r m á l i s k ö r ü l m é n y e k közöt t is s z o k o t t l e n n i . 
A 7 i j e d e l m e t f ő l e g az o k o z t a , h o g y az e g y i k b e t e g 
S z o m b a t h e l y r ő l é r k e z e i t é s á l l i t ó l a g o n n a n l iozla 
m a g á v a l a b e t e g s é g e i . í g y tehát f e l m e r ü l t annak a 
l e h e t ő s é g e , h o g y a t í fusz t S z o m b a l h o l y r ó l h u r c o l t a k 
be h o z z á n k . A f e l t e v é s annál a l a p o s s a b b volt . m e r t 
napok óta ö z ö n é v e l é r k e z n e k a m e n e k ü l ő s z o m b a t -
h e l y i e k N a g y k a n i z s á r a , de m e g a bécs i vonal m o z g ó -
postásai es vasutasai is k n u n y c u m a g u k k a l h o z h a t j á k . 
M i u t e m l í t e t t ü k . a b í r n e m i g a z , m é g i s u g y v é l | ü k . 
ilt az ide je , h o g y m i n d e n ó v i n t é z k e d é s t m e g i e g y ü n k , 
h o g y az e s e t l e g e s b c h u r c o lásnak e l e j é t v e g y ü k . K ü l ö -
nösen a jánlatos v o l n a a S z o m b a t h e l y fe löl é r k e z ő 
utasokat az á l l o m á s o n f e r t ő t l e n í t e n i . N e v e g y ü k a 
ba|t csak u g y í e l v á l r ó l , iner t k ö n n y e n k a l a s z l r ó t a 
nőheti ki m a g á l -

— B e f i z e t é s e k A n a g y k a n i z s a i t a k a r é k p é n z t á r 
által a lapi lo l l Ö n s e g é l y z ő s z ö v e t k e z e t n é l a h ú s v é t 
h é t f ő r e e s ő b e l i z e l é s f o l y ó lló 24 éli Vagyis p é n t e k e n 
dé le le lő l t e s z k ö z ö l h e t ő . A D é l t a l a i T a k a r é k p é n z -
lárr.il e g y e s ü l t Ö n s e g é l y z ó - S z ö v e t k e z e t n á l a H ú s v é t -
h é t f ő r e e s ő b e l l i d é n e k f o l y ó hö 2 l - é n d é l e l ő t t l a r -
ta inak m e g . 

P l é b á n o s ó s j e g y z ő . M i u t a n n a k i d e j é n 
r é s z l e t e s e n m e g í r t u k , K u g l e r S á n d o r g c l s o i j e g y z ő a 
itvált utcán t e t t l e g b á i i l a l m a z t a K r e n t z e r D e z s ő plé-
bánost . K b b e u az ü g y b e n s z e r d á n le l t v o l n a a tár-
g y a l á s a n a g y k a n i z s a i j á r á s b í r ó s á g e l ő t t , d e e r r e n e m 
kerül t a sor . m e r t a h a r a g o s f e l e k i d ő k ö z b e n k i b é -
kül lek 

— H a l á l o z á s . S t e i u S a m u ü g y n ö k « o é v e s 
k o r á b a n e l h u n y t N a g y k a n i z s á n . 

V é r e a k a r d p á r b a j volt N a g y k a n i z s á n 
s z e r d á u d é l u t á n l i r u s k a N á n d o r g a z d á s z e s . l á g e r 
Is tván hivata lnok ál lottak e g y m á s s a l s z e m b e n . A z 
e l l e n f e l e k k é t s z e r csaptak ö s s z e , m i k o r is J i i g e r a 
fe)én s e b e s ü l i m e g s ú l y o s a n , in ig l i r u s k a a j o b b 
kar ján s z e n v e d e t t s é r ü l é s i ! 

— A s z e p e t n e k i t e j . H o g y m e n n y i a r o s s z -
indulat é s rat l iuer ia a p a r a s z t s á g b a n é s un m i n d e n t 
n y e l ü n k le mi s z e g é n y y á r o s i á k . annak é l é n k bizo-
n y í t é k a a s z e r d á n tar ló i t piaci t e j v i z s g á l a t . A r e n d -
ő r s é g h a l o m r a d ö n t ö g e t t e ki a — t e j e s v i z e l , a m e l y » 
Ivei a kiskani/.sai a s s z o n y s á g u k b o l d o g í t o t t á k a v e v ő -
ket. Kzek n l e l k e t l e n a s s z o n y o k a s z e p e t n e k i t e j -
e s a r u o k b a n ket f i l l é rér t m e g v e s z i k a l e f ö l ö z ö t t l e j 
l i terjei és nálunk 1- . I i l l á r | e t e l r e n d e s l e j g v a u á u t 
ad|ák el A r e n d ő r s é g s z i g o r ú a n j á r u g y a n el v e l ü k 
s z e m b e n , d e l e g h e l y e s e b b v o l n a , ha e z e k e t az é l e l m i -
s z e r haii is i ióka, e l t i l t a n á k a ' p i a c i á r u s í t á s t ó l . 

A D u n á n t u l i P é n z i n t é z e t i T i s z t v i s e -
l ő k E g y e s ü l e t e e l iónaj i J o - á u S z e k e s f e l n r v á r o l l 
a v á r o s h á z d í s z t e r m é b e n r e n d e s k ö z g y ű l é s t tart m e l y -
nek l á r g y a i a k ö v e t k e z ő k : I A l i t k á r é v i j e l e n t é s e . 

I ' énztár i j e l c u t é s a z á r ó s z á t t i a d á s o k b e m u t a t á s a 
;(. E g y e s ü l e t i t a n á c s , s z á m v i z s g á l ó k és ü g y é s z e k vá-
lasztása I K o n g r e s s z u s i ü g y e k . ,ri. I n d í t v á n y o k A 
k ö z g y ű l é s t d é l e l ő t t '.i ó r a k o r t a n á c s ü l é s e l ő z i m e g . 

— F e l v é t e l i p á l y á z a t A v a l l á s - é s k ö z o k -
t a t á s ü g y i in kir . m i n i s z t e r u r n á k 2 0 4 9 9 . sz . r e n d e -
lete é r t e l m é b e n a z 1 9 0 8 i i skola i é v b e n a C s á k t o r n y á i 
a l l . t a n í t ó k é p z ő i n t é z e t I. o s z t á l y á b a ö s s z e s e n í ío 
n ö v e n d é k e t v e s z ü n k f e l , é s p e d i g t e l j e s ' I z e l é s e s h e l y r e 
I n , f é l d i j a s h e l y r e 7 , i u g y e n e s h e l y r e 4 , ö s z t ö n d i j a s -
b e l y r e 4 . b e j á r ó n a k s e g é l y n é l k ü l 3 n ö V e n d e k e l . A 
t e l j e s t i zetések h a v i 2 s , a f e l d i j a s o k havi 14 K - t . 
t i z e i n e k k ö z i a r l á s i di| c í m e n a z i n t é z e t p é n z t á r á b a . 
K g y - e g y ö s z t ö n d í j a s h a v o n k í n t 1 2 K - t k a p . A z e g y 
k o r o u á s b é l y e g g e l e l lá tot t k é r v é n y h e z a k ö v e t k e z ő 
o k m á n y o k c s a t o l a n d ó k : l. ') s z ü l e t é s i b i z o u y i v á n y ; 2 . ) 
iskolai b i z o n y í t v á n y a m e g e l ő z ő é v r ő l é s a I. é. é r t e s i l ó : 

i a tiszti o r v o s i b i z o n y í t v á n y a f o l y a m o d ó n a k a 
tanítói p á l y á r a v a l ó a l k a l m a s v o l t á r ó l ; 4 . ) h i t e l e s 

k ö z s é g i b i z o u y i v á n y a szü lők v a g y o n i á l l a p o t á r ó l , a 
k i s k o r ú g y e r m e k e k s z á m á r ó l : h i te les c s a l á d i k i m u t a t á s . 
A z I . o s z t á l y b a c s a k o l y eptest l i é s z e n e i h a l l á s s a l 
b iró tanulók v é t e t u e k f e l , akik 14- ik é l e t é v ü k e t j u á r 
b e t ö l t ö t t é k , d e I S é v e s n é l n e m i d ő s e b b e k s akik a 
p o l g á r i i s k o l a , g i m n á z i u m , l a g y r e á l i s k o l a 4 ik o s z t á l y á t 
s ikerese i t e l v é g e z t é k . A val lás- és k ö z o k t a t á s ü g y i m . 
k ir . m i n i s z t e r ú r h o z c í m z e t t f o l y a m o d v á n y o k a t az 
e lőirt o k m á n y o k k a l e g y l l l t l " t>8. má|i ls 8 1 - i g k e l l a 
c s á k t o r n y a i á l l . t a n í t ó k é p z ő intézet i g a z g a t ó s á g á n á l 
b e a d n i a f o l y a m o d ó l a l c ó h e l y é u e k , az u t o l s ó p o s t a és 
a v á r m e g y e f e l t ü n t e t é s é v e l . C s á k t o r n y á i ! , 1 0 0 8 . á p r i l i s 
l O - é u . Z r i n y i K á r o l y , i g a z g a t ó . 

— N é p i p a r i c i k k e k f o r g a l o m b a h o z a -
t a l a . A Halatoni S z ö v e t s é g a m u l l é v b e n m e g k e z -
d e t i é s S o m o g y . Z a l a . V e s z p r é m v á r m e g y e n é p i p a r i 
t e r m é k e i n e k f o r g a l o m b a hozata lát c é l z ó t e v é k e n y s é -
g i t e b b e n az é v i i e u f o k o z o t t a r á n y o k b a n l ó g j a f o l y -
tatni. M á r ' most v é g z i a g y ű j t é s m u n k á j á t , h o g y 
Iliire a f ü r d ő é v a d e l k ö v e t k e z i k , n a g y s z á m ú kész í t 
m ó n y á l l j o n r e n d e l k e z é s é r e . S z é p e n h i m z ó , s z ö v ő 
a s s z o n y o k , l á v a l a r a g ó l ink, g y é k é t i y s z ö v ó k . p á s z t o r -
f a r a g v á n y o k k é s z í t é s é h e z é r t ö k , e g é s z t é l e n át s z o r -
g a l m a s a n d o l g o z t a k , h o g y a f ü r d ő v e n d é g e k k e z é b e 
m a g y a r o s ízlést), m a g y a r k é z c s i n á l t a e m l é k , a j á n d é k 
é s h a s z n á l a t i t á r g y a k a t l e h e s s e n a d n i . 

— J a j a z u n d o k c s u k o m á j o l a j . S z i n t e 
r o s s z a b b u b e l e g s é g u é l . Kz vol t a d d i g a l e g t ö b b 
p a c i e n s i l é l e t e e z e n á l d á s o s s z e r r ő l . A z e m u l z i ó k s e " 
jártak j o b b a n . I ' e d d i g n e m létez ik é r t é k e s e b b »rós i tő 
é s v c r l i s z t i t ó s z e r m i u t a c s u k o m á j o l a j . U t á l a t o s ize 
és s z a g a miatt p e r s z e n e m oly k e l l e m e s mint a m i l y en 
h a s z n o s De k e l l e m e s s é is v á l t az „ K n e r g i n b e n - , 
m e l y e t a g y e r m e k e k a l e g n a g y o b b hatás m e l l e t t 
c s e m e g e g y a n á n t é l v e z n e k ; a c s u k o m á j o l a j tehát c s a k 
az „ E i i e r g i n " á l ta l lett a g y e r m e k k e d v e s k i n c s e . 

— E g y n é p s z e r A . M o l l - f é l e s ó s b o r s z e s z " 
által a b e t e g e k n e k e g y é p o l y g y ó g y h a t á s ú , mint 
o l c s ó s z e r n y u j l a t i k k ö s z v é n y e s é s c s ú z o s b á n t a l m a k -
mii. s e b e k n é l é s d a g a n a t o k n á l K g y ü v e g á r a utasítás-
sal e g y ü t t k. I 9 U . S z é t k ü l d é s naponta u t á n v é t e l l e l 
M o l l A g y ó g y s z e r é s z , cs . és kir . u d v . szá l l í tó á l l a l , 
Hécs , I . . T u c h l a u h e n 9. A v i d é k i g y ó g y s z e r t á r a k b a n 
és a u y a g k e r e s k e d é s e k b e i i határozot tan M o l l - f é l e kész í t -
m é n y k é r e n d ő az ő g y á r i l e l v é n y é v e l é s a lá í rásáva l 

H á z t a r t á s b a n f o n t o a a m o h a i Á g n e s -
f o r r á s , b ő v e b b e t a m e g j e l e n t h i r d e t é s 

G Y E R M E K -
l e á n y k a - é s liu c i p ó i n k e l i s m e r t 

l e g j o b b m i n ő s é g ű e k . 
\ r a i n k o l c s ó s á g a — t e k i n t e t t e l a t a l p b a v é s e t t 

s z i g o r t i a u s z a b o t t á r a k r a 

feltűnést keltenek. 
" c i p ő g y á r r. I. n a g y k a n i z s a i 

J> 
T I I D T I 1 c i p ő g y á r r. I 

1 U n U L f ő r a k t á r a F ő -u t c a i 2. s z á m 

K o r o n a s z á l l ó v a l s z e m b e n i e i i d e l | é k m e g S7.uk-
s é g l e l l l k e l . 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 

M i i i a l l a i 

Rádium 

LouUins 

' lii 
m i a l m a Minta 

Selyem -
v 

I lenncVsei ¿j" -
éh-cin ?.'> kr - te l 

lel jebb, kér-

n n n l i i i s u m -

Mvgrcitdelcsek bármely 

a it 

•.taioiUoltavni, — 

nvcívcii inli-zendók: 

Saidanfabr ik t Henneberg in Z ü r i c h 

A n y a t e j j e l t á p l á l t g y e r m e k e k 
r i tkán s z e n v e d n e k a / C l t u ' s / . t o s x r i b u j a i b a n , vagy zava ro l -
b a n . Hogy j á rnak azonban a sajnálet iamclt iy üveggel táplá l lak 
Ha ezeket nem , , K i i f e k o ' - g y , i mekl lszl tc l luplá l ják , lo ly to -
n o s e m e s / U s i zava rokka l k ü z d e n e k . , , K u f a k « "- ! i s / . l n leg-
j o b b táp lá loszcr h a s M y á s , hasmenés , bvl l iurul alb.-ncl . . A 
c s e c s e m ő " c imu tanu l sagos luzv t ingyen k a p h a t ó a/, á r u s í t ó 

he lyeken , vagy H . K u f e k e - l i c l , Wien, I 

Eladó birtok. 
Budapesttől egy órányira, Ocsa község köze-
lében, a vasúti állomástól három kilométerre, 
az uj vasúti megállóhely tói egy kilométerre, 
circa öOO magyar hold (1200 ¿ - ö l e s ) parcel-
lákban eladó, 5 ' holdtól feljebb, holdanként 
lf>0 — KiO forintig, Szőlőtelepítésre is rend-
kívül alkalmas. Bővebb felvilágosítást ad 
F a r k a s L á s z l ó tu la jdonos , l a k i k : Falst t -
babád u p. Ocsa, t Pestmegye.) 

A T r i e s t i A l t a l á n o s B i z t o s i t ó T á r s u l a t 
l A s s í c ü r á z i o f t í G e n e r á l i ) f . -óv m á r c i u s 2 6 - á n tar ló i t 
7ii ik k ö z g y ű l é s é n t e r j e s z t e t t e k b e az 1 9 o 7 . é v i m é r -
legek' . 

A z e l ő t t ü n k f e k v ő j e l e n t é s b ő l l á t j u k , h o g y az 
I l l i ) 7 . d e c e m b e r 3 1 - é n é r v é n y b e n vol t é l e t b i z t o s í t á s i 
t ő k e ö s s z e g e k I M 7 . O I 4 . 3 0 U k o r o n a é s II!) I l i iért le t tek 
ki é s az év f o l y a m á n h e v e i t d i j a k 4 1 . 0 9 6 , ü l i 1 kor . 
e s ;>•< l i l l é r r e r ú g t a k A z é l e t b i z t o s í t á s i o s z t á l y d í j -
t a r t a l é k a 3 1 . 4 2 2 , 4 0 8 k o r o n a 19 ü l l é r r e l ¿ 1 1 4 . 1 ö l i . 5 5 7 
k o r o n a '24 f i l l é r r e l e m e l k e d e t t . 

A t ü z b i z t o s í t á s i á g b a n b e l e é r t r e a b e t ö r é s e s -
é s l ü k ö r ü v e g b i z t o s í t á s t , a d i j b e v é l e l 1 6 5 8 5 . 4 « « 6 ' . 6 
k o r o n a b iz tos í tás i ö s s z e g után ' ¿ 7 . 8 0 2 , 4 6 0 k o r o n a 4'.i 
l l l l é r volt m e l y b ő l 1 0 1 4 6 , 4 7 4 k. 4 5 l l l l . v i s z o n t -
b i z t o s í t á s r a f o r d í t t a t o t t , u g y . h o g y a t i sz ta d i | b e v é l e l 
1 7 . 1 5 5 , 9 8 6 k o r o n a 04 fillérre r ú g o t t . m e l y ö s s z e g b ő l 
1 2 . 2 6 9 , 9 8 9 k o r o n a 3 ' fillér m i u t d í j t a r t a l é k m i n d e n 
t e h e r t ő l m e n t e n j ö v ő é v r e v i t e l e i t á l . A j ö v ő é v e k b e n 
e s e d é k e s s é v á l ó d i j k ö t e l e z v é i i y c k ö s s z e g « l | :t 3 3 1 , 8 0 2 
korona 2 7 f i l l é r . -

A s z á l l í t m á n y b i z t o s í t á s i ágbat i .i d í j b e v é t e l k i -

tett 3 . 9 2 1 . 6 * 2 7 k o r o n a Ilii l i l l é r t . m e l y a v i s z o n l b i z -

l o s i t á - o k l e v o n á s a után t 7 1 7 , 0 4 9 k o r o n a u i i l i l l é r r e 

r u g ó i t . 

K á r o k é r t a t á r s a s á g 1 9 0 7 - b e n 3 7 . 4 7 5 1 , 5 8 9 ko-

r o n a 2 5 l i l l ér t é s a l a p í t á s a óta « 9 9 . 0 1 2 , 9 . 1 5 - k o r o n a 

é s 2 u A l tér t fizetett ki 

K kárieri iét- i ö s s z e g b ő l h a z á n k r a I i 3 2 4 « . 7 i n 

k o r o n a 7<! fillér. e s ^ . 

A n y e r e s é g t a r t a l é k o k k ö z ü l , m e l y e k o s s z 

2 0 . 2 9 3 . 2 3 7 k o r o n a 3 7 l i l l e r r e i n g n a k , k ü l ö n ö s e n 
k i e n i e l e i t d ő k az a l a p s z a b á l y s z e r i n t i n y e r e s é g lm la -
lek . m e l y n. , ' ino, i i t ln k o r o n á t t e s z k i . uz é r t é k p a | i i r o k 
l i r f o l y a m i n g a d o z á s a r a a lak í tot t t a r t a l é k i 'J.AO&.íJvS 
k o r o n a S 9 l l l l é r ö s s z e g b e n , t o v á b b á f e l e m l i t e i i d f i a 
I i . i i . i i i in k o r o n á r a r u g ó k é t e s k ö v e t e l é s e k t a r t a l é k a 
es uz i n g a t l a n t a r t a l é k , m e l y az idei á t u t a l á s s a l 
I 2 0 6 0 3 8 k o r o n a 4 8 l i l l ér t l e s z ki 

A z é r t é k p a p í r o k é r t é k e 4 . 7 4 1 , 8 0 7 k o r o n a v.i 
fillérrel m e n t v i s s z a , d e a v e z e t ő s é g e l ő v i g y á z a t « 
l o l y t á u e z a v e s z t e s é g az i n t é z e t e t n e m é r i n t h e t t e 
m e r i a z a 1 7 0 1 3 . 7 0 4 k o r o n a 7 1 l i l l é r t k i t e v ő á r l o -
l y a m t a r t a l é k b ó l n y e r h e t e t t l e í rás t . K z a t a r t a l é k ma 
m é g m i n d i g 1 8 . 5 6 5 , 6 9 8 k o r o n a 8 9 I l i iért ( e s z ki 

K ü l ö n ö s f i g y e l m e t é r d e m e l m é g a z IOOO ti| 
in tézet i r é s z v é n y n e k k e d v e z ő e n k e r e s z t ü l v i t t k i b o c s á -
lása , m e l y n e k a g i ó - n y e r c s é g é b Ő I 1 1 . 5 2 5 , 0 0 0 k o r o n a 
a m a t h e m a l í k a i é l e t b i z t o s í t á s i t a r t a l é k h o z c s a l o l t a t o l t . 

H é s z v é u y e i i k i n t 6 0 0 i ra l iy f r a n k o s z t a l é k k e r ü l 
k i f i z e t é s r e . 

A t á r s a s á g ö s s z e s t a r t a l é k j a i é s a l a p j a i , m e l y e k 
e l s ő r a n g ú é r t é k e k b e n v a u n a k e l h e l y e z v e , az idei 
á t u t a l á s o k f o l y t á n 2 9 2 . 9 7 9 , 6 9 2 k o r o n a 7 6 fillérről 
3 2 3 . 6 2 H . 3 4 7 k o r o n a 5 7 fillérro e m e l k e d t e k , m e l y e k 
k ö v e t k e z ő k é p p e n v a n n a k e l h e l y e z v e : 

1 . I n g a t l a n o k é s j e l z á l o g k ö v e t e l é s e k t i O . 6 2 5 , 9 7 1 
k . 7 7 f. 

E Q Y E Q É B Z D O B O Z Á R A 2 . 6 0 K O K O N A . 

K a p h a t « a Kyi 'gyszcrUiiakbal l , .le b iz tosan az 

E N E R O I N V A L L A L . A T N A L P É C S E T T , 
i n » t y e d o b o z t b o i m e n t o a e u á t á l l í t . 

L e g h a t h a t ó s a b b é s l e g í z l e t e s e b b h i z l a l ó é s v é r t i a z t i t ó e z e r ! 

Számos előkelő o rvos taná r és szaktek in té ly á l t a l k i l i l nb eredménynyel k i p r ó b á l v a ! 
1 V p f i II P It I' k V r I • S l c t , c " " J*'"" 1 " eloszlatja a mirigyeket es az otvait -- biztosítja a 

1 h It .11 L l\ la l\ .1 l i b • csontok cs Izmok epQjjlíileaet javi l ja es icndcai az emeaztéati. 

F F I N í) T T F K N F I ' l ' l " l " h t l c t l c n v " k ® P I < 5 ' gyengclkedökncl crósltö c> inirigyoszlalo szer, 
inegazünteli a/, izzadást cs elősegíti a gyógyulást. 

mcllba" 

f 



I O S . A P H I I . I S 1 8 . ' /, A I, A I K U /, I, O N Y 

2 . É l e t b i z t o s í t á s i k ö t v é u j e k r e adott k ö l c s ö n ö k 
9 4 0 6 8 , 8 4 0 k . 0 8 f. 

3 . L e l é l e m é n y e z e t t é r t é k p a p í r o k r a adott k ö l -
c s ö n ö k 4 0 1 7 , 8 0 1 k . n i í . 

4 . törték p a p í r o k 2 0 9 . 4 0 4 , ' J i e k . 74 f. 
5. Tárca válték 842 .850 k ñi> (. 

i S ' Ü M ó t » t o r i f n l o m l x i u . 

Berber- fé le 
győgy-kátróny-szoppon, 

li. A r é s z v é n y e s e k bízt . a d ó s l e v e l e i 8 H2O.UO0 k . .** ' " " ^ Ü Z Z u T » 

7 . K é s z p é n z ósmiz intézet k ö v e t e l é s e i , a h i te-
l e z ő k k ö v e t e l é s e i n e k l e v o n á s á v a l 3 24! l .4 . ' i7 k 21 f. 
Ö s s z e s e n 3 9 2 . 6 2 1 1 , 8 4 7 k 5 7 f. 

B z e n é r t é k e k b ő l l i . r O m i l l i ó k o r o n a m a g v a r 
é r i e k e k r e es ik 

Kómunknlúrs: F ü r e d i J h i i o » . 

m i n d e n n e m ű börk i t t ogek 
•lltn. H»»«m«ii 1-IUlt P'kkcl/«Atnói, elo*i| kQUf«k, mfwlrw 

oltár. iDIplK Ijbi/I.KlA*. I«|. r« .rjHHlUOfpa 
»Iliit. A H«rm>r-l«U fc-iWanywapotfn larlalnurn* in-UrttrAii P 
iimU 4« vi MitiiiUn tri •»>, • kait-kr iNtnii-ii »IAIÍH • .Mtatranr* 
»»lipiDeUd 'íiii'fMWi ml •ülrtilk. Idillt hftrboi«*»**»*!«*) 

*ike«re. -OkatrnaalJl»* » «állán pzappmi • •i»a»i • 

\ v i 111 é r. 
A z u r o v a t a la t t k ö z l ö t l e k é r l nein vál la l f e l e l ő s s é g e i 

a s z e r k e s z t ő s é g . 

knurl* sikerről Imtnnltatik 

ve*cba|'jt::i.U • htigyhőlyag bin- . i* 
i t . n n . i i n l . ' • ' . s z v c n v : i é l . . i t z n k o r - 5 
i e ••• . . ••.; - t e m i a / i é s i . « l é l c g - I 
j zés i «/.ervek h u r u t j a i n á l . 

M i j t> v li ÍI j t ő h a t á s ú ! * 

T M . i m t . l l ta! 
J A r'- ... , » y r , . t , r „ t V . , n . 

f a i " * ** 

l l e r g t T - l ó l e k i í t r i i n y - k ó n s z a p p i i n . 
Min» M'hiíH UiHr'>nv«*»i»|»n" ni «rrWór naatA • nlnu« 
»ll*\ 4>ra.ftm, » ,-. nn. »f lei » /.a.«-t»i ii|i ta|iw«(««ra- all*'« laiUl* 
faulltpllan bfrtuililu moailA iHr<lö»tnppau m l u d « a u « p l 

l i M i n A l n l u l .*oi,:«l «Hl 

I J e r g e r - f é l e g l y c e r l i i - k i i t n i i i y s z i i p p i u i 
I 4 S ('ft«it i-UfUJoinmaj tm Unom tlialUL 

Mint kivAlö I or.-j'Obí -<cr kilüoó ei dm .nynfcl haaattáUaUk, 
tOTÍll» ». IMI 

B e r b e r - f é l e b o n i x - s z a p p u n 
klUt«a*k, u n p i i u é i , Nicplo. HllC«Mnr t»6r -

i 'Njoli e l len 
Arm m i n d e n l«|.mU 7«» f l l l tfr Itaarnt JIUU 
niN»ii»ik«l © x j . n i , ,\ tt.t.-iruinál '.aUruiolLm A 
I U i U c r l « l o , , . . w « p i „ i rf, t">'4iii iiij».«iil >, A 
Mii* n . ' •'«*«.: . Vi a- Itt Elhaló -a * 
V. »leli «* ( lomp. ^ s ft>/ \ tVSSÜ „.,„,,«.„ c,„. ¿¡^¿¡¿^ 
KUüitUl» iiit»okk\»Ü«l < / ¿S / N - j r v o ^ N 

li«C*irl> |ft>a*t«n é* -
a i n i ) # r c i i i n i i ' l » p i t ia l v l lAxUiai| i t ,won luuu. 

Mlnont rgfói' -iV c" »«•*»>l|' .n«U 
(lártrn.Mi,. .1 iiiitideii «Mppfiho» n»«ilc*.-ll ItJMiiuUli uU*iU*on 1*1 
*an fjtiíUi). 

mlii 'cn ^yorflArban *a naaoiiló Q»Mi>«<i. 
Natf ) b a i . : Ü , H e l l JL C o r n y . , W l o u I . , ü i o o i i t r . tt. 
>lnir> n r o n x i í v l i t r w U M r l ü r o h IözspI f y « ; ) ' « * t T -
lArn. llil<ltt}i«M*l, li I rrtl • •»»., I lin' lli»i»yrp S i U , /.r>n !• 
• i l M , >!•» nilr «•» Motor i lr f lgi i i i iUN, u o r o i i n l i c r t o u -
ntf .* ü l 1'tton mii t i le i i l»n-lti|> ml . v t i n n i l u i t i n -
i:yiir«r'»Ai{ • »s«c« f í i o |̂tn»«< m l m l e n gya-®rlrt-
n l i ' i u . lov-kbbá a Joith ilf • K'ii'i'i Al* ti mi l l l a u i n r -

•» k urr^K «^(J^H.Ubrti. 

LIPIK Vasút, posta- i s 
távírda állómat 

E L S Ő R A N G Ú F Ü R D Ő H E L Y . 
IVK.VCIU« j i l t i r l i l a a i l k l l l t a i k é n l z (14 C.) Eirépá-
blu. I'm4itl.m K)'"K>'l'atn(.u > U p c U t l r M cs n l l l l l l t l 
Illik 11ss7.11» h u r i U i a « | k « l i | i l é n l , k t | ) | i i « i i i t t i t i l , 
k i l l i n g , c iu i cs l i ck lat . ( é n é i } . a i f t l k í r cs •/. omxcs 

i é r k i l i | i i | i k ellen. 

I v ó k ú r a . H c v v i z c s f ü r d ő k . 

V i z g y ó g y i n l é z e t I n h a i a t ó r i u m 

P C T » laréohaljran 10 kiti lé i r m • • k i l l k . 

Kiviinnliii prospckluss«l cs bővebb vltMitcftMl sr.olnal 

A rUrdölKaxKiitó.is. 

NOHN 
A 

LEGJOBB 

Kölcsön!! 
A r i . s l o k r a i i í k n a k m a g a s a l i l i á l l . i s u s z e i n c l y e k -

i i i ' k . f ö l i l l i i i t o k o s o k n a k é s l i i i l i i / . o t n a i i > l u l a | -

d i i i t o s o k i i a k 1 0 0 ( H ) k o r o n á t ó l b á r m i l y m a g a s 

ö s s z e g i g s / i g o r u d i s e r e t i ó m e l l e n H i i v e l d ) 

f e l v i l á g o s í t á s i a d : I K l e i n W i e n . I V . 

. M i i l i l g a s s e N o " 2 0 . . 4 - i k e i n e l e i 1(1 n j l ó 

K r l e k e z n i l e h e t li o ~ ő - i g . 

V i i l j O R y : , , l l li r g u l i ) ! ' 

A L i n i n i e n t . C i p s i c i c o m p . , 

a H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r 
i'pv ré|-j,i::i'. I,j/,ii vtilt imit . ior , mely inir 
s'ik cv - I f.jl.i! oailltpltő u e m o k 
l . i iony' i l l kos/vu u l , o tuzc l l «• nirgtiLle-
s«knc. , beili>rzr,iili k<.|i|xm ItnoinálviL 

KI ( , ' j e l ni >• x I c t é s . S í U n j linmisílTányoV 
inialt U>vÁ..iiUsk.: uv«Hi-.ak lo^yuiik ^ csuk 
olyan um ^ < í . v-u . • . el. nmly a „Horijoiiy" 
véJ je j j j -ü je l i * o iü th l a i eó(óe(ryz"»soI «lu> 
tott ilo) .,/li.t van .-HMi.^olva. A m u vonok Isi ii 

( K S" K 1.40 K i t I p n l l i u min-
Jh tlon .-vnMitárluta kapható, — Fö ru l i a r : j 
i y Tortik l u / a o f : y<^yaa«r«aiuél. B u d a p e s t . V ; 

í r j 

I fi cyottya 

iKJiíti'r gyogyŝ rüri 12 „kmi oros/iaiiior, 
l'l'iicitliiiu. Klnjla'llistr.L.M !> nou. 

Min<laiina|ii szétküldés. 

M i n d e n j o b b ü z l e t b e n k a p h - < t ó . 

HOCHSINGER TESTVÉREK 
BUDAPEST. 

z ^ m ^ l A k i 6 fillérért egy csomagocskát 
h •••"A'-x}/ 

m ^ r n í i 

akar 

venni, az kérjen kizárólag 

,OTTOMAN"" cigarettapapírt. 

•'••• s < 
•W.v y 

• 1 /<7>n\otmt l'-'i I I'« 
y v * , ^ 1 • i p i 

% f ^ OTTOMAN --'í' 3 ^ 
m ' ' • - • ' • — 

íLíJLlí 

Nyersen vale 
evésre 

j pára t lan . 

- B E N Z I N M O T O R O K 
kőolaj-üzemre is alkalmasak, gózlokomobilok, ntimoxclonvdk, ¡Lrő/cs^pló^épek, arat/^épek, teljes 

malomberendezések, talajmiveló eszközök, stlo. stb. 

^ K Í V Á N A T R A S Z Í V E S E N K Ü L D Ü N K Á R J E G Y Z É K E T ÉS K Ö L T S É G V E T É S T ^ 

A magyar kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöksége Budapest, V., Váci-körut 23. 



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 
1 9 0 8 . Á P R I L I S I S . 

MIT IGYUNK? 
hogy egészségünket megóvjuk, mert csakis a természetes szénsavas 

ásványviz erre a legbiztosabb óvószer. 
Minden külföldit 

foltllmul h a z á n k 

t e r m é a z e t e s 

s z é n s a v a s vizek 

k i r á l y a . 

a moha i Á G N E S - F o r r á s 
Mil lenniumi nagv 

é r e m m e l k i t ü n t e t v e . 

K i tUnö a s z t a l i , b o r -

é s g y ó g y v i i, a 
g y o m o r é g é s t — 

r ö g t ö n m e g s z ü n t e t i , p á r a t l a n é t v á g y g e r j e s z t ő , h a s z n á l a t a v a l ó d i á l d á s g y o m o r b a j o s o k n a k . 

Mint természetes szénsavdús ásványviz , föltétlenül tiszta, kellemes és olcsó s a v a n y ú v í z ; dús 
szénsavtartalmánál f o g v a nemcsak biztos óvszer fertőző elemek ellen, hanem a benne fog-
lalt gyógysóknál fogva kitűnő szere a legkülönfélébb gyomor-, légCSŐ- és húgy-

szervi betegségeknek. A z é r t tehát 

Használjuk a mohai Á g n e s - f o r i á s i , ha g y o m o r - , 
b é l - és l é g c e ő h u r u t t ó l szabadulni akarunk. 

D r . K é t l y 

Használjuk a mohai Á g n o ö - f o r r á s t . ha a v e s e -
b a j t gyógyí tani akarjuk. 

D r . K ó v é r 

Használjuk a mohai A g n e s - l o r r á s t . ha é t v á g y -
h i á n y és e m é s z t é s i z a v a r o k állanak be. 

D r G e b b a r d t 

Használjuk a mohai Á g n e s - f o r r á s t , ha m á j -
b a j o k t ó l és s á r g a s á g t ó l szabadulni akarunk 

D r . G l a s s 

Háztartások szamára niáNÍelliteresni'1 valamivel nagyobb üvegekben minden k é t e s é r t é k ű m e s t e r s é g e s e n s z é n -
s a v v a l te l í te t t v i z n é ' , sőt a szódavíznél is o l c s ó b b a n a d j a , hogv az Á g n e s - f o r r á s v i z é t a legszegényebb 

Kedvelt borviz. 
e m b e r is k ö n n y e n m e g s z e r e z h e s s e . 

K a p h a t ó minden f f i sze rüz le tben és e l s ő r a n g ú v e n d é g l ő b e n 

Olcsóbb a szódaviznél! 

Kedvelt borviz. 

Főraktár: F L E I S C H H A C K E R I G N Á C Z urnái 
Nagykanizsán. - T e l e f o n 161. 

ÉKSZERGYAR. f ' j 
Villamos tizemre berendezőit 

a r a n y -, ezüst- és e k s z e r á r u - m ű i e r e m 

Különleges készítmények ' 
ékszeráruk és jegygyűrűk. 

U j foglalásokat és átalakításokat gyorsan elkészítünk- • 

Kiadás í'ésxhMlixotésro i,s! 

BERÉNY JÓZSEF ÉS F!A 
ékszerészek Nagykanizsán (Városháza átel lenében 

S T E F Á N I A S Z Á L L O D A 

egészen ú j r a j a v í t v a 
VILI , tl. T i b i r i t r i m 12. Kőzpsiiti f ikvél 

A u t o m o b i l i s t á k figyelmebe! 
ü a r a v o 6b chaufTour-lak ánok a h&*ban, 5 pot c-

uylre u kómponttol. 
A villámon ouinlbuHK lueg&Uoholye mlndon irhuy 
f o l ó Módom polgfcrt kónyolotutnol b e r e n d e z e t t ha?. 
HküIjh áruk . as !-«o emeloton 1 Bcemólynek 1 80 frt 

a IJ-lk emeleten 1 személynek 1.00 frt 
a!II*lk emoleton 1 személynek 1*40 frt 

. v l lágl t tasal óh klüsolgál&BBal. — Telefon: 16573. 

m m m m m m m m « • • • • » • • M i 

Az 

Universum-
krém 

H A N S I v é d j e g y g y e i 

azzal a tulajdonsággal hír. hogy 
az e m b e r bőrét l i l iommá és puhá-
vá teszi, kiütést és vörös foltokai 
már néhány nap alatt megszül i 
tel. L e f e k v é s elótt az i l le tő lest-
rész e krémmel bedörzsölendő. 
Hatása kel lemes. Számtalan le-
vél így s z ó l : „ H á l á s köszönet a 
korszakalkotó ta lá lmányért , égési 
sebeim néhány nap alatt teljesen 
e l m u l t a k . " „ K ü l d j ö n ujabb 10 
tubust barátaim részére , hatása 
külső bajoknál valóban páratlan." 
„A minU-tubust l e g j o b b ered-
ményűve l használtam régi sebem 
ellen, kérek utánvéttel m é g i n 
darabot ." így érkeznek az elis-
merő sorok. A z U u i v e r - u m - k r é m -
uek tehát egy háztartásban sem 

szabad hiányozni . 
Főraktár : 

CHEMISCHES LABORATÓRIUM, 
W I E N , 

VIII. Mar lah l l fa ra t raaa* 3 8 . 
ÁRA I KORONA. 

m a m GYERMEK-
C° L ISZT» 

CS£CS£MÓK.6rOMBRBnEGfKnlÁ8ADOZÓK RÉSZEK 

iDKiser le l i c z é l o k r a fél d o b o z o k a 1 KoronaCJ 
flliSzlell&2Úlesznőluiekprob3dobozoké3rÓDÍrajok myyvn 
rendelkezésr« á l l n a k a HERUM n a n d o k n a i f é l e 

ti foraklárOan BuoAPtaT, iv. Kosaulh Laiw u t o 7a 

m «¿̂ Vi-», * . 

S z é l h a j t ó g ő r o s o s i l l a p i t ó 

} H Ó D O N Y c s e p p e k £ 
| = M á r 1 8 4 4 ó t a 

| beva l l ház i sze r , me ly az é t v á g y á t elő- í; 

I , idézi, s az e m é s z t é s t fokozza . 

3 Ara üvegenként 1 korona. ( 
Két üvegné l k e v e s e b b ( u t á n v é t t e l I 

\ 2 K. őt) f.) l a d á c s k á v a l e g y ü t t n e m | 

| kü lde t ik . — I 

\ Megrendelendő 
1^ulíua Bíttner'a Hpotheke í 
I in G i o g n i t z , M e d u r ö i t a r r d c h . > 

(ím >»jy 

Sirolin 
•Emelt ar í t.ityat tl • t uU t l l y t . r.it(irl!a. 
tatl • UUi»tto<. »áladíkot. t j i t l i I n a d i a t 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár-
köhögés, skrofulozis, influenza 
ellen számtalan tanár és orvoo által naponta ajánlva. 

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„ltuchr" ereiicil eaomagoiá*i. 

F . H « i r s a R D - L a I t o c h e A C o . B u c i (Srtjc) 

„Roche" 
(Captutó orvot i r tndekt re a ü G g j a z n t i n t a 

bau. - Ara thwgtokUri karon». 
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Grammophonokat 
eredet i gyári árakon nagy 

választékban raktáron tart 

13. Wajdits József 

Nagykanizsán. 

Eladás részletfizetésre is. 

T Ö R L E S Z T H E T Ő K 
havi 3 koronás részle-
tekben. Legnagyobb vá-
laszték hanglemezekben. 

Raktáron vannak 

Fráter Lóránd összes dalai, 
a V A R Á Z S KERINGŐ legszebb énekszámai, 

Fedák Sári magyar nótái, 
úgyszintén a legszebb zenekari felvételek. 

Phonografok ára 10 korona. 
Grammophonok 20, 30 és 40 koro-

nától felfelé kaphatók. 
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m - v . -, oc -oco . : < i<S :>: 
/ r r l 

S E ' l D L I T Z - P Q R 
Csak a k k o r v a l o o i a k , h a m i n d e g y i k d o b o z M o l l A . A 

v e d j e g v e t és a l á í r á s á t t ü n t e t i fel. 
Moll A . ( 4 1 . S . i d i l l i - p o r o k ur l í>. gy ' .gykatá«a » legmakac.a l . l . g y o m o r - 4 . • 

. H . a t b á n t . l m . k , g y o m o r g a r c . t - g y o m . . , h é . , " í k r . k . d é á m jl i n t a om 4 

. é r l o l u l t o . a r any i? 4- a legkülúnl.fl .ól . • n O l b . t . g . i g e k ellen c , . l e . > 
iv t i i edck Ma mindig nagyobb e l t e r j ed i u e t t . A " «K» l e p e c s é t e l t e r e d e l l , , 

d o b o l n á k 2 k o r . 

H i » i i i l « h i Í N » k t o r » < n y l U K IVi iy I t l r t i n - k . 

r 
í ' \ 

C 
f M O L L - F E L E 1 

' > ! 

f ' ' ^A i aET STÜBHYAFÖRDÖ íéggyógyfurdő z 
| Hat természetes kénes hévforrás <38 - 4 8 C.) 

T h e r m a l - »• 

K ö s z v é n y 
R h e u m a 

I s c h i a s 

B ő r b e t e g s é g e k 

N ő i b a j o k 

4 4 h o l d p a r k . 

k ö z e l b e n n a g v 

f e n y ö -
e r d ő k . 

t O k O r f ü r d ő k 

k á d f ü r d ő k 

M a s s a g e 

H i d e g v i z k u r á k 

Ivókúra. 

C l ' o s i a - e s s t l r g o n y l i i v a t a l , v a s ú t i á l l o m á s , g y ó g y s z e r t á r . I f ü r d ó o r v n s 
2 Képes p rospek tus t i ngyen é-. b é r m e n t v e kuld »X l g a x g f t t ó i á f f . 

SÓS - B O R S Z E S Z 

I . I I . . I . I Ann.i 

h> mindegyik üveg M O U . A. 
y i d j e g y i l tilnlctl tel, ' A . 

i, feliratú «noia t ta l van i i r»a . A M o l l - f í l e a ó a - b o r a » « » « 
f - nevere te ien mint í á j d a l o m c a l l l a p i l é b e d b r i s ö l á s l s i e r 
A k f t . i r i n y c .u i i . a meghűli» egyel. kAve tke /minye ln i l 
S* l eg i .Be re t e sebb u i p . t e i . 

f Egy ónozott i rod i t i üvag á r a I korona 
C 90 flllir. 

I 

fi'Säte* 
ö ü r ^ h # % ^ 

Ö l i ) < | J 

MOLL IJyeru iük .szappanja. 
l .egAntim.bb, legújabb mAd.iec srerlnt k t . i i t e k gyermek e> hnlgy a iappanl 11 b « r * j 
o k s x e r O á p o l á s á r a g y e r m e k e k . f e l n ő t t e k r í s i á r e . - A r . d a r a b o n k 4 n l 4 0 fitt. ,1 . 

ö t d a r a b I k o r . BO Ali. j ' 
Minden darab gyermek . l a p p a n Moll A. v i d j e g y i v e l van ellátva. \ 

Moll I . gyógy szárász cs ' . ' és kír. udvari szállító által. 
Hécs, T u c l l l a u b e n 51. s z . M e g f o j t e z a z á t k o 

Vidéki megrende l i t ek naponta p o l l a u t i n v i t mellett te l je i i t le lnek . . ji u m U k | 

A r a k t á r a k b a n t e s s é k h a t á r o z o t t a n „ M O L L A . - a l á í r á s á v a l Q z o t t K o n o g e s i 

K ö h ö g é s , r e k e d t s é g é s I C | J v | | ! 

e l n y d l k á s o d á s e l l e n g y o r s 

é s b i z t o s h a t á s ú a k 

l i p j r iiipasztwai 
az étvágyat nem 

rontjAk és kitiinő 
izüek. Doboza 1 kor. 
es 2 kor. Próbadoboz 

50 fillér 
Ftí- 4« I i t l k a l d é . l r a k t á r : 

„ N Á D O R " 
G Y Ó G Y S Z E R T Á R I E g g e r m e l l p a s z t i l a 

l i u d a p e t t , v t . . v a d - k ö r ű t i 7 . | csat Hamar meggvdgYilolt 

ás védjegyével ellátott kés/.itményi'ki't kérni . t « I 
N • 

Raktár Nniíykanizsan : Rosenfe ld A d o l f F ia i . r j > y . _ 

•.. <,X>.. • CXX.* . X X 5 C O . . » . X X l r f * 
• V. . ? I- ^ -• ) 1 ; . •-

t — ! — i a ' j ' j > •i? <t>.• .-W ifi-.'.»* 

1 i i r d e t é s e k f e l v é t e t n e k 

e l a p k i a d ó h i v a t a l á b a ^ ) -
m . ' • M<n•'L . -rn .»•„ <•.. . . . ./>• 
i—•—:r - — 4 ; - -t »• . - - . — ^ — í 

Kapható Nagykanizsán: Belus Lajos, Práger Béla, Reik 
Gyula és Csáktornyán: Petó Jenő gyógyszertárakban 

N e u s t e i n f é l e E R Z S É B E T l a b d a c s o k 

K pilulák liasonló ki'szitmi'iiyckin'l minden tfkin-
telbi-n följebb bttCsUlendAk, mi-nti-k inimion ártalma« 
anyagoktól, az altosti szervek bajainál legjobb e r e d -

ményűvel használtatván, gyeniréden hasltajtók. 
vértisztitók; egy gyótryszer sem jóbli i mellette 
oly ártalmatlan, mirit e pilulák a 

SZÉK SZORULÁS 
l e g t ö b b b e t e g s é g e k f o r r á s a e l l e n . C u k r o z o t t k ü l s e -
j ü k v é g e t t m é g g y e r m e k e k is s z i v e s o n v e s z i k . 
/••</// in piluhit Inrhiliiiiito ilohuz <10 fillér. /-.'(/// 
trkrrrx, mell/ -1 ilohoxl, lih'U ViO ¡illit/ál tnr-
lalmnt, cmik 'i kiirnii/i '¿.4/i korona tlőleffr* he 
klílilfnrmrllell er/n tekerni btrmenti'r kuhlellk 

' ' U t á n z á s o k t ó l k ü l ö n ö s e n ó v a -

k o d j u n k K é r j ü n k h a t á r o -

zot tan N K U S T K 1 N F Ü L Ö P 

h a s h a j t ó l a b d a c s a i t . V a l ó d i c s a k , ha 

m i n d e n d o b o z t ö r v é n y i l e g b e j e g y t c t l 

v é d j e g y ü n k k e l p i r o s f e k e t e n y o m t a t á s -

b a n „ S z e n t L i p ó t " é s „ N e u s t e i n F ü l ö p 

r gyógyszerész- aláírással van ellátva 
A k e r e s k e d e l m i t ö r v é n y s z é k i l e g v é d e t t c s o m a g -

ja ink a l á í r á s u n k k a l v a u n a k e l l á t v a . 

N E U S T E I N F Ü L Ö P 
, Szent-Lipóthoz* cinizclt gyOgy\ienAra. 

B É 0 8 , I., P l . n k e n g i . s e 0 
Kapha tó N a g y k a n l o é n : B E L U S L A J O S 4 . REIK G Y U L A 

g y / i g y t i e r t i r e k u t l . 

ÓVÁS! 

M u l a t s á g o k 
a l k a l m á v a l a j á n l o k a 
l a g o l c s o b b á r a k m e l -
le t t d t . 2 i t 4 . e k e t 4 s l a m -

p i o n o k . t 

I F J . W A d D I T S • 
J Ó Z 8 E F 

N a g y k a n i z s á n . 

i 

I l i ter 

Jamaikai rum 

90 kr. 
I c s o m a g 

Törmelék tea 

30 kr 
K a p h a t ó : Drogér ia a „Vörös kereszthez" 

Nagykan izsán . 

I I ISTI 
(ASSICURAZIONI GENERÁLI) 

B u d a p e s t , V., D o r o t t y a - u t c a 10. s z á m . 

A ., Közgazdaság" rovatban közöljük a T U l E S T I ÁLTALÁNOS BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG 

a l egnagyobb , l e g g a z d a g a b b é s l e g r é g i b b b i z t o s í t ó i n t é z e t ü n k 

mérlegének fóbb számadata i t . T e l j e s m é r l e g g e l a t á r s a s á g m i n d e n k i n e k , a k i 
e c é l b ó l hozzá f o r d u l , a l e g n a g y o b b k é s z s é g g e l s z o l g á l . 

Az intézet e l fogad: é l e t - , t ü z - , s z á l l í t m á n y - , ü v e g - , b e t ö r é s e s - l o p á s - és 
h a r a n g t ö r é s és r e p e d é s elleni biztosításokat. Közvetít t o v á b b á : j é g b i z t o s í t á s o k a t 
a „ M a g y a r j é g - é s v i s z o n t b i z t o s í t ó r . - t . , valamint b a l e s e t e l l e n i b i z t o s í t á s o -
k a t az „ E l s ő o. á l t a l á n o s b a l e s e t e l l e n b i z t o s i t ó t á r s a s á g " számára . 

A n a g y k a n i z s a i f ő ü g y n ö k s é g . 

Danneberg ] és Weisz. 
Nyomatott Ifj . Wajdi ts József könyvnyomdájában Nagy kanizsan 
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ZALAI KÖZLÖNY 
fclOflzetési á r a k : I-;,.*., cvr* 10 koron», léli.ro B koron«, 

negyedévre 2 koron« 60 (III. Egyes s z á m ara 20 fill. 

T a n a r o k n a k . tanítóknak, j e g y z ő k n e k és «llami tisztviselőknek 
I évre 6 korona, fél évre 3 korona. 

Tallózás a társadalmi eszmék törül. 
Nagykanizsa, 1908. április 20 . 

A z ö n t u d a t r a é b r e d é s j e g y é b e n s z ü l e t e t t 

X I X . s z á z a d a k r i t i k a b o n c k é s ö v e l t á m a d a z 

e d d i g i t á r s a d a l m i r e n d m i n d e n e g y e s i n t é z -

m é n y e e l l e n . A z e g é s z v o n a l o n h a r c i r i a d ó t 

f ú j n a k , h a r c r a s z o m j a z i k , h a d a t izeu a z u j 

g e n e r á c i ó m i n d e n n e k . 

E m e g f e s z í t e t t i d e g z e t ű á l l a p o t o k k ö z t 

s z ü l e t i k m e g a- X X . s z á z a d . l l ö l o s ő j é n é l a 

g r á c i á k h e l y é t k o m o r á b r á z a t ú , a g y o n g y ö t ö r t 

a l a k o k f o g l a l j á k el . N a g y g o n d n y o m j a a 

v á l l u k a t : a z e m b e r i s é g m e g v á l t á s a uj t a r s a -

d a i m í r e n d , u j á l l a m a l a k u l a t o k k i v í v á s a á l ta l . 

J e l s z a v a k r ö p k ö d n e k . . . i d e g e s , t ü r e l m e t l e -

nül k ö v e t e l ó j e l s z a v a k , m e l y e k e g y s z e b b 

é s n e m e s e b b j ö v e n d ő e l ő v a r á z s o l á s á v a l e j t i k 

m á m o r b a a k e d é l y e k e t , a m e l y e k n e m e g y 

í z b e n á b r á n d o s , k a l a n d o s h á l ó i k b a c s a l j á k az 

e g y é n t . 

J e l l e m z ő k ö z ö s v o n á s a e m o d e r n j e l -

s z a v a k n a k . h o g y a l é t e z ő r e n d h e l y é b e a 

s e m m i t — a n i h i l t — t e s z i k s eZen v é l i k 

f e l é p í t h e t n i a j ö v ő t á r s a d a l m a i . 

A h a z á t a h a z á t l a n s á g , a v a l l a s t a val-

l á s n e l k ü l i s é g . h á z a s s á g o t a s z a b a d s z e r e l e m , 

a z á l l a m i lét í e n l a r t á s a s z ü k s é g e s h a d e r ő t a 

l e s z c r e l c s u t ó p i á j a , a m a g á n t u l a j d o n t a n n a k 

e l t ö r l é s e , s i g y t o v á b b m i n d e n p o z i t í v u m o t 

e g y n e g a t í v u m vál t fel . 

S m í g e z e n e s z m é k a f á r a d a l m a « n a p i 

m u n k a á l t a l a g y o n g y ö t ö r t t ö m e g e k e t f a n a t i -

z á l j á k , a d d i g n a g y o n j e l l e m z ő e k o r i d e g e s -

s é g é r e , h o g y a „ h o g y a n * felett e l s ik l ik a 

t ö m e g . A m e g o l d á s k é r d é s é v e l n e m t ö r ő d v e , 

e r e d m é n y t a k a r látni c s u p á n s a z e g y e s 

d e m a g ó g o k r á b e s z é l é s é n e k e r e d m é n y e e g y a 

t ö m e g e k b e n m i n d j o b b a n é s s z é l e s e b b e n ter-

j e d ő b o l d o g í t ó á l l a d a l o m u t á n i v á g y . 

I )e a f a t a m o r g a n a , a m e l y g y a k r a n 

f e j e t e t e j é r e i s á l l í t j a a valót,v . h í v o g a t , c s a l o -

g a t — s h a m á r e l é r t n e k v é l e d , a k k o r tű-

nik el . Í g y v a g y u n k e m e e m b e r i s é g e t meg-

Felelőt axű-kcsztó 

l i n I ••< tt n H A | , 

l.aptulnjdonos cs kiadó. 

I F . I . W A J I U T . N J Ó Z S I V F . 

v á l t ó r e f o r m t ö r e k v é s e k l e g n a g y o b b r é s z é v e l . 

A X X . s z á z a d a s z e r t e l e n s é g e k k o r a , 

a z u t ó p i á k é . 

F e l i s m e r v é n v a l a m i n e k a z á r t a l m a s 

vo l tá t , a z o n n a l i o r v o s l á s t k ö v e t e l , o r v o s l á s 

a latt n e m r a c i o n á l i s k e z e l é s t é r t v é n , h a n e m 

r o m b o l á s t , p u s z t í t á s t . 

R a g a d j u n k ki ö t l e s z e r ü e n e g y e t e m o d e r n 

ús m e s s z e k i h a l ó t á r s a d a l m i m o z g a l m a k k ö z ü l . 

V e s s ü n k e g y p i l l a n t á s t az „ A n t i a I k o h 0 1 i z-

in u s " j e l s z ó a l a t t k ü z d ö k h a t a l m a s t á b o r á r a . 

A z o r v o s i t u d o m á n y m e g á l l a p í t j a a 

S z e r t e l e n s z e s z f o g y a s z t á s k á r o s h a t á s á t ; k i -

m o n d j a , h o g y a j e l e n g e n e r á c i ó e l k o r c s o s o -

d á s á n a k e g y i k s z ü l ő a n y j a . 

A k r i m i n a l i s z t i k a a b ű n ö s ö k n e k a b ű n t é n y 

e l k ö v e t é s é n e k i d e j é b e n volt l e l k i á l l a p o t á t v e s z i 

b í r á l a t a lá . M e g á l l a p o t á t vesz i b í r á l a t a l á . 

. M e g á l l a p í t j a , h o g y a b ű n c s e l e k m é n y e k n a g y 

r é s z e a s z e s z f o g y a s z t á s ál lal e l ő i d é z e t t b e s z á -

m í t h a t a t l a n á l l a p o t b a n k ó v e t t o l e t t el. 

J ö n n e k a m o r á l f l l o z ó f u s o k é s m e g t e s z i k 

a s z e s z t a z e r k ö l c s i d e f e k t u s o k b ű n b a k j á v á . 

A s z o c i á l p o l i t i k u s o k p e d i g e z e k k e l k a r ö l t v e 

k i m o n d j á k a h a l á l o s í té letet é s m e g k o n s t r u á l -

j á k a z a l k o h o l m e n t e s á l l a d a l m a t . S t a t i s z t i k a i 

a d a t o k k a l é s a r a n y s z á j ú é k e s s z ó l á s s a l b i z o n y í t -

j á k az e m b e r i s é g e t p u s z t í t ó s z e s z el leni h a r c 

s z ü k s é g e s s é g é t , a m e l y b e n v a l ó r é s z v é t e l m o s t 

m á r e r k ö l c s i k ö t e l e s s é g é v é tétetik m i n d e n 

m o d e r n , e m b e r n e k . 

A p o s t o l o k h i r d e t i k a n é p n e k , r ö p i r a t o k 

k ü l d e t n e k v i l á g g á , k i k i á l t v á n , h o g y a s z e s z a z 

e m b e r i s é g l e g n a g y o b b e l l e n s é g e . L e r o m b o l á s t , 

a z o n n a l i b e s z ü n t e t é s t k ö v e t e l n e k . 

A t á r s a d a l m i m o z g a l m a k a t p a s s z í v e 

s z e m l é l ő k m i n d e z t b i z o n y o s s z k e p s z i s s e l n é z i k . 

M e g f i g y e l n e k , m e g f o n t o l n a k m i n d e n t e z e k is , 

d e t a r t ó z k o d n a k a tett e r ő s z a k o s e s z k ö z e i t ő l -

Ük is l á t j á k a t ú l s á g o s s z e s z f o g y a s z t á s 

k á r o s v o l t á t . Ők is h a r c r a k e l n e k e l l e n e . 

He m i b e n k ü l ö n b ö z i k a z ó h a r c u k a z 

e l ő b b i e k t ő l ? 

B í r á l a t t á r g y á v á t é v e a s z e s z m é r t é k -

S z e r k e a r l o a é ^ ; Nagykanizsa, Ffl-ut 18. szám. 

fclóflzelések es hirdetések llj. Wajdíls József könyv-

kereskedésébe küldendők. 

Megjeleli minden hétfőn d é l b e n . 

telon f o g y a s z t á s á n a k h a t á s a i t , m i n d e n e k e l ő t t 

a z a l k o h o l f o g y a s z t á s o k a i t k e r e s i k . É g h a j l a t , 

v é r m é r s é k l e t , f o g l a l k o z á s , m ű v e l t s é g i f o k s t b . 

s z e r i n t o s z t á l y o z v a a s z e s z f o g y a s z t ó k ö z ö n s é -

g e t ; m a g y a r á z a t á t lelik a z a l k o h o l é l v e z e t é n e k . 

A z et ikai a l a p r a h e l y e z k e d ő s z o c i á l p o l i -

t i k u s o k é l e s e n t á m a d j á k » 1 a z o n á l l a m o k a t , 

a m e l y e k s z e s z t e r m e l é s t a k á r m a g u k a t t a r t j á k 

f e n n . a k á r a z t n e m g á t o l j á k E r k ö l c s t e l e n 

j ö v e d e l e m f o r r á s n a k m o n d j á k a s z e s z a d ó t s 

azt h i r d e t i k , h o g y a z á l l a m ö n m a g á n a k 

á s s a s í r j á t a m é r t é k t e l e n s z e s z t e r m e l é s á l ta l 

e lőá l lo t t n a g y f o g y a s z t á s i a l k a l m a k k a l . 

I g a z , h o g y i g e n s o k e s e t b e n é p a z a l k a -

l o m s z ü l t e g y a k o r l a t á l ta l v á l i k a z e g y é n a l k o -

h o l i s t á v á , d e a t ö r t é n e l e m b i z o n y í t j a , h o g y 

a z e m b e r a n a p i f á r a d a l m a k u t á n m i n d i g a 

m á m o r t k e r e s t e . N o é ó t a k e d v e s i ta la a z 

e m b e r n e k a s z e s z , a „ b u f e l e j t ó " , a „ s z i v e r ó -

s i t ó " , a „ v i g a s z t a l ó " . S a h o l a v a l l á s e l t i l t j a 

f o g y a s z t á s á t , m á s b ó d í t ó s z e r t talál k i a z 

e l m e . K e l e t e n a „ N í r v a u a " a l e g n a g y o b b 

! földi b o l d o g s á g , a m i t a z e m b e r i s z e r v e z e t r e 

a s z e s z n é l j ó v a l á r t a l m a s a b b ó p i u m é l v e z e -

t é v e l é r n e k el 

M á m o r n é l k ü l n i n c s s n e m is v o l t s o h a 

v i l á g , a k i t e l j e s e n j ó z a n r a a k a r j a a v i l á g o t 

á t a l a k í t a n i , s z i n t é n — m á m o r b a n r i n g a t j a 

m a g á t . A b b a n a m á m o r b a n , m e l y b e a s z é l s ő 

j e l s z a v a k b e l e v í s z n e k . M é r s é k l e t e t s n e a z 

a l k o h o l t e l j e s k i i r t á s á t k í v á n j u k . M e r t b i z o n y 

c s a k e n n y i t é r h e t ü n k el. 

— B i z o t t s á g i t a g v á l a s z t á s o k . S z o m b a t o n d é l -
után v á l a s z t o l t á k m e g é r d e k l ő d é s m e l l e t t a v á r o s i 
b i z o t t s á g i t a g o k a i . M i n d e n b i z o t t s á g b a l ő O — 2 0 0 
a j á n l k o z ó volt K a p a c i t á l á s . k é r é s , k ö n y ö r g é s b ő l á l l t 
a z e g é s z d é l u t á n . K ü l ö n ö s e n a r é g i r e n d e m b e r e i 
k ö v e i t e k el m i n d e n t . h o g y p r o s i c i ó j u k n t m e g t a r t h a s -
s á k A v á l a s z t á s e r e d m é n y e e l s ő l á t s z a t r a a z o n b a n 
a z l m u l a t j a , h o g y az u j i r á n y g y ő z ö t t a v á l a s z t á s o k -
nál . — A l e g e r ő s e b b h a r c a z o n b a n a b i z o t t s á g o k 
k e b e l é b e n f o g l e f o l y n i , k ü l ö n ö s e n é l e s l e s z a p é n z -
ü g y i b i z o t t s á g b a n , hol az e d d i g i e l n ö k ö t m i n d e n á r o n 
ki a k a r j á k b u k t a t n i . A b i z o t t s á g i l a g v á l a s z t á s o k e r e d -
m é n y e a h í rek k ö z ö l t . 

= B U D A P E S T . = 

Bank-központunk: 

VI., Magy. Klr. (Jpera-Hnznr palotádban. 

B a n k h e l y i s é g e k : 

Ó-utca 16. szám ca Lázár-utca Id. szám. 
i 

Díjtalanul nyujtunk bárkinek szakszerű 
felvilágosítást. 

Válaszbélyeg mindenkor mellékelendő. 

T o l y Ó B i t u n k : 

Törlesztésen kölcsönöket faub"**» •«rHáz.k , . •» ?& i ü r i « * ««»« ; » \ - » ' / , \ ~ i \ 4' , > k .m . i r . 
kcsipcnzboii. 

K> evie 6* „-al, esetleg 5V,*;t-al. rj—- -. 

valamint minden hltelkepes epyennek 2V,— 10 i o 

Jelzálog kölcsönöket 
készpénzben. 

Il-ud es lll-ad helyi beláh lázasra 

Személy- ós tárcaváltóhitelt kcrm,ked"k 

' P ; „ . , t , r ; O I , l n i I r n l n a n n f i l c A t állami, torvétivhatósagi, községi tisztviselőknek cs katonatiszteknek lizetcsi olöjegyzcatc 
A l B Z t V l S e i O l K O l O B O n O t t t n . k n m t . l t . t h , / | t , s i l l l a ,10|ku; ^ „ „ C n o k nyugdijaira is. 

. . videki pénzintézetek cs vállalatok részvényeire citckuk 1)6° ,-áig kölcsönt nyujtunk az Osztrák-Magyar 

É r t é k p a p í r o k r a , | , „ n k kamatláb« mellott. Tözzdcmcgbizásokat a budapesti cs külföldi tőzsdvken lelkiismeretesen es ponto-

san teljcsitunk, mindenkori ctedménynyel, az árínlyanfokat naponta díjtalanul koxóljtik. 
• . «•• l . l : . t - _« . !• .1 . . . . . . . I . . I I 1 . 1 ^ . I.. I . . . ,1. . . ^ . . . M i m i . l u í . aia l> ti l l ívl/, . l ^ i l n K o n v e r t á l u n k bármely belföldi pénzintézet nlial nyújtott jelzálogos-, törlesztése«-, személyi- és vállókölcsonl. •' - = 

Mindennemű bel- cs kulloldi ettckpnpiil »api árfolyamon veszünk cs eladunk. Pénzügyi szakba vago minden reális ügyletet a legnagyobb 
pénscsnportoknál levő összeköttetéseinknél fogva legelőnyösebben bonyolítjuk lc Uank hazunk képviseletére megbízható egyénékét felveszünk 



7. A I, A I K Ö 7. L «» N Y l'J'tfl. Á P R I L I S ->i. 

K i s tükör. 
— Á l l a n d ó r o v a t — 

Két héttel ezelőtt megírtuk, hogy egy nagy-

vnrndi középiskolai lauár nyomdásxinas lett, mert nem 

kapott állást. Megmondtuk, hogy az ok : a vallás 

Ujabbi időben u. i. nem neveznek ki zsidót. fizérl 

az igazmondásunkért néhányan megharagudtak. Persze, 

llogv i'sak l l les fejő, maradi krelikások, akiknek nem 

tetszik, hogy belelátnak a kártyájukba, fis ránk fog-

ták hogy sémita lap vagyunk. Igaz ugyan, hogy ez 

ceiii szégyen, de éppen a .Zalai Közlöny" félszáza-

dos mult|u igazolja hogy .mindig becsülettel szolgál-

tuk azt a keresztény irányt, amelyet Krisztus jelölt 

ki. A mostani álprófétákat üldözni — hírlapírói kö-

telességflukuek tartjuk Követeliúk a felekezeti békét 

és nem tllr|űk. hogy a sötétség rozzant elméjli lovag-

jai szabadon garázdálkodhassanak Vagy vari jog-

egyenlőség, vagy nincs, l l a van, akkor az igazságot 

és kenyeret ne osszák felekezet szerint. Ha pedig 

lyesmit látunk, akkor felszólalunk. A többek között 

szóvá kell tennünk, hogy a nagykanizsai állami elemi 

iskolában Szent Antalhoz könvörögtetik a tanulókat a 

tanítás megkezdésekor, ahelyett, hogy az állami isko-

lákban használatos imát mondanák, l 'edig itt sem 

szabadna s felekezetíségel kidomborítani, mivelhogy 

nemcsak katholikus növendékek vannak és az iskolát 

az állam tartja. Az ilyen ferdeségekel igenis osto-

rozzuk. de azért vagyunk ulvan |ó keresztények, mini 

azok, akik zsidó-vérre szomjaznak A kOlömbség kö-

zöttünk az. hogy mi békét liirdetOuk, ók peilig harcol 

» 

Immár beleéltük mattunkat abba a kéjes érzetbe, 

hogy uemsokára uj postapalota log díszelegni a Fő-

téren. Hatalmas monumentális épOlet lesz. mely dísze 

lesz a városnak. Hanem az eszmetársulás törvényei 

alapján kell, hogy ugyanekkor eszOukbe jusson a 

hírhedt csoportház Mert tegyük fel. hogy a postát 

a mostani helyre, építenék. S akkor képzeljük el a 

gyönyörű képet: vele szemben a katona kórház, 

mellette a fogház, oldalt a csoportház. a tér másik 

felén a S lrem-fé le lebuj. Valóban, festői kép. Üröm-

től repes a szivünk, ha rágondolunk 

A körmenetben részt vett miiideu egyesület 

köztük a hadastyánok és aggharcosok is. firdekes két 

csoport volt a menet. Túlvi lági formájú egyenruhában 

feszilettek nyápic, polvhedzó állu legénykék, oldalu-

kon a hosszú karddal, amelyben minduntalan meg-

akadtak. ö r e g , agg alig akad köztük Már most kérd-

jük : mi jogc ímen aggharcosok azok. akik talán m é g 

sorozaton sem voltak ? Általában mi célt szolgál az 

egész egyenruhás sereg ? 

A házasólet értéke. 
(A v á l á s — A nőt h ű s é g . A z a s s z o n y j o g a ) 

Marcel Prévo t „ L e t t r e s á Françoise mariée* 
cimll ui regétiyébeu megvédi a házasság intézményét 
a modernekkel szemben, akik a házasságot elavultnak 
és fölöslegesuek hirdetik. A lapvető e lméletét a kö-
vetkezőkben ismerteti a „ L e Journal" utolsó számában: 

Tagadhatatlan, hogy a házasság intézméuye a 
huszadik század elején válságos állapotba került. A 
válság nemcsak a házasság tartalmát és lényeget , de 
a formáját is érinti A házasság lényegével szemben 
a tökéletes válás a határidőre kötött házasság és a ! 
szabad szerelem teóriáit érvényesit ík. N e m gondol ják < 
meg, hogy ezek » reformok megbontanák és meg-
semmisítenék a családi életet. Mert egy e m b e r leg-
bensőbb természete szerint csak egy családhoz tar-
lozhit ik . Mihelyt egy apa két asszony nyal családot 
alapit, akkor miudakét család elveszti l e g l é n y e g e s e b b 
karakterét, fis lm társadalom el lenőrzése nélkül ala-
pilhatia it ket családot, akkor a családi elet meg in-
kábli elveszli ősi természetet 

Ilyen a házasság. Jó e, vagy rossz ? Fónlar-
landó-e vagy m c g s c m m U i t e n d ó ? 

A Itszasságra vonatkozó vitákból mindeddig ki-
fejtették azt a fontos tényt, hogy az e m b e r i s é g a 
szekszuális egyesülések összes lorináil gyakorlat i lag 
kipróbálta már. Tapasztalásaink vaunak a szabiul há-
zasság, a határidőre kötött házasság és » vallás elő-
nyeiről és hátrányairól, fis ezek a tapasztalások nem 
is elmúlt időkből maradtak reánk Mert a házasság-
nak minden elgondolható formája, úgyszintén a vá-
lásé is érvényben van a most élő népek közölt S e m 
kell tehát kísérletekről beszélni A gyakorlatban teli 
tapasztalások e légségesek arra, hogy belőlük az álta-
lános érvényű elmélet levonhassák. 

Koppant nagy baj. hogy az emberek m e g g o n -
dolása nélkül nősülnek A válás megkönnyítésére 
irányuló törekvések oiuisu származnak, mert kevesen 
értik a házasság szó komoly érte lmét A házasság, 
sajnos, már régen nem azaz Ünnepélyes, változha-
tatlan elhatározás, ami ezelőtt volt. manapság ticm 
egyéb, mint a fantáziáltak vagy vágynak kielégítése. 

Ragyogó, sugaras, fényes hajnalon 

Forró, perzselő, izzó nappalon 

S csillagvilágos nyári éjszakán: 

lialaiiu.it mind akkur álmudám . 

$ bus, kódos, szomorti alkonyaton, 

Mikor az álmokat elsiratom. 

Hogy nem lehetsz euyém s én a tied 

S bánatom senki nem érti meg. 

k g y ilyen borogó szürkületben. 

Mikor lelkem szárnya itltg rebben. 

S körültem csend lesz és nyugalom 

A k k o r álmodom meg hattyúdalom . . . 

N é m e t h B ö s k e 

A természet ébredese. 
Aludtatok, áldmodtatok hosszú éjen. 

fid esett. 

' f i virágok, bokrok, őslák 

S éu elnéztem csendesen. 

Mélázgatva, e g y s z e r - e g y s z e r : 

Mi történik v e l e t e k ? 

Alvástokban, álmatokban 

Kivel beszél, mivel játszik 

Lelketek ? 

Itepült s megjött ébredéslek hajnalának 

Idei«. . 

fiuyhe sugár, játszi fénye 

TUndérszárnyon jár vele 

Lelketekben, szivetekben 

A kéjgyönyör árad e ? 

Mela reggeli esthajualou. 

Röpke szellő puha a)ka 

C s ó k o l - e ? 

Szere lmetes madárkáknak epetlező 

Hangjai : 

Halljatok-e ti virágok ! 

Azt fogiák mind va l lani : 

Hogy az élet üdve mostan 

K földön legédesebb. 

A virulás, pompa, öröm 

llt van s velők jött a kéjes 

Erezel . 

A virágok ajakának, kebelének 

Hó lehe, 

Illatként száll tova tova. 

Mini a boldogság jele. 

Hegyen, völgyön, halmon síkon. 

Mindenütt a n hirdet i : 

Kdes-boldog ébredésben 

K világon minden üdvét 

Lelhet i . 

M i n k é B é l a . 

néha m e g csak közönséges^ ügylet . Sokkal kouuyeb 
ben nősülünk, mint a h o g y " aláírnak egy váltót és 
sokkal súlyosabban érzik ti vál tókötelezet lséget , mint 
a házasság kötelezettségeit 

A társadalomnak tehát első sorban az a köte-
lessége. hogy a házasság komolyságának gomlolalát 
megújítsa és megerősítse A házasság nemcsak jó, 
de kipróbált intézmény is Igaz. hogy nem minden 
házasságból virágzik ki a szere lem De hát hiszen a 
szabad házasságokban sem örökös a parancsoló és 
legyőzhetet len és nem is ez hozza össze minden 
esetben u szabad házasságban egyesül t e m b e r p á r o -
kat El lenkezőleg . a szabad házasság a legtöbb eset-
ben a véletlen, az ul faratgyöngeség é l u lustaság 
e r e d m é n y e . A házasság el lenben már azért is jó . 
mert a g y ö n g e embereket m e g v é d i a sa|ál g y ö n g e -
ségtik e l lenében. Csak rajtunk múlik, h o g y a házas-
ságban rejlő boldogságot é* szépségeket megtalál juk 
és m e g é h e z h e s s ü k . 

Kétségtelenül ' igaz. hogy a házasságot hozzá 
kell idomítani a modern fe l fogáshoz. Hiszen, hogy 
ez e lkerülhetet len, a valósággal bizonyítható, ittnulv 
bizonyára nem volna, ha a házasság és a korsze l lem 
között nem volnának el lentétek 

A házasságban a Itüség kölcsönösen köte lesség . 
A korsze l lemet azzal kell kibékíteni, hogy e köteles-
ség tel jesi lhetesét mindkét félre nézve e g y e n l ő s í t j ü k . 
A házasságtörés e g y f o r m á n büntetendő, akár a férfi 
követi e| skár az asszony. M e r t , hogy az asszonv 
hűtlenségét eddig szigorúbban ítéltük m e g az nem 
volt igazságos. 

AZ asszony e n g e d e l m e s s é g i köte lességéi m e g 
kell szűntetni fiz már nem egyezik m e g a mit 
szokásokkal és a mm fölfogásokkal A házassági 
közösségben nem leltet parancsoló zsarnok, az egyik 
és akarat nélkül való alattvaló a másik A házasság-
ban csak ket e g y e n l ő állású fél élhet, akik minden 
dologban közös megál lapodá-ra járnak el. 

Kzek volnának a házasság re formjai a m e l y e k 
megvalósi taudók. I)e ne gondol juk, hogy n törvény-
hozások rövidesen meg is valósítják. A t ö r v é n y n e k 
lassú a járása. A reformot kezdjék m e g ¡} komoly 
fér jek , az ó k e z d e m é n y e z é s ü k n e k g y o r s a b b fogauatia 
lehel . A férj lássa he, hogy az asszony nem lehel 
csupán a szívbeli g e r i e d e l m e k kielégítésének t á r g y a , 
sem dísztárgya a háztartásnak sem cse lédje . A z 
asszony osztja a fér j jogait Épp ugy követelhet 
törhetetlen hűsegét 11 féritól. mint a h o g y az tőle 
követeli . Az asszony pedig lássa be, hogy e g y e n i ő 
jogok mellett személyéért és erkölcse iért ö inair.t 
felelős 

Ime, ezek azok az alapvető g o n d o l a t o k , a m e l y e -
ket Marcel P r é r o s l . L e t t r e s á Francois m a r t é , ; • 
ciinü r e g é n y é b e n a házasság véde lmében fe j teget . 

Jézus Krisztus elitéltetése. 
A z l . 'S l i -bai i Olaszországon átvonuló francia 

seregge l több Iraucia tudós is it klasszika! l o l d t o 

ment, jelesül ama célból, hogy az Attila által nyol-

száz evvel azelőtt elpusztított Ai|ilile|a roui|ai közt 

római emlékek után kutassanak. Ásatásokat eszközöl-

tek és találtak is több, többé-kevésbé fontos emléket-

Ezek közt volt egy igénytelen külsejű érclap is. N e m 

volt hosszabb l.'i centiméternél , szé lesége körülbelül 

: vastagsága I cm Ez érclap éleinek e g y i k é b e 

ó-héber szövegben a következő szavak voltak v é s v e : 

Hasonló érclap mindegyik törzshez küldetett . 

•lobban s z e m ü g y r e vették a lap fe lületét , ott 

is bevésett betűk nyomára akadtak; megtisztították a 

rozsdától és nagy nehezen el tudták olvasni azt, a<»i 

bele volt vésve. A b b a a lapba pedig nem volt más 

be vésve, mint egy a v i lágtörténelemben korszakot 

alkotó, fontosságában és kihatásában eddig páratlan 

ítélet: a Jeztis Krisztus felelt hozolt halálos ítél«' 

s z ö v e g e . 

Mint minden émlékuuk. mely abból só i még 

későbbi korból is reánk maradt és nem bírt kézzel-

fogható hi te lességgel , ugy ennek valódiságához is 

sok kétely fért és természetesen fér még ma is. 

I)e hadd álljon ttl az Ítélet ál l ítólagos szósze-

rinti szövege : 

„ í té le t hirdettetett Pontius Pilátus, Alsógali láa 

helytartója által és oda szól, hogy názárethi Jézus 
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Nemzetköziség. 
N a g y k a n i z s a , IflOh. a p n l 1(1. 

i * ) M i n d e n k u l t u s z s z é p , d e csak a m a g a oltá-

rán. M á s Ilit o l tárán e l torzul éa é r t e l m e t l e n n é vál ik. 

U g y a n e z áll az e m b e r i m e g g y ő z ő d é s e k r ő l is. Csak-

ú g y vau e r e j ü k , ha ott n y i l a t k o z n a k m e g , a hol h i v ő 

le lkek h a l l g a t j á k . M á s h o v a ne m e r é s z k e d j e n e k , m e r t 

a m á s e lvet va l lónak é l e s a hal lása és m é g zso lozs-

m á b ó l is k iérz i a h a m i s s á g o t , ha van benne i lyen. 

P e d i g n a g y o n k e v é s az e m b e r i m e g g y ő z ő d é s , a m e l y 

m e i i t e s volna m i n d e n h a m i s s á g t ó l . 

Í m e itt van pé ldának m i n d j á r t a n e m z e t k ö z i s é g 

e s z m é j e . M i c s o d a s z e m f é n y v e s z t ő r a g y o g á s árad b e l ő l e . 

A z á l ta lánosnak, az e g y e t e m e s n e k , a m i n d e n n e k a 

l e g f ő b b fokozata . A z o n t ú l n incs m á r s e m m i , azon 

belli i van m i n d e n s z e r e t e t , t e s t v é r i s é g , e g y e n l ő s é g i . 

A p a t r i o t i z m u s h o z u g y v i s z o n y l i k a n e m z e t k ö z i s é g , 

mint az ór iás a k ö z ö n s é g e s e m b e r h e z , mint a pira-

m i s o k h o z e g y a lacsony s i r d o m b , a m e l y alatt e g y 

k o l d u s p i h e n 

U e hát e b b e u a n a g y s z e r ű e s z m é b e n é p p e u az 

a h a m i s s á g . h o g y n e m k ö z ö n s é g e s e m b e r n e k való. A 

f ö l d iránt v a l ó s z e r e t e t n e k kor láto l tak a határa i . A 

haza ha lára in lul n e m t e r j e d h e t . 

A z i d e g e n föld e m b e r e i is é r d e k e l h e t i k a kul -

t u s z e m b e r t , de é r t e l m i k ö z ö s s é g e nincs vell lk — A 

n o r m á l i s e m b e r csak a hazai r ö g n e k érzi a m e l e g é t . 

A z m é g senkit se tett b e t e g g é , h o g y n e m j á r h a t o t t 

m e g i d e g e n o r s z á g o k a t , de abba m á r igen sok e m b e r 

b e t e g e d e t t m e g , h o g y a k ü l f ö l d ö n m e g l e p t e a hon-

v á g y , h i v l a , vonzotta a hazai fö ld varázsa éa n e m 

m e h e t e t t haza. 

A n e m z e t k ö z i s é g e s z m é j e e g y k ö z ö n s é g e s téve-

dés , a m i g csak a d d i g ál ltatja az e m b e r t , a in ig 

n e m i s m e r i az igazi e m b e r i é r z é s e k e l , a m e l y e k ugv 

átöle l ik az e m b e r t , mint g y e r m e k é t a s z ü l ő anya . — 

S z é p és n a g y szó a v i l á g s z a b a d s á g , m e l y é r t m é g 

s e n k i s e m adta v é r é t . K l l e n b e n a h a z a s z e r e t e t n e k , a 

h a z a s z a b a d s á g á n a k az e g y arasznyi f ó é r m e g v é d é s é -

nek vannak hősei , vaui .ak szent|ei , vaunak m a r t i r j a i . 

E z é r t i g a z s á g a h a z a s z e r e t e t es e z é r t nem igaz a 

n e m z e t k ö z i s é g . 

I 
pezsgós-palaokok ÓH karvastagságú szivarok 
mellett tanulmányozzák a népnyomort, azt 
hirdetik, hogy a nép minden nyomorúságá-
nak a korcsma az oka. A nép ugyan azt 
mondja, hogy ne törődjenek az urak a korcs-
mával, hanem, ha annyira szivükön viselik 
a nyomorgó nép sorsát és ha igazán segíteni 
akarnak az éhezőkön, akkor parcelláztassák 
tízezer holdas birtokaiknak csak egy részét 
és így juttassák földhöz a népet. Persze ezt 
legkevésbbé teszik az álapostol ezerholdasok, 
hanem — nem minden gonosz mellékééi 
nélkül és ama bizonyos felekezeti türelmes-
ség altal vezéreltetve — egyre azon jajgat-
nak, hogy csak a korcsmák miatt van baja 
a népnek, mert azok minden rossznak a 
kutforrásai. 

A tények, az események erre nagyon 
is rácáfolnák és csak a legutóbbi hetekben 
is egyre-másra kaptunk tudósítóinktól olyan 
értesítéseket, amelyekből kiderült, hogy bi-
zony azokon a bizonyos kegyes és istenes 
összejöveteleken, amelyet a népszövetségek 
tartottak és amelyek az apostolok által veze-
tett szövetkezeti italmérésekhez bizonyos kö-
zeli összeköttetésben állottak van a legtöbb 
verekedés 

Antit most csurgói levelezőnk ir és 
amiről alább számot adunk, Sandon történt 
és — tudósítónk jelentése szerint — itt sem 
a korcsma volt a „bün fészke", sőt éppen 
a korcsmáros akadályozta meg a nagyobb 
vérengzést. 

Lóki János sandi földmtves családi 
mulatságon alaposan berúgott A részeg em-
ber. amikor a mulatságról eljött, bement 
Kardos János korcsmájába és bort kért. A 
korcsmáros látta, hogy többet ivott az elég-
nél és nem adott neki italt, hanem kivezette 
a korcsmából. 

Akkor jött, ugyancsak családi mulatság-
ról. Szabó János, aki a familiáris italozásnál 
szinten nagyon lenézett a kancsó fenekére 
és elvesztette maga alól a biztos talajt. 

A két jámbor a korcsma előtt össze-
találkozott és néhány perc alatt összevesz-
tek. majd ölre mentek. Verekedés közben 
Lóki kést rántott elő és avval Szabó bal-
szemébe szúrt. A megszúrt ember rémes 
kiáltással esett össze, mire a korcsmáros ki-
szaladt az utcára. 

Éppen jókor érkezett, mert Lóki a föl-
dön heverő társát agyon akarta szurkálni. 
Kettőt inát* szúrt is a földön fekvő emberbe 
és ha Kardos idejekorán közbe nem lép, 
Lóki megöli a szwrencsétlent. * 

Lókit letartóztattak, az összeszurkált 
Szabót pedig a kórházba szállították. 

T e k i n t s ü n k a l e l k e k b e . Oda nézzen m i n d e n k i 

és olt m e g t a l á l j a m a j d azt az érzést , m e l y n e m a 

n e m z e t k ö z i s é g , h a n e m : a hazaszere le t . 

Véres merénylet a korcsma előtt. 
Kiazurta a táraa azemét. 

C s o u d é l e t S a n d o n 

Saját tudósítónktól. — 

Somogy vármegyében a legutóbbi időben 
rendkívül föllendüli az apostol-ipar. Kz az 
iparág legkevésbbé sem uj keletű. Évezredek 
ota űzik ezt a r ra hivatott es nem hivatott 
emberek több-kevesebb szerencsével. Az apos-
toli ipáit űzők ket válfaja között nagy es 
lényeges elterések vannak. Azok az apostolok, 
akiknek az apostolkodásra hivatottságuk van. 
akik szellemi nagyságukkal a vezetésre, eze-
rek irányítására születtek, akik életüket fölál-
dozzák tudásukkal, vagyonukkal, mindenükkel 
együtt egy-egy nemes eszméért, magasztos 
célért, embertársaik jovoltáéri, ezeknek az 
apostoloknak az inja tövissel van kirakva, 
egész életük szenvedésekkel teli. de ha 
nyomorúságban Italnak is meg: nevók, esz-
méik tovább élnek, melegítenek, boldogítanak. 

Az apostolkodás másik fajtáját űzőknek 
könnyebb a helyzetük. Ezeknek a vezetésre 
semmiféle képessegeik nincsenek, ezek álapos-
tolok, akik csak azért csapnak föl apostol-
kodoknak, hogy a népet félrevezessék, becsap-
ják, kihasznaljak. hogy eszközül szolgáljon 
kezükben a nép alattomos rejtett célok 
elérésére és végül, hogy szereplési vágyai-
kat kielégítsek. 

Ezek az álapostolok kaptak lábra mos-
tanában szerencsétlen vármegyénkben. Itt is. 
ott is elöbukkanik egy egy ilyen nepmentó, 
akinek háta mögött kikandikal az önzés, a 
becsapás szándéka. 

Ezek az álapostolok, akik rendszerint 

A h é t. 

Megazököt honvédhadnagy. 
V a k m e r ő módon s z o k o t t m e g a s z é k e s f e h é r v á r i 

h o n v é d k e r ü l e t i f o g h á z b ó l e g y h o n v é d h a d u a g y , aki 
mint v izsgálat i f o g o l y már hetek óla volt lakója a 
f o g h á z n a k . A s z ö k e v é n y a f e g y v e r e s ő r s e g é n keresz-
tül l á v o z o ' t a f o g h á z kapuján, a m e l y a S á r - u t c á r a 
nyil ik. A z uselrói tudósí tásunk a k ö v e t k e z ő : 

S i m o n i d e s z O d ö u a zalai 'J()-ik h o u v é d g y a -
logezred h a d n a g y a , mint v izsgálat i fogoly volt e l z á r v a 
a zár-utcai h o n v é d k e r ü l e t i f o g h á z b a n . A v i z s g á l a t 
alal l levő katonatisztet napközben a f o g h á z irodájá-
ban f o g l a l k o z t a t t á k . 

S z e r d á n r e g g e l , a m i k o r S i m o n i d e s z belépett az 
irodába, m é g senkit s e m talált ott. Ez t az a l k a l m a t 
f e l h a s z n á l v a o ldalára csatolta a t ö r z s f o g l á r n a k a foga . 
son f ü g g ő k a r d j á t éa l e m e n t az u d v a r b a . A z őrt 

k e r e s z t f á n halál lal h a l j o n . " „ T i b é r i u x c s á s z á r u r a l k o -

d á s á n a k t i z e n h e t e d i k é v é b e n és m á r c i u s havának 

h u s z u u ö t ó d i k napján a szent v á r o s b a n . J e r u z s á l e m b e n , 

m i d ő n A n n a s z és K a i f a s papok és Is tennek f ö l k e n i 

lópapjai vo l tak ." 

„ P o i i l i u a l ' i lá tus . AIsógali l i ta h e l y t a r t ó j a a p r a t o r 

s z é k e n ü l : el itél i u á z á r e t h i J é z u s t , h o g y két m e t s z ő 

közt k e r e s z t f á n hal jon, m e r t a népnek n a g y és h i t e l e s 

t a n ú s á g a azt m o n d j a : 

1. J é z u s csábí tó . 

L á z í t ó . 

:-;. A t o r v e i i y e k e l l e n s é g e . 

I H a m i s a n a zs idók kiraiyáitak á l l í t ja m a g á t 

,>. C s a l á r d m ó d o n Isten liának inoiid|a m a g u l , 

ti. A t e m p l o m b a lepet t , k ö v e t v e n a g y s o k a s á g 

á l l a l , m e l y p á l m a á g a k a t tar tot t . " 

„ M e g p a r a n c s o l j a t. i. P i l á t u s az e g y i k c e n t u r i ó -

I I i ik, Q u i r í l u s C o r n u l i u s n a k . h o g y ót a v e s z t ő h e l y r e 

k í s é r j e . 

M e g t i l t j a m i n d e n s z e g é n y es g a z d a g e m b e r n e k , 

h o g y J é z u s ktv e g e z t e t é s é t m e g a k a d á l y o z z a d 

„ A tanuk, kik a halá los ítéietet a lá ír ták, a 

k ö v e t k e z ő k : I. K o b á n i D á n i e l , far i zeus , '1 Z o r o b á t e l 

J á n o s . 3 . K o b á n i R a f a e l . -i. C a b e t , i r á s t u d ó s . " 

„ J é z u s t a városból u ö t r u e i i e e kapun k e r e s z t ü l 

v e z e s s é k ki " 

A z e r e d e t i é r c l a p o t a f r a n c i a í , t u d ó s o k , h o g y a 

h á b o r ú e s é l y e i a la t t el ue v e s s z e n , a N á p o l y k o z e l e -

beu l e v ő zertai kathauz i k o l o s t o r b a u re j te t ték e l . hol 

m é g m a is m e g v a n . K é s z í t e t t e k róla k é s ő b b e g y 

másolatot is, e z e l ő b b a f ranc ia történet i társulaté 

v o l t , j e l e n l e g l l o w a r d lord b ir tokában van. 

M a g á r ó l az í téletről f e l e m l í t j ü k , h o g y az a 

római köz|og és m ó z e s i t ö r v é n y k ö n y v alapján ho/a-

t o l l . A romai t ö r v é n y b e n ütközött a fenti e lősorol t 

ti v á d p o n t k ö z ü l az e l s ő n é g y , m e l y e k közül a n e g y e -

dik „a zsidók k i r á l y á n a k á l l í t ja m a g á t " , főben j á r ó 

bűnt képezet t . A z s i d ó t ö r v é n y k ö n y v b e p e d i g az 

ötödik és hatodik v á d p o n t ütközöt t , ezek közül az 

ö t ö d i k : „ Is ten liának m o n d j a m a g á t " , tartalmazott 

o ly bOnt, m e l y halál la l sújtatott . 

E z ítélet l e g e l ő s z ö r T h e s i n a r dr . kölui tauár 

és t o r t é u e t t u d ó s IH47-bi-n a L e dro i lban tette k ö z z é . 

De vau e z e n k í v ü l m é g e g y irat, a m e l y a m e g v á l t ó 

e l í t é l é s é r e v o n a t k o z i k . M é g p e d i g F a b r i t i u a : C'od. 

a p o c r . I I I . 1^7- ík oldal . Ezek közül i S halá lra szava-

zott. Hat a h a l á l b ü n t e t é s e l l e n , l ' i lá tus pedig n e m 

s z a v a z o t t : kezeit mosta E r d e k e « Pabrit iuanál a bírák 

t a n á c s k o z á s a : 

— M i é r t akar játok J é z u s t el ítélni , ha b ü u ö s V 

— k é r d i az e g y i k 

— M i r e valók a t ö r v é n y e k , ha azokat n e m 

t a r t j u k ? — válaszolt a másik . 

-— M i é r t akartuk artatlan e m b e r t el í télni , m é g 

be s incs b i z o n y í t v a , hogy b ű n ö s — szólt a h a r m a d i k 

A z e k é r d é s r e atiolt vá lasz c lárul|a az e g é s z 

pór t e n d e n c i á j á t : 

— Ha ártatlan is, hal jon m e g , mert fe l lázította 

a népet a hata lmasok el len. 

É s m e g is halt . É s halá lával fe lo ldotta a v i lág 

s z e l l e m e t a sötétség b í l i u c s e i b ő l ! 
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álló f e g y v e r e s katona, aki arra vigyáz, hogy valak 
meg ne szókjön, amikor meglátta a hadnagyot' 
„TÍgyázz"-ba vágta magát és tisztelgett fegyveréve l . 
Simonidosz visszaköszölit, « u t á n kilépett a kapun és 
azóta uyomavesze". 

Azt hiszik, hogy a szökevény hadnagy Huda-
p-_. felé vette ul|át. Kézrekeritésére széleskörű 
nyomozás indult meg. 

Ezideig .annyit megállapitott a nyomozás, hogy 
Simouidesz a Magyar Király-szálloda elótl kocsiba 
tilt és a vasúti állomásra hajtatott 

S z e m é l y i v á l t o z á s o k a n a g y k a n i z s a i pos-
tahivata lná l . A kereskedelemügyi miniszter Eger 
Zsigmoud posta és távíró főtiszt«-! Nagykanizsáról 
Budapestre. Vucskics János lisztet Budapestről N a g y -
kauizsára és Megyesy Ferenc segédtisztet Nagykani-
zsáról Aradra helyezi« át. 

— D a r á n y i m í n i a z t e r a Ba la toni S z ö v e t s é g -
h e z A löldinivelésugyi minisztert, a kinek a Balaton-
vidék oly sokai köszönhet. 10 éves jubileuma alkal 
mából a Balatoni Szövetség is üdvözölte. A miniszter 
Abbáziából a következő köszöuó-iratot intézte a szövet-
ség e lnökségéhez . Nagylekiuletü e l n ö k s é g ! Usziute 
köszönettel vettem a Hatatom Szövetség szíves üdvöz-
letét tuiuiszlersegem liz éves évfordulója alkalmából. 
Fogadia a lisztéit Klnókség a megtisztelő tigyelemért 
ismételten is meleg köszönetemet és kérem, méltóz-
tassék meggyőződve lenni, hogy mindenkor kiváló 
örömömre tog szolgálni, ha a szövetség hazalias 
céljait előmozdítani és támogatni a lövőben is alkal-
mam leend. Hazaliui üdvözlettel llarnuyi Ignác s. k 

— S z á z h a t e v e s a s s z o n y . Zselicki,-lakni) Írják, 
hogy ott tegnapelőtt halt meg I0(i eves korában 
Vajda Katalin. Az öreg asszony ISO'2-bcn született, 
uiindig egészséges volt es meg eletének legutolsó 
hetében :s dolgozott. 

— A k a t o n a s á g éa a s z o m b a t h e l y t t í fusz 
A nagykanizsai hadkiegészítő parancsnokság megke-
resése folytán Vécsey polgármester közli, hogy azok-
nak a tartalékos katonákuak a behívása kiket S z o m -
bathelyre. vagy Vasmegye más varosába behívtak, a 

• szombathelyi tífuszjárvány miatt, további intézkedésig 
hatályon kivnl helyeztetik. 

A k a n n a p o r Ismeretes olvasóink elölt, 
hogy Klek Krnó rágalmazáséri sajtópert indított Nagy 
Samu szerkesztő ellen. Mmt értesülünk ebben az 
ügyben tegnapelőtt volt Pécsett a vádlauácai tárgya-
lás. mely Nagyot vád alá helyezte 

-— O r v o s o k h a r c a Zalaegerszegről ír ják: 
A kerületi inuiikásbiztositó pénztár c.s az Orvos Szö-
vetség egyezségei kötött. A tiszta |oveileletnuek e g y -
negyed reszel kapják az orvosok. Kzt a megegyezést 
az Országos Pénztár meg nem hagyta jóvá. 

— Grof B a t t h y á n y fó iapánné k i tünle teséró l 
ujabban a következőket ir|ák: ( iról Batthyány Pálnél 
szül. palim Inkcy Valériát lenyes kitüutetésbeu része-
sítette X. Pius római papa A XIII Leó pápától 
1888-ban alapítóit „ P r o Kccelesia el Pouti l ice" ciiiitl 
es feliretu érdemkeresztet adomáuyozla lolyó évi 
április '.t-eti olasz nyelven kiállított diszokmáuy 
kíséretében, a szöveg között címezve. . „ A l l a Siguora 
Contessa Valéria De Batthyány." A l á í r v a : Merry del 
Val pápai államtitkár. A szöveg tarlalma az. hogy e 
„ P r o Ecclesia el poutilice" érdemienilet a hithez 
és egyházának fe jedelme iráut tanusiloll hűségért es 
áldozatkészségéért adományozza a legmagasabb egyház-
lejedelem. — A z érem és díszoklevél dr. l s U á u 
Vi lmos megyés püspök utján érkezett. A püspök ur 
szép levél kíséretében küldötte el Zalaegerszegre a 
ritka lenyes adományt, m e g j e g y e z v e , hogy szetnelye.-
sen szándékozott átadni a grófuénak, de a föllépett 
tífusz járvány miatl most nem jöhet el Szombathelyről . 

A m a t ő r kiál l í tás . Városunk és vi-
clékének amatőrjei május hú vegén kíállitás 
keretében fugjak bemutalni müveiket, mely 
igen érdekesnek ígérkezik. 

Kiallithaló mindenfele amatőr iiiiiuka a 
szorosan vett női-kézimunkák kivételével. 

A kibocsátott felhívásra beérkezett be-
jelentési ivekről látható, hogy városunk in-
telligens közönsége igen nagy igyekezettel 
állt ezen igazán szép ós nemes cél mellé, 
miután a kiállításon befolyó jövedelmek a 
Szépitő egyesület részen; ajánltattak fel. 

Eddig bejelentetett: 200 olajfestmény, 
azonkívül ceruza, szén. aquarell. pastell ra j-
zok és fényképek 150 drb 

A kiállítás uián sorsjáték rendeztetik az 
ajándékozott művekből, mely célra 50 drb 
olajfestmény és egyéb targ.vak jegyeztettek elő. 

Védnökül G r ó f B a t t h y á n y P á l 
főispán kéretett fel. ki azt volt kegyes el-
fogadni és megígérte, hogy a kiállítást sze-
mélyesen nyitja meg. 

Az előkészítő bizottság tagja i : Gyórfi'v 
Jánosné. Horváth Tivadarné, Loewy Arnoldné. 
Ágh Kde. BIau Lajos. Gyenes Sándor . 
Dr. Szige'.liy Károly, Tr ipammer Gyula, 
Urbanek Károly, Dr. Villányi Henrik 

D. K E k ö z g y ű l é s e A „Dtlllániulí Közmű-
velődési ü g y l e t " 17 évi közgyűlését má|us hó a -én 
Sopronban tartja meg 

B o r s f a p a r c e l l á z á s a . Megírtuk, hogy a 
lelenyei járásbeli l lorsfa község határában levő föld-
birtokot parcellázzák — Ez ügyben iné Nagykani-
zsára érkezeti gróf Ráday, a toldmivelésllgví tninisz 
ler küldötte, ki Dobrovics Milán orsz. képviselővel 
kiutazott Borsfára. 

anitói é s taní tónői t o v á b b k é p z ó tan 

f o l y a m o k A vallás- és közoktatásügyi miniszter ápri-

lis 10-én t !7S:t. szám alatt kelt rendelete ér le l -

őiében ez évi jul íus li lói kezdődóleg három hétre 

tertedó tanítói és lanitónói továbbképző tanfolyam 

l'og tartatni Tanítók számára a budapesti I kerületi , 

az aradi, a bajai és a kolozsvári állami elemi iskolai 

tauilőképzó intezetekben; tanítónők részére pedig a 

budapesti II kerületi és a pozsonyi áll elemi isko-

lai tanítóképző intézetekben. 

Kzen tanfolyamokon az életbe léptetett nép-

iskolai ttj tantervre való tekinleltel különös t igyelem 

fog fordíttatni a magyarnyelv tanításának módszerére 

a nem m a g y a r n y e l v ű népiskolákban, továbbá a rajzra, 

az énekre , a kézügyességre (slöjdi és ezeknek nép-

iskolai methodikájára 

Mindegyik tanfolyamra Ml -.10 hallgató vétetik 

fel. akik közül laufolyamoiikint 3 0 — 3 0 haligató állami 

költségen nyer az intézet iuteruatmábaii szállást és 

étkezést, azonkívül 1.', i korona utazási költségben 

is részesül 

A saját költségükre jelentkező többi hallgatók 

ingyen szállási nyernek az intézetben, hol mérsékelt 

áron étkezést is kaphatnak. 

A felsorolt hal tanfolyam bármely ikére való 

felvételért folyamodhatnak itz ország bármely része-

ben lakó és bármilyen íel legü elemi népiskolánál 

mrtkődó okleveles tanítók és tanítónők. 

A felvétel iránii bályegtelen kérvények azon 

illetékes megyei kir. tanfelügyelőnél nyújtandók be, 

akinek tankerületében a folyamodó működik 
— F i z e t é s k é p t e l e n s é g . Hartmaun János nyomda 

tulajonos a hitelezőknek beje lentene fizetésképtelen-
ségét. 

— H ö l g y e i n k h e z Krisztus mondotta: Enged-

jétek hozzám jönni a g y e r m e k e k e t , mert övöké a 

menyeknek országa". 

A modern humanisztikus társadalom ilyen/or-

mán iravesztálta ezt a m o n d á s t : . H o z z á t o k hozzám 

a nyomor g y e r m e k e i t , én fe lvál la lom a gondjukat, 

mert azt akarom, hogy ne csak a meny legyen az 

ö v ö k é ; de a föld i s ' . 

Ka ezt a szeretetből fakadt mondást állta ts az 

egész ország társadalma, csak mi nem. 

Minden erejét m e g f e s z í t v e , minden eszközi fel-
használva tett, agitált, csak mi voltunk tétlenek. 

Hölgye im ! A jó lett soha nem késő. Legyen 

a mi g y e r m e k n a p u n k , piros Pünkösd uap|a, hozzuk 

helyre a hibánkat Indítsák m e g a m o z g a l m a t , m 

utánuk m e g y ü n k és dolgozunk a szeretet jegyében 
— A g ő z g é p k e z e l ó k é a k a z á n f ű t ő k l e g k o z o 

< lebbi képesítő vizsgái Sopronban itiáius hó ,1-ik nap-
ján d. e . .1 órakor a Sopron városi vil lanytelepet! 
fognak megtartatni . A kellően fe l szere l t vizsgalati 
kérvények a m kir ker. i p a r f e l ü g y e l ó s é g h e t kül-
dendők Rákóci -utca 2 

— M á j u s i A nagykanizsai szervezett 
munkásság tigy mint az előző években, u^y 
az idén i s : a munka vi lágünnepén május 
1-én tüntető felvonulással és az ünnepet 
méltató szónoklatokkal egész nap ünnepel 

1 Vezér szónoknak meghívtak egy budapesti 
' szónokát . A felvonulás i rányát s az ünnepély 
színhelyét falragaszok hirdetik 

— M i t a k a r n a k F r a n z é k ? Csak annyit, 
hogy a város kössön velllk IIJ szerződést . V a g y i s : 
hogy ne vegyék el ti'lük a világítási. — Magyarul 
m o n d v a : nem szeretnék a fe jőstehenet a markukból 
kiereszteni. 

Itizunk a képvise lőtestület bö lcseségébeu és 
bizton r e m é l j ü k , hogy Fra i izekal e g y e n e s e n és min-
den kérle lés nélkül elutasít ják. 

Mindenkinek van joga a várostól bármit kérni, 
csak Frauzéknak nincs. Ok minden logot eljátszottak 
altoz, hogy a várossal szemben szerződő fél lehesse 
nek Példátlan az a c inizmus, m e l v l y e l Franzék a 
Ifi évvel ezelőtt kötött szerződés hiányait a fogyasz-
tókkal s z e m b e n kihasználtak. N e m fordult elő sehol, 
hogy szerződő féllel annyi baj, k e l l e m e t l e n s é g és pór 
lett volna, mint volt F r a n z é k k a l . 

l la a lajstromot (elsorolni akarnánk, lapunk 
kevés lenne ahhoz. K e z d v e azon. hogy az áramot 
drágábban számitolták és ettől a városi lauacs Fratt-
/."kitt e g y e n e s e n eltiltotta, folytathatnánk ott. hogy 
szerződés-e l lenes l l c f n e r - f é l e lámpákat használ! e s 
befe lezhetnénk a porok garmadáiéit A két véglet 
közölt (Hálhatunk g o r o m b a s á g o k k a l teli lelt nyilatko-
zatokat, gyanúsításokat , sth. De olyan helyet , ahol 
Franzékkal m e g volnának e l é g e d v e , nem találunk 
sehol. 

Mnga ez a tény, hogy 3oi l voltos feszültségnél 
ti-.'i fillért számítanak, oly a b s z u r d u m , amelyért ka-
cag bennünket a világ. 

Frauzék hajlandók a s é r e l m e s pontokat módo-
sítani Kzt e lhisszük. A város m e g is fog|a ezeket 
lá l toz la lui , de nem F r a n z é k k a l . akik már reg elját-
szották kisded játékaikat N a g y k a n i z s á n 

D é l i v a s ú t l'.IOtj. évi május hó 1-én a 
B u d a p e s t — C s á k t o r n y a halárszeli vonalon Le l le meg-
ál lóhely és Boglár ál lomások között fekvő 10!). sz. 
őrháznál „ L e i l e i f o l s ó m e g á l l ó " e lnevezéssel e g y . a 
s z e m é l y f o r g a l o m közvetí tésére és ut ipodgvász és ku-
li ák továbbítására szolgáló fe l té lé le- megál lóhe ly nyit-
tatik meg . melynél a május hó I-étül szeptember lló 
3n-áig a g y o r s v o n a t o k , éjjeli személyvonatok és a 
gyorsított menetű 21 a . sz. nappali személyvonat ki-
vételével az összes nappali személyszá l l í tó vonalok a 

sz. személy vonal azonban csak a julíus i-tól 
augusztus hó ü - i k e közötti időben u t a s o k f e l - i l l e t v e 
kiszállása céljából feltételesen m e g fognak állani. -
Kzen megál lóhelyen csak a j u n i u s 15-étól szeptember 
melyek nem a fe lsorolt szomszédos f o r g a l m a k b a es-
nek, a menetdijat ipótlék nélkül) a vonatokban a 
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K a p h a t ó a g y ó g y s z e r t á r a k b a n , de b i z t o s a k a z 

E N K R O I N V A L L A L A T N A L P É C S E T T 
m a l y 6 d o b o s t b á r r a e n t e a a n á t á l l í t . 

L e g h a t h a t ó s a b b é s l e g í z l e t e s e b b h i z l a l ó é s v á r t i e s t i t ó s z e r 

Szamos előkelő orvoslanar es szaktekintély altal kiilino eredmenynyel kipróbálva !| 

I! V r l{ \l P k I'' k V I' I • S , C l l C " " J"""> ' " í " K ' " M ' «l0"l»'i» » mirigyeket cs nt otvnil - biztosítja a 
" I I, II .11 Ij l\ L l\ .1 1/ 1/ . nt.ik i-s i..inuk r|'frj!..dc«él jnvitjn ts rendezi az etllrsztisti. 

P P I V Í I T T P k Y P I • 1 ' " M " l , . e < « l l ( n vérkép»ó, gyengélkedőknél ernsitó es mirigyoszlato szei, mellb«-
I li IJ 11 U I I L U i l L IJ . jósoknál megszünteti az izzadast es elősegíti a gyógyulási. 

1 
1 
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ka lauzuk u l á u t i z o t c x k é i i t s z e d i k l ie. — U t i p o d g y á s z 
és k u t y á k e z e n m e g á l l ó h e l y r ő l csak u l á n l l z e t é s m e l -
lett t o v á b b i l l m n a k . A v o n a t o k n a k e z e n m e g á l l ó h e l y e n 
való m e g á l l á s á r a v o n a t k o z ó m e n e t r e n d i adatok t z 
i n o 8 . é v i m á j u s h ó l - é l ó l é r v é n y e s i n e u e t r e i i d e k l i e u 
már b e n f o g l a l t a t n a k 

3 1 - é i g t e r j e d ő i d ő b e n f o g n a k i , j és :t. s z o m s z é d o s ' 
l o r r g a l i n n I. . II. éa III oszt . p o l g á r i m e n e t j e g y e k ki-
adatni A z o n idó l ien . a m i d ő n n e v e z e t t m e g á l l ó h e l y e n 
a j e g y k i a d á s s z ü n e t e l , v a l a m i n t azon á l l o m á s o k o n . 

M n n k á s -
cipoink ugy minőség , mint az o lcsó 

áraknál fogva 

versenyen kivíil állanak. 
E r ő s v i k s z o s bőrből (sima v a g y 

betétes) K 7 . — 
E r ő s v i k s z o s bőrrel ( b a k k a n c s 

v a g y füzös) . , . . . ! < 7 20 
R o x calf füzös K 9 — 

. . T í j R u I , 
cipőgyár r t. nagykanizsai f ő r a k t á r a 

F ő - u t c a 12. s z á m 

K o r o n a szállóval szemben. 

Sok évi magflftytles. Kmcsite»! gyengeségeknél e> 
tlvigyhiányuál általiban minden gyomorbajnál a valódi ,Moil-
télc soMllu-porok * bizonyultak « legt|ker«<«bl>eknek • trtblil 
«erek ÍOlftti, mint gyomor erSiltök é« vertltitltók Kgy dobói 
ára > kor. Siélkllldé« naponta utánvétellel Moll A. uy('uy*JciOt, 
c«. í i klr. udv. »«állító állal, Hí«, I. IV.hlauhen 0. A vidéki 
gyógyszertárakban határozottan Moll A. ktultmény« Urendü » 
ö gyári jelvényével éa alálrátával. 

A n y a t e j j e l t á p l á l t g y e r m e k e k 
ritkán szenvednek az emesttosservek bajaiban, vagy /.avarai-
ban. Ilogv járnak azonban a sajnálatrameltó üveggel táplálatak 
lla ezeket nem „Xl l f«k«"-gyermekmzltel táplálják, fontó-
noa emésztési zavarokkal küzdenek. ,,Kuf«k«*'-liszt a leg-
jobb tápláloszer haslolyás, hasmenés, belhurut stb.'iiel. „A 
csecsemő- ciinu tanulságos Tüzet Ingyen kapható az áiusit,j 

helyeken, vagy H . K u f e k « - n c l , Wten.l. 

F ő m u n k a t á r s : F ü r e d i . I ó n o n . 

N y i 111 é r. 
A z e r o \ a ( alatt k ö z l ő i t e k é r t n e m vál la l f e l e l ő s s é g e t 

a s z e r k e s z t ő s é g . 

— H i r d e t m é n y e k K e r e s k e d e l e m ü g y i m a g y . k ir . 
m i n i s z t e r ur f o l y ó év i á p r i l i s hó 1 4 - é n 2 0 0 7 0 sz . 
a lat t k e l t l e i r a l a s z e r i n t a . K ő o l a j i p a r r é s z v é n y t á r -
s a s á g " d e b r e c e n i c é g n y i r h a k t a i k ő u l a j t i n o i n i t ó g y á -
rát is b e v o n t a a z o n g y á r a k k e r e t é b e , m e l y e k a fel i-
á l l ó m ó d o z a t o k m e l l e i t a k i s i p a r o s o k ós k i s g a z d á k 
r é s z é r e a z a d ó m e n t e s m o t o r b e n z i n t m é r s é k e l t áron 
e l a d j á k M i r e e z e n n e l l e l h i v i u k k a m a r a k e r ü l e t ü n k 
b e n z i n m o t o r t u l a i d o u o s a i n k t i g y e l m é t . S o p r o n . 1 0 0 8 . 
évi á p r i l i s h ó 22 - é n . 

K e r e s k e d e l e m ü g y i in kir m i n i s z t e r u r f o l y ó 
e.vi m á r c i u s h ó -.MI-én 2 J . 8 4 0 / V I A . s z á m alatt kelt 
le irata a l a p j á n é r t e s í t j ü k k a m a r a k e r ü l o t l l n k é r d e k e l i 
koré i t . h o g y d n a g y m é l t ó s á g a a p á l y a u d v a r o k o n ki-
rakott á r u k n a k m u n k a s z ü n e t i n a p o k o n v a l ó e l f u v a r o -
zasa t á r g y á b a n 1 0 0 7 . év i d e c e m b e r hó - J l - é u loo. i i i i . ' i 
s z á m alat t ki-lt r e n d e l e t é b e n f o g l a l t a k a t f o l y ó év i 
á p r i l i s h ó í i - ló l k e z d ó d ó l e g h a t á l y o n k í v ü l h e l y e z t e . 
S o p r o n . l l l O S . e v i á p r i l i s hó 2 4 - é u . A k e r ü l e t i k e -
r e s k e d e l m i é s i p a r k a m a r a 

A c h r ó m k u s b r o n c h i a l h u r u t k e z e l e s e b e l e k i g , 
sót h ó n a p o k i g is e l tar t S z ü k s é g e s t e h á t , h o g y az 
e l l e n e h a s z n á l t s z e r e k h o s s z a b b i g é n y b e v é t e l r e a l k a l -
m a s a k l e g y e n e k . K t e k i n t e t b e n k ivá l ik l e g i n k á b b a 
„ S i r o l i n - R o c h e " , e g y c r e o s o t p r e p a r a t i o n . annak utá-
latos é s k e l l e m e t l e n s z a g a e s tze n é l k ü l . S z á m o s 
k ó r h á z i v i z s g á l a t i g a z o l j a , h o g y a . S i r o l i n - R o c h o " 
h e t e k e n ál v e h e t ő u l á l a t g e r j e d é s n é l k ü l K e v e s b í t i a 
k ö p e t e t , e l ó t n o z d i l j a az é t v á g y a t és e m e l i a t e s t s ú l y t . 
„ S i r o l í n - R o c h e " a g y ó g y s z e r t á r a k b a n á r u s i l l a l i k . 

— A r r ó l é r t e s ü l ü n k , h o g y a M a g y a r K e -

r e s k e d e l m i R é s z v é n y t á r s a s á g a M a g y a r k ir . Á l l a m -

vasutak v e z é r ü g y n ö k s é g e , g é p o s z t á l y á t l é n y e g e s e n 

kibővít i é s l e g ú j a b b a n e l v á l l a l t a az K l s ó l o s o n c i m e z ő -

g a z d a s á g i g é p g y á r k i l ü n ó h í r n e v ű v e t ó g é p g y á r t m á 

n y a i n a k , v a l a m i n t p e d i g az U s z t r . M a g y a r Á l l a m v a s -

utak r e s i c a i g é p g y á r á b ó l s z á r m a z ó e k é k n e k é s e g y é b 

t a l a j m i v e l ő e s z k ö z ö k n e k k i z á r ó l a g o s e l a d á s á t . 

A Bór- és Llthlon-tartalmú 

JSalvator-
forrás 

kitunrt sikerrel lusxnalUtik 
v c S e b a j o k n á l , « hú^yh«'ilyag b á n -
talimti:iAI k ö s z v é - n nél, t c z u k o r -
bcte#$ét(né l , . t s e m é s z t é s i r> l é l e g -

z é s i s z e r v e k h u r u t j a i n á l . 

H ú g y h a j t ú h a t á s ú ! 
Vaimontt»! I6sayca • nmthetA! 

Tfl;«t»n t lx t i ! 
Knplmlo ii/mnynti-trftitiirirkbtit rtffy <1 
StittK'- t.ivó 'ii S'itmt' t f'orrai \'4llal<tln-il 

m 

M 

r ó n é k b e c s á r o n alul is el f o g n a k a d a t n i . 

K e l t N a g y k a n i z s á n , 1 0 0 8 . év i á p r i l i s h ó 1 7 . 
n a p j á n . 

M a x i m o v i t s G y ö r g y 
kir. hír. M-iírrlisjló 

Ü07, DJOri ./végrh. s z á m . 

Á r v e r é s t h i r d e t m é n y . 

A l u l í r o t t b í r ó s á g i v é g r e h a j t ó az 1 8 8 1 . é v i L X . 
I -c 1 0 2 . íj-a é r t e l m é b e n e z e n n e l k ö z h í r r é t e s z i , h o g y 
a n a g y k a n i z s a i k ir . j á r á s b í r ó s á g n a k 1 9 0 8 . é v i V . 2 7 7 ' 1 . 
s z á t u u v é g z é s e k ö v e t k e z t é b e n l ) r . ttzoluier L a j o s ó s 
Dr M é s z á r o s A n d o r bpest i ü g y v é d ál ta l k é p v i s e l t 
K i e n a s t é s l i t iuer le in c é g j a v á r a R e i c h e u f e l d A l b e r t 
n a g y k a n i z s a i l a k ó s e l l e n 1 1 0 0 k o r . s j á r . e r e j é i g 
1 4 0 " . évi máiux hó 7 - é n f o g a n a t o s í t o t t b i z t o s i t á a i 
v é g r e h a j t á s u l j á n le é s f e l ü l f o g l a l t é s I 0 n 0 k o r o n á r a 
b e c s ü l t l o v a k , s z e k e r e k , b ika, t e h e n e k b ő l á l l ó i n g ó -
s á g o k n y í l v á u o a á r v e r é s e n e l a d a t n a k . 

M e l v á r v e r é s n e k a n a g y k a n i z s a i kir . j á r á s b í r ó s á g 
1 0 0 8 . é v i V. 2 7 7 / 3 . szánni v é g z é s e f o l y t á n l t ! ) 9 
kor . .'»o I t ő k e k ö v e t e l é s 1 3 2 k o r . , e n n e k 1 0 0 7 . év i 
f e b r u á r h ó 5 . napjátó l járó 5 " „ k a m a t a i , f i 0 2 k o r . 
íin f után 1 0 0 7 . f e b r u á r 2 0 - t ó l , 5 f i 6 k o r . u t á n | l 9 0 7 . 
á p r i l i s I I - l ó i 7 J * „ váltó d i j és e d d i g ö s s z e s e i 1 2 6 
kor . 4 o t i l l é r b e u b í r ó i l a g m á r m e g á l l a p í t o t t k ö l t s é -
g e k e r e j é i g N a g y k a n i z s á n a he lysz íné i t l e e n d ő e s z -
k ö z l é s é r e 

1 9 0 8 . é v i m é j u a h ó 1 n a p j á n a k d é l e l ő t t i 

9 ó r á j a 

h a t a r i d ő ü l k i l ü z e l i k és -nltlioz a v e n n i s z á m l é k o z ó k 
oly m e g j e g y z é s s e l h ivatnak m e g . h o g y az é r i n t e t t 
i n g ó s á g o k az 1 8 8 1 . évi L X . t - c . 1 0 7 . é s 1 0 8 , íj a 
é r t e l m é b e n k é s z p é n z f i z e t é s m e l l e i t , a l e g t ö b b e t Ígé-
rőnek b e c s á r o n a lu l is el f o g n a k adatni . 

K e l t N a g y k a n i z s á n . 1008. é v i á p r i l i s hó 1 7 - i k 
n a p j á n . 

Maximovits G y ö r g y 

i i f , ü / i ! ' 0 8 . / v é g r h s z á m . 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 

A l u l í r o t t b í r ó s á g i v é g r e h a j t ó az I 8 S I . évi LX 
1 - c . 1 0 2 . S-a é r t e l m é b e n e z e n n e l k ö z h í r r é tesz i , 
h o g y a n a g y k a n i z s a i k ir . j á r á s b í r ó s á g n a k 1 ' iOR. év i 
V . 2 1 5 / 1 . s z á m ú v é g z é s e k ö v e t k e z t é b e n Dr S z o h n e r 
L a j o s é s M é s z á r o s A n d o r b p e s t i ü g y v é d által k é p v i -
s e l t K i e n a s t és K i i i i e r l c m c é g l a v á r a R e i c h e n f e l d A l 
b e r t n a g y k a n i z s a i l a k ó s e l l e n 3 3 0 kor . s jár e r e j é i g 
100»!. é v i f e b r u á r hó 2- l -én f o g a n a t o s í t o t t b iz tos í tás i 
v é g r e h a j t á s i u t j á n l e f o g l a l t é s 0 0 0 k o r b e c s ü l i 2 ló, 

2 k o c s i b ó l á l l ó i n g ó s á g o k n y i l v á n o s á r v e r é s e n el-
a d a t n a k . 

M e l y á r v e r é s n e k a n a g y k a n i z s a i kir. j árásb író-
s á g 1'XiH. év i V 2 1 5 / 3 s z á m ú v é g z é s e l o l y l á n .'t.lo 
k o r . t ő k e k ö v e t e l é s e n n e k I 0 O 7 . é v i o k t ó b e r hó 5 - i k 
n a p j á t ó l j á r ó ö"/,, k a m a t a i , ' / , " / „ v á l t ó d i j és e d d i g 
ö s s z e s e n 0 8 k o r o n a 1 0 f i l l é r b e n b í r ó i l a g m á r m e g -
á l l a p í t o t t k ö l t s é g e k e r e j é i g N a g y k a n i z s á n a h e l y s z í -
nén l e e n d ő e s z k ö z l é s é r e 

1 9 0 8 . ó v i m á j u s h ó 1 n a p j á n a k d é l e l ő t t 

f> 9 ó r á j a 
c 

h a t á r i d ő ü l k i t ü z e t i k é s a h h o z a v e n n i s z á n d é k o z ó k 
o l y m e g j e g y z é s s e l h í v a t n a k m e g , h o g y az é r i n t e t t 
i n g ó s á g o k a z 1 8 8 1 . év i L X . U-c . 1 0 7 . é s 1 0 8 . S-a 
é r t e l m é b e n k é s z p é n z f i z e t é s m e l l e t t , a l e g t ö b b e t igé-

kir. bir. végrehajtó. 

Szliács acélfürdö, felső Magyaroimg, 
E g y e d ü l i s m e r t v a s h ő f o r r á a , g a z d a g 

s z é n s a v t a r t a l o m m a l . 
L e g v a s t a r t a l m ú i d ivóforr i i s btdső h a s z n á l a t r a . — 

I d é n y m á j u ö 1 5 - t ő l s z e p t 3 0 - i g 

K e l ü l m i i l h a i l a n v é r s z e g é n y s é g , s á r g a s á g , 
n ő i b e t e g s é g e k h á t g o r i n c - ó s i d e g b á n t a l -
m a k n á l . b é n u l á s o k n á l , k i á l l o t t b e t e g s é g e k -
n é l e r ő s í t ő ü l . 

M i n i f ü r d ő o r v o s D r R o l i r e r A kiv f ü r d ő -
o r v o s m ű k ö d i k U t a z á s W i e u b ő l !i ó r a é s z a k r ó l 
U d e r l n r g e i i át iuiteti 5 ó r a d é l r ő l l l u d a p e t t c i i át , 
innen s z i u i e u '. ó r a f a l r a g a s z o k S z l l á c s t ó l k e z d v e 
m i n d e n n a g y o b b á l l o m á s o n f e l r a g a s z t v a 

Itő f e l v i l á g o s í t á s o k k a l , utazás , l a k á s , k e d v e z m é -
n y e k r ő l . az e l ő - és Uló idényhei i stb ad a 

fürdoigazgatóság S z i l á d o n Zólommogya. 

Kölcsön!! 
Aristokraiáknai | l magasabb állású személyek-
nek. földbirtokosoknak és hí ibizomány-tulaj-
(lonosokuak KMjTm koronától bármily magas 
összegig szigorú thscteii*^ mel le t t . Uővebb 
felvilágosítást a d . 1 K l e i n . W i e n , I V . , 
Mühlgasse. No. 20. , -i-ik emelet lt>. ajló. — 

Értekezni lehet <1 ti. 2—5-ig . 

B E N Z I N M O T O R O K 
k ő o l a j - ü z e m r e i s a l k a l m a s a k , ¿ r ő z l o k o m o b i l o k , ú t i m o z d o n y o k , K ó z c s é | > l n t » é | n - - k , a r a u \ » v p e k , t e l j e s 

m a l o m b e r e n d e z é s e k , t a l a j m i v e l ő e s z k ü / ö k ^ s t b . s t b . 

K Í V Á N A T R A S Z Í V E S E N K Ü L D Ü N K Á R J E G Y Z É K E T É S K Ö L T S É G V E T É S T 

A magyar kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöksege Budapest, V., Yáci-körut 23. 
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MIT IGYUNK? 
hogy egészségünket megóvjuk, mert csakis a természetes szénsavas 

ásványviz erre a legbiztosabb óvószer. 
Minden külföldit 

fö I o I itt 111 h a z a n k 

t e r m é s z e t e s 

s z é n s a v a s »izek 

király 

a mohai Á G N E S - F o r r á s 
Mil lenniumi nagy-

é r e m m e l kitOutetve 

K i t ű n ő asztali , bor-

é s g y ó n y v i z , a 

g y o m o r é g é s t — 

r ö g t ö n m e g s z ü n t e t i , p a r a t l a n é t v á g y g e r j e s z t ő , h a s z n á l a t a v a l ó d i ó l d ó s g y o m o r b a j o s o k n a k . 

Mint természetes szénsavdús ásványviz, föltétlenül tiszta, kellemes és olcsó savanyúvíz; dús 
szénsavtartalmánál fogva nemcsak biztos óvszer fertőző elemek ellen, hanem a benne fog-
lalt gyógysóknál fogva kitűnő szere a legkülönfélébb gyomor-, légCSŐ- és húgy-

szervi betegségeknek. Azért tehát 
lUxznál iuk a mohai Á g n e s - f o n á s t , ha g y o m o r - , 

b é l - <•* l é g c s ö h u r u t t ó l szabadulni akarunk. 

D r . K é t l y 

Használjuk a mohai Á g n e s - f o r r á s t , ha a v e s e -
b a j t g y ó g y í t a n i akarjuk. 

D r . K ö v é r 

llaaznál|tik a mohai A g n e s - l o r r á s t , ha. é t v á g y -
h i á n y és e m é s z t é s i z a v a r o k állattak be. 

D r O e b h a r d t 

Használjuk a mohai Á g n e s - f o r r á s t , ha m á j -
b a j o k t ó l és s á r g a s á g t ó l szabadulni akarunk 

D r . G H a s a 

Háztartások szamara masl 'clliterfsnél valainlvel nagyobb üvegekben minden kétes é r t é k ű m e s t e r s é g e s e n s z é n -
s a v v a l tel itett v í zné l , hűt a szódavíznél is o l c s ó b b a n a d j a , hogy a z Á g n e s f o r r á s v i z é t a l egszegényebb 

ember is könnyen megszerezhet-se. 

Kedvelt borviz. Kapható minden füszerüzletben és e lsórangu vendéglőben 

Olcsóbb a szódaviznél! 

Kedvelt borviz. 

F ő r a k t á r : F L E I S C H H A C K E R I G N Á C Z urnái 
Nagykanizsán. - Telefon i6i. 

EKSZERGYAR 
Vi l lamos tizemre berendezett 

a r a n y - , e z ü s i - é s e k s z e r á r u m ü i e r e m 

Különleges koszit mrnyok ! 
óks/oráruk ós jogy^yür i ik . 

U j foglalásokat és átalakításukat gyorsan elkészítünk-

K ludas iés/letli/t^i'src is! 
BERÉNY JÓZSEF ÉS FIA 
ékszerészek N a g y k a n i z s á n (Városháza átel lenében. 

S T E F Á N I A S Z Á L L O D A 
e g é s z e n ú j r a j a v í t v a 

WIEl, II. T a k i r i t r i u i 12. Központi fikvél 

Automobi l is ták f i g y e l m é b e ! 
Uarngo 6« chttufTour-lakfinok fi híi*ban, 6 perc-

nylro (• kozponttol. 
A villámon A» omnlbuar. mogívlloholvo minden irány 
folA. Modern polgári kónvoiommol bureiulezolt ház 
S v o b u & r a k : az 1-HÖ omeiutou 1 azomólynok 1 0 0 frt 

» Il-lk omololon 1 "zomólynuk 1.00 frt 
a i l l - l k ouiolwton 1 rttomAlynok 1*40 frt 

vilátfltáHHal klbZolg&lAHHitl. — Tolofon: 1067a. 

Az 

Universum-
krém 

H A N S I v e d j e g y g y e l 

azzal a tulajdonsággal bir, hogy 
az ember bérét l i l iommá és puhá-
ra teszi, killtéht és vörös foltokat 
már néhány nap alatt oiegsztlu 
lel. Lefekvés előtt az illető test-
rész e krémmel bedörzsölendő. 
Hatása kel lemes. Számtalan le-
vél igy s z é l : „ H á l á s k ö s z ö n e t a 
korszakalkotó találmányért , égési 
sebeim néhány nap alatt teljesen 
e lmul tak . - „ K f t l d j ö n ujabb 10 
tubust barátaim részére, hatása 
külső baloknál valóban páratlan." 
„ A minta-tubust leg jobb ered-
ménynyel használtam régi sebem 
ellen, kérek utánvéttel m é g 10 
darabot." Igy érkeznek az elis-
merő sorok. A z Uuiver .-um-krém-
neV tehát egy háztartásban sem 

szabad hiányozni. 
h ' e r a k l í r : 

C H E M I S C H E S L A B O R A T Ó R I U M , 
W I E N . 

VIII. M . r i a h i l f e r s t r a s i e 3B 
ARA I KORONA 

m s m GYERMEK-
* LI SZT» 

CSECSCMÖK.GrOMORBETEGEKolÁBADOZÓK RUSZÉIÉ 

lD Kísérleti czéiokra fél dobozok á 1 Korona OJ 
fl liszlell MŰIesznőknekprobadoboíokésröpirajoii ingyen, 
rendeli«?-lésre állnak a NCRUM HANOORNAI fél* -aj 

ti fóraklárbaq BOPAPMT, n. Kossuth h j w u t o a 7sz. 

-—, * , , * , S - .. V J .J • ;£»} 

Szélhajtó göroaoaillapitó 

J H Ó D O N Y c s e p p e k í 
= M á r 1 8 4 4 ó ta = 

5 bevált háziszer, mely az é t v á g y a t eló- t 
] , idézi, s az emésztés t fokozza. 

Ara üvegenként 1 korona. 1 
Két üvegnel kevesebb (.utánvéttel * 

2 K. 50 f.) ládáoskával e g y ü t t nem | 
kü lde t ik . — I 

Megrendelendő 
jfulíuB Bíttner's Hpotbehe | 

in Olognitz, N i a d a r & t t i r r e i c h . 

^ w t i t n w t'H'üft WKiu'W» 

Sirolin 
• e n d l u íl.»ty«t H . IwUúlyt, OlCíMUO. 

Irt • kSSAcM. ritaUkul í í , l l ItudUI. 

Tüdőbetegségek« hurutok, szamár 
köhögés, skrofulozis. influenza 
ellen azimUUn tanár és orvoo által naponta a|inlva. 

lálnthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen m i n , W A w f 
„Horfte" eredeti etamagoUU*. 

V. H i f B a B i - U K « c h o A C t . B i i e l (3»4Jc) 

Roche" 99 
gípható nrvow rtndttotn • L , 

baa. - Ara Inccaklat 



IMOH. APItlhiy a : Z A L A I K Ö Z I- ó N Y 

Grammophonokat 
eredet i gyári á r a k o n nagy 

választékban raktáron tart 
<r 

i f j . Wajdits József 
Nagykanizsán. 

Eladás részletfizetésre is. # 

T Ö R L E S Z T H E T Ő K 
havi 3 koronás részle-
tekben. Legnagyobb vá-
laszték hanglemezekben. 

Raktáron vannak 

Fráter Lóránd összes dalai, 
a V A R Á Z S KERINGŐ legszebb énekszámai, 

Fedák Sári magyar nótái, 
úgyszintén a legszebb zenekari felvételek. 

Phonografok ára 10 korona. 
Grammophonok 20, 30 és 40 koro 

nától felfelé kaphatók. 
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Csak 

AWLKA SUCHARD N 
alpesi te j • 

k a k a ó 
czuko rbó l ál l 

Pára t lan 
kü lön legesség . 

•S- STUBNYAFÜRDÖ IÉGGYÓGYFÜRCIŐ I 
í Hat t ermésze tes kénes hévforrás (38 4 8 C.i _ 

ss 

K ö s z v é n y 
R h e u t n » 

I s c h i a s 
B ő r b e t e g s é g e k 

N ő i b a j o k 

I t h o l d p a r k . 

koze lb i ' l ) n a g y 

f e n y ő -
e r d ő k . 

T h e r m a l 
t ö k ö r f ü r d ő k 
k á d f ü r d ő k 

M a s s a g e 
H i d e g v i z k u r á k 

I v ó k ú r a 

P o s t a - é s s U r g ö n y l i i v a t a l . vastlti á l l o m á s , g y ó g y s z e r t á r . 1 f ü r d ó o r v n s . ff. 

Kepe» prospektust ingyen e-, bérmentve kunt a « l f l j a i g a t ó a á f l ; . _ 
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M O L L E F E L E 

S E » l D L I T Z - P O R 
Csak aukor valódiak, l a m i n d e g y i k doboz Mol l 

v é d j e g y e t es aláirásat tünteti fel. 
A Mol l A - f é l * S e i d l l t i - p o r o k t . i t ó . n>í.g)rli«u.o n legniakacs.tdi í r » m o r -

0 

A Í 
á . 

. I t e s t b á n t . l m . k , gymnorgörc* é . ¡ .yuuiuthev, l í .g íó i t s j é W e k e d á t , m á j l . á n l a l u m , ' y 
Ixöliti n Ö i b « : . p , s á f t . k el len, e jelt-- h i i l t i e m e k ' jt v á r t o l u l á . , aranyér é> a iegkül'">nl>A« 

(«Il let lek 6 1 « mind ig nagyutili e l t e r j e d « « i / e r i e l l 
d o b ó i n a k 2 kor. 

Ar« egy l e p f l c s á t o l l e r e d e t i , 1 ' ; 

l l i » i i > | w l l » w o k t f i r v r i > ) i n | [ l e n j I H H i i e k . 

í M O L L - F E L E I 
S O S . - B O R S Z E S Z . 

ó l . J » . | ! 

M e g f o j t ez az átko 

zott k ö h ö g é s i 

KOhögés. rekedtség és 
elnyálkásodás ellen gyors 

és biztos hatAauak 

fipjr illpmtiliai 
az é t v á g y á t nem 

r o n t j á k és kitUnO 
izi iek. Doboza 1 kor . 
és 2 k o r P r ó b a d o b o z 

5 0 fillér. 
f&- tt s íé tkaldés i r ak tá r : 

„ N Á D O R " 
l ü Y Ó Ö Y S Z E R T Á R 
| ltuil«pe»l, VI.. Václ-körut 17. 

C ^ j k k i r j i l M h 
t . l i r . lu A n o t . n . l »11 t á tva . A M o l l f á l e l ó i b o r i m r 
neve i e t e . en mint f á j d . l o m c . l l l . p l t ó b . d ö r n O l á . l t i e r 
k&.svény c .ui é» » meghűlés egyeli kOvetkeimenyeltiél 

legi*mcrete.elrl> uép.ier. 

Egy ónozott i r i d i t l ü i i g ára t korona 
90 flllir. 

E g g e r m e l l p a s z t i l a 

csaihamar inbiigtogvinil! 

K a p h a t ó N a g y k a n i z s á n : B«lus La jos , P r s g e r B-IIH, Re ik 

O y u l a és C s á k t o r n y á n : Pe tő J e n ő g y ó g y s z e r t á r a k b a n 

y 
í* 

MOLL Győr inek .szappanja. 
I.egftnoni.bli, legújabb mód.ier .rerlnt ké.ritek gyermek es hftlgy Mappául » b ö r 
o k t i . r ü á p o l á . á r a g y a r m . k a k • f e l n f i t t . k r á . i á r e . — A r . d a r a b o n k é n t 4 0 flll. 

ö t d a r a b I k o r . 8 0 flll. 
Minden d . r . h gyeimek . i . p p . n Moll A. védjegyével van ellátva. 

Moll k. y y ó g y i z a m z c t / i i V kír. udvari szállító által, 
B é c s . T u e l i l a i i l t e u 9 . s z . 

Vidéki mogremtelések n . p o n l . po.t .uUnvél mellett telje.illetnek. 

A rak tá rakban tessék határozottan ..MOLL A." a lá í rásával 

t-s vei Ijt'jívévcl ellátott készí tményeket kérni . 
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Raktár Nagykan izsán : R o s e n f e l d A d o l f F ia i . • 

> ; > J O C ' < - JC* . i r t ' 
V i .. 
- J — / .•/. f. Jr. i f . J. .¡: .>. ír ' i c V 

$ A L i n i m e n í . C a p s i c i c o m p . , 

a H o r g o n y - P n i n - E x p e l l e r 
p í l l f k . 

, ) rtpiónak bizonyult l i iz iuor, mely inár 
f j wk év ..ti. Icgjíibli f ; hlmnnsillanitó azernek 
i ' liimnvnlt klisrvénynrl, o t u i i t l in- megliúte-

bPkniM, bod"i*-ul«*sl-f>|.|iOM h.iaznaUa. 
I ' l g y i liui-zletéi. Silány hamisí tványok 

miatt la<vasárláskor óvatosak I tgyflnk ón ciiak 
. n l j im i i fcgot fogadjunk ul, moly > „Horgony" 

\ l ». Ij. .•>.•>.•! a R u l r . e r i .viynqra«wel *llá-
ffA tolt «Jül,aba van onoiiKi^ulva. Ara uvr-gokbon 

K —.80, K I 40 I* K 2 . - és úgyszólván min-
i s ' len g y é ^ y M o r t á r b a n kapható . — Kóiaktár : 
'J^f T ő r ü k J o z s r f gyógyazi-résznól, Budapest. 

DíRldler lííoratfllr« u „Arur wí«iiiur, 
l ' r a g a b a u , KliHalwthi.tra.siie & ueu. 

| ^tindonnapi azétkuldóa. 

I W i » ó t a f o r g n l o i i i b n i i . 

B e r g e r - f é l e 

gyösy-knlraiiy-szEipptiii, 
«ni.il tekinUlytk *IU\ ajánlra, KoiOpa Ugtfihb »ll«maib»i. lénjM 

•ik«r> l •Iknlinnxtahk 

* m i n d e n n e m ű b o r k i i t e g e k ^ 
1 «Ilon. »•«•xftOMn < tOll ptkkci; kUUc«»* 

1 #:t»r., A Hericf f ie ie kátranjaf»; pun tarlnlMiatzi} • (» .Hft tMit f . iimI* 40vt-«i • m iKUii « IpIoíui«-!! H6lor « nnnf. 
•/•ppanoktAI kni'.nl«.ilk. l i l l lK t./>rln»i«ic»«<oKuél 

«ikerrei nw»irnt*taf-v .i »átrarifíjtuppmi loivett « 

M u l a t s á g o k 
a l k a l m á v a l a j á n l o k . 
I . g o t c . o b b á r a k m e l -
Iott d l . i l l á . a k e t á s l ám-

p i o n o k a t 

I F J . W A J U I T S 
J Ó Z S E F 

N a g y k a n i z s á n . 

É 

H e / g e r - l c l e k i i t r i í n y - k é u s / a p p a t i . 
''•ni RJ ' IN ÍM 'K , 1 lr » I N » / » P P N I I n i tirrbrtr tiB«ltV I»I»IIHAr»l 
rltnTO|itA»árk, n no »ekn« k <"ii'ittio<invl /»orr «11«. lolili* 
(DulhatUn bfirtiaftitA. m o i i l d " liir«!6>*««pp*ii niln<I«nn«pl 

tinnsnAintnl «»olral «»31 

U e r g e r - f é l e g l y c e r i i i - k i í t r i t n y s z a p p a n 
nlvoMifM«rUJon>m«i tinóra UtutUL 

. ml kiráio *>*f iítOoS w vim ay:.fíl h't«nvAit»Uk, (OVAIil !<». iftHi 
H e r ^ o r - f é l o l i o r i i x - n z t i p i m n 

l i l lU^krk, nnpaUlé i , « i c p l ö , oi i loaaor «» og/éú bör 
••ujuk ol lrt i 

» i n i i i l i tüe i i IAJMAK 70 f t i l . r i t n . i i . i t l . i l 
t i im«11iaa«l 0 g y u u . \ »ÉMfUktnál n-Ufw/otUn 
l l e i « r r í « lo «aí,., f .»iappint ói fx>í»a-it»pp»nt i 

1». I l e l l A 4Jomp. 
c*f)*n*é«"u!iádan ci«». 

kén. 
KitiiUtatf' dfiOkk^OaJ 

Utcaion tM-s-tai é» 
arnN/éreiiiiMt<l a pArlal filAKUni||Hi\i,uii l »t».#. 

>IIIIS!CN i»k|«I' /y-'U- va •««•pptn, ineh 
ry«rtrt..,n,, n ii.imjcn .tajppariho« io«U6k«lt hnaxnAlaU aU«it.\*<>n tal 
lun flurolvu. 

Kapható min 'an .-yörrtárt an «• baaonti auatr^o. 
N a p b a n : O . U o l i & O o m p . , W l a n L , ü i b < i r i t r . 8 . 
•MIIK» n ro rax t lK l (« . rnk tAr T t f r u k J O x t e l ( j r é K y « i e r -
« ' i n , l l t n l i i p e a l , l i l r A l t t i . , T l » » l l i n i t j e r én H . « / , Z r l n v i-
u t e i , n » l i i ; t r éa ' t o s e r t ) ro | ( i i lNt( \K, l i o r o D i t l i r r i o i -
u ic t i . l i l c k l n y b e n i n l n d a n hn. l i t |> a t l . v i l n m l n t > !« -
xy a r o r n l i a < i t r « v í t r o m l u n k lU lmlc i i g y • « c r t A -
n l i - t t n . ( ov i t bbA * Jolii» d r » K i i « r l A l i b n i i é» l í l t t l a a a r -

» k«ir e a b é d é a c U b r u . 

Neustcin féle E R Z S É B E T labdacsok 
K p i l n l á k h a n o n l ó k é s z í t m * * n y e k n ó l m i n d e n t e k i n -

Uitbon f e l j e b b b e o s O l i ' n d ó k , m e n t e k m i n d e n á r t a l m a s 

a n y a g o k t ó l , az a l t e s t i s z e r v e k b a j a i n á l l e g j o b b e r e d -

m é n y n v e l h a s z n á l t a t v á n . í c v e n í r é d e n h a s h a j t ó k , 

v é r t i s z t i t ó k ; e g y g y ó g y s z e r s e m j ó b b « m e l l e t t e 

o l y á r t a l m a t l a n , m i n t o p i l u l á k a 

SZÉKSZORULÁS 
l e g t ö b b b e t e g s é g e k f o r r á s a e l l e n . C u k r o z o t t k i l l s e -
j l l k v é g e t t m é g g y e r m e k e k is s z í v e s e n v e s z i k . 
Kan l-f l'lhlliil Ittrlii/imito dohot HO /llli'r Kt/V 

trkrrrH, mell/ V ilnhoit, Irlifit f i O ¡tilulfit tnr-
talmnt, rnttk 'i koronn. '¿.4.f korotui előlege* he 
klUdénemelleil et/U tekernr bérmentve küldetik-

' » A • U t á n z á s o k t ó l k ü l ö n ö s e n ó v a -

í l V A S l k ü ( , j | ' > i k K é r j ü n k I ta iáro-
\J I HU . IOLLHLL NEUSTKIN FÜLÖP 
l i a s l i a j t ó l a b d a c s a i t . V a l ó d i c s a k , lia 

m i n d e n d o b o z t ö r v é n y i l e g b e j e g y z e t t 

v é d j e g y ü n k k e l p i r o s f e k e t e n y o m t a t á s -

b a n „ S z e n t L i p ó t " é s „ N e n s t e i n F ü l ö p 

g y ó g y s z e r é s z " a l á í r á s s a l v a n e l l á t v a , 

k e r e s k e d e l m i t ö r v é n y s z é k i l e g v é d e t t c s o m a g -

j a i n k a l á í r á s u n k k a l v a n n a k e l l á t v a . 

N E U S T E I N F Ü L Ö P 
.Sr.ent . l . ipúthoi' cluuett gyógysrei láia. 

UÉOrf . I., P l . n k . n g . 8 s f l 0 
K . p h . i o Nagykanlisán: B E L U S L A J O S á s HEIK G Y U U A 

g y A g y . t é r é . l e k n é l . 

Nyomatott Ifj . Wajdi ts József könyvnyomdá jában Nagykanizsán . 


